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NARIADENIE RADY (EÚ) č. 359/2011 

z 12. apríla 2011 

o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, subjektom 
a orgánom s ohľadom na situáciu v Iráne 

Článok 1 

Na účely tohto nariadenia sa uplatňujú tieto vymedzenia pojmov: 

a) „finančné prostriedky“ sú finančné aktíva a výhody každého druhu, 
ktoré okrem iného zahŕňajú: 

i) hotovosť, šeky, peňažné pohľadávky, zmenky, peňažné 
poukážky a iné platobné nástroje; 

ii) vklady vo finančných inštitúciách alebo iných subjektoch, 
zostatky na účtoch, pohľadávky a dlhopisy; 

iii) verejne alebo súkromne obchodovateľné cenné papiere a dlhové 
nástroje vrátane akcií a majetkových podielov, certifikátov 
zastupujúcich cenné papiere, dlhopisov, zmeniek, opčných 
listov, obligácií a derivátových zmlúv; 

iv) úroky, dividendy alebo iné príjmy z aktív alebo hodnota akumu­
lovaná alebo vytváraná aktívami; 

v) úvery, práva na započítanie pohľadávok, záruky, nástroje na 
zabezpečenie zmluvných záväzkov alebo iné finančné záväzky; 

vi) akreditívy, nákladné listy, dodacie listy; 

vii) dokumenty preukazujúce podiel na finančných prostriedkoch 
alebo finančných zdrojoch; 

b) „zmrazenie finančných prostriedkov“ je zabránenie každému pohybu, 
prevodu, úprave, použitiu a prístupu k finančným prostriedkom alebo 
manipulácii s nimi, ktoré by mali za následok akúkoľvek zmenu ich 
objemu, sumy, umiestnenia, vlastníctva, držby, charakteru, miesta 
určenia alebo inú zmenu, ktorá by umožnila použitie finančných 
prostriedkov, vrátane správy portfólia; 

c) „hospodárske zdroje“ sú aktíva každého druhu, hmotné aj nehmotné, 
hnuteľné aj nehnuteľné, ktoré nie sú finančnými prostriedkami, ale 
možno ich použiť na získanie finančných prostriedkov, tovaru alebo 
služieb; 

d) „zmrazenie hospodárskych zdrojov“ je zabránenie ich využívaniu na 
účely získania finančných prostriedkov, tovaru alebo služieb akým­
koľvek spôsobom, ktorý okrem iného zahŕňa predaj, nájom alebo 
použitie ako zábezpeky; 

e) „územie Únie“ je územie členských štátov, na ktoré sa vzťahuje 
zmluva podľa podmienok v nej stanovených, vrátane ich vzdušného 
priestoru. 

▼B
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Článok 1a 

►M3 1. ◄ Zakazuje sa: 

a) priamo alebo nepriamo predávať, dodávať, prevádzať alebo vyvážať 
vybavenie uvedené v prílohe III, ktoré by sa mohlo použiť na 
vnútornú represiu, bez ohľadu na to, či má pôvod v Únii, a to 
akejkoľvek fyzickej alebo právnickej osobe, subjektu alebo orgánu 
v Iráne alebo na použitie v Iráne; 

b) priamo alebo nepriamo poskytovať technickú pomoc alebo sprostred­
kovateľské služby v súvislosti s vybavením uvedeným v prílohe III, 
ktoré by sa mohlo použiť na vnútornú represiu, a to akejkoľvek 
fyzickej alebo právnickej osobe, subjektu alebo orgánu v Iráne 
alebo na použitie v Iráne; 

c) priamo alebo nepriamo poskytovať finančné prostriedky alebo 
finančnú pomoc v súvislosti s vybavením uvedeným v prílohe III, 
ktoré by sa mohlo použiť na vnútornú represiu, a to najmä granty, 
pôžičky a poistenie vývozného úveru na akýkoľvek predaj, dodanie, 
presun alebo vývoz uvedených položiek, alebo na akékoľvek poskyt­
nutie súvisiacej technickej pomoci akejkoľvek osobe, subjektu alebo 
orgánu v Iráne alebo na použitie v Iráne; 

d) zúčastňovať sa vedome a úmyselne na činnostiach, ktorých pred­
metom alebo dôsledkom je obchádzanie zákazov uvedených v písme­
nách a), b) a c). 

▼M3 
2. Odchylne od odseku 1 príslušné orgány členských štátov uvedené 
v prílohe II môžu povoliť za podmienok, ktoré považujú za primerané, 
predaj, dodávky, prevod alebo vývoz vybavenia uvedeného v prílohe 
III, ktoré by sa mohlo použiť na vnútornú represiu, ako aj poskytovanie 
technickej pomoci alebo sprostredkovateľských služieb alebo poskyto­
vanie finančných prostriedkov alebo finančnej pomoci uvedených 
v odseku 1 písm. b) a c) v súvislosti s týmto vybavením za pred­
pokladu, že takéto vybavenie je určené výlučne na ochranu personálu 
Únie alebo jej členských štátov v Iráne. 

▼M2 

Článok 1b 

1. Zakazuje sa priamo alebo nepriamo predávať, dodávať, prevádzať 
alebo vyvážať zariadenia, technológie alebo softvér označené v prílohe 
IV, či už pôvodom z Únie alebo mimo nej, akejkoľvek osobe, subjektu 
alebo orgánu v Iráne alebo na použitie v Iráne, pokiaľ k tomu príslušný 
orgán daného členského štátu označený na webových stránkach uvede­
ných v prílohe II nedal predchádzajúce povolenie. 

2. Príslušné orgány členských štátov označené na webových strán­
kach uvedených v prílohe II neudelia v zmysle odseku 1 žiadne povo­
lenie, ak majú oprávnené dôvody dospieť k záveru, že iránska vláda, 
verejné orgány, podniky a agentúry alebo akékoľvek osoby či subjekty 
konajúce v ich mene alebo na ich pokyn, by používali predmetné zaria­
denia, technológie alebo softvér na sledovanie alebo odpočúvanie inter­
netovej alebo telefonickej komunikácie v Iráne. 

▼M2
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3. Príloha IV obsahuje iba zariadenia, technológie alebo softvér, 
ktorý možno použiť na sledovanie alebo odpočúvanie internetovej 
alebo telefonickej komunikácie. 

4. Dotknutý členský štát informuje ostatné členské štáty a Komisiu 
o každom povolení udelenom podľa tohto článku do štyroch týždňov po 
vydaní povolenia. 

Článok 1c 

1. Zakazuje sa: 

a) priamo alebo nepriamo poskytovať technickú pomoc alebo sprostred­
kovateľské služby týkajúce sa zariadení, technológií a softvéru ozna­ 
čených v prílohe IV alebo týkajúcich sa poskytovania, výroby, 
údržby a používania zariadení a technológií označených v prílohe 
IV, alebo poskytovania, inštalácie, prevádzky alebo aktualizácie 
akéhokoľvek softvéru označeného v prílohe IV akejkoľvek osobe, 
subjektu alebo orgánu v Iráne alebo na použitie v Iráne; 

b) priamo alebo nepriamo poskytovať financovanie alebo finančnú 
pomoc týkajúcu sa zariadení, technológií a softvéru a označených 
v prílohe V akejkoľvek osobe, subjektu alebo orgánu v Iráne alebo 
na použitie v Iráne; 

c) poskytovať akékoľvek sledovanie telekomunikačných alebo interne­
tových sietí, alebo odpočúvacie služby akéhokoľvek druhu iránskej 
vláde, jeho verejným orgánom, spoločnostiam a agentúram, alebo 
akejkoľvek osobe či subjektu konajúcim v ich mene alebo na ich 
pokyn, ako aj 

d) zúčastňovať sa vedome a úmyselne na akýchkoľvek činnostiach, 
ktorých predmetom alebo dôsledkom je obchádzanie zákazov uvede­
ných v písmenách a), b) alebo c), 

pokiaľ na to príslušný orgán daného členského štátu označený na webo­
vých stránkach uvedených v prílohe II neudelil predchádzajúce povo­
lenie na základe uvedenom článku 1b ods. 2. 

2. Na účely odseku 1 písm. c) sa „sledovaním telekomunikačných 
alebo internetových sietí alebo odpočúvacími službami“ rozumejú tie 
služby, ktorými sa najmä pomocou zariadení, technológií alebo softvéru 
uvedených v prílohe IV poskytuje prístup k prichádzajúcim a odchádza­
júcim telekomunikačným dátam subjektu a dátam súvisiacim s volaniami 
subjektu na účely ich extrakcie, dekódovania, zaznamenávania, spracú­
vania, analýzy a uchovávania alebo akejkoľvek inej súvisiacej činnosti, 
ako aj dodanie týchto dát. 

▼B 

Článok 2 

1. Zmrazujú sa všetky finančné prostriedky a hospodárske zdroje, 
ktoré patria fyzickým alebo právnickým osobám, subjektom a orgánom 
uvedeným v prílohe I alebo ktoré sú v ich vlastníctve, držbe alebo pod 
ich kontrolou. 

2. Fyzickým alebo právnickým osobám, subjektom alebo orgánom 
uvedeným v prílohe I, a to ani v ich prospech, sa priamo ani nepriamo 
nesprístupnia žiadne finančné prostriedky ani hospodárske zdroje. 

▼M2
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3. Zakazuje sa vedomá a zámerná účasť na činnostiach, ktorých 
cieľom alebo dôsledkom je priame alebo nepriame obchádzanie opatrení 
uvedených v odsekoch 1 a 2. 

Článok 3 

1. V prílohe I sa uvádza zoznam osôb, ktoré Rada v súlade s článkom 
2 ods. 1 rozhodnutia 2011/235/SZBP označila za osoby zodpovedné za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne, alebo osoby, subjekty alebo 
orgány, ktoré sú s nimi spriaznené. 

2. V prílohe I sa uvádzajú dôvody zaradenia dotknutých osôb, 
subjektov a orgánov do zoznamu. 

3. V prílohe I sa tiež uvádzajú dostupné informácie potrebné na 
identifikáciu dotknutých fyzických alebo právnických osôb, subjektov 
a orgánov. V prípade fyzických osôb môžu tieto informácie zahŕňať 
mená vrátane prezývok, dátum a miesto narodenia, štátnu príslušnosť, 
číslo cestovného pasu a preukazu totožnosti, pohlavie, adresu, ak je 
známa, a funkciu alebo povolanie. V prípade právnických osôb, 
subjektov a orgánov môžu tieto informácie zahŕňať názvy, miesto 
a dátum registrácie, registračné číslo a miesto vykonávania činnosti. 

Článok 4 

1. Odchylne od článku 2 môžu príslušné orgány v členských štátoch 
uvedené v prílohe II povoliť uvoľnenie určitých zmrazených finančných 
prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov alebo sprístupnenie určitých 
finančných prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov za podmienok, 
ktoré považujú za vhodné, potom ako rozhodli, že dané finančné 
prostriedky alebo hospodárske zdroje sú: 

a) nevyhnutné na uspokojenie základných potrieb osôb uvedených 
v prílohe I a ich nezaopatrených rodinných príslušníkov vrátane 
platieb za potraviny, nájom alebo hypotéku, lieky a lekárske ošetre­
nie, úhrady daní, poistného a poplatkov za verejné služby; 

b) určené výlučne na platbu primeraných honorárov a náhradu výdav­
kov, ktoré vznikli v súvislosti s poskytovaním právnych služieb; 

c) určené výlučne na úhradu poplatkov alebo nákladov na služby 
spojené s bežným vedením alebo správou zmrazených finančných 
prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov, alebo 

d) potrebné na mimoriadne výdavky za predpokladu, že najmenej dva 
týždne pred udelením povolenia daný členský štát oznámil ostatným 
členským štátom a Komisii dôvody, na základe ktorých sa domnieva, 
že by sa malo udeliť osobitné povolenie. 

2. Príslušný členský štát informuje ostatné členské štáty a Komisiu 
o akomkoľvek povolení udelenom na základe odseku 1. 

▼B
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Článok 5 

1. Odchylne od článku 2 môžu príslušné orgány v členských štátoch 
uvedené v prílohe II povoliť uvoľnenie určitých zmrazených finančných 
prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov, ak sú splnené tieto 
podmienky: 

a) na predmetné finančné prostriedky alebo hospodárske zdroje sa vzťa­
huje súdne, správne alebo arbitrážne opatrenie prijaté pred dátumom 
zaradenia osoby, subjektu alebo orgánu uvedených v článku 2 do 
zoznamu v prílohe I, alebo súdne, správne alebo arbitrážne rozhod­
nutie vydané pred uvedeným dátumom; 

b) predmetné finančné prostriedky alebo hospodárske zdroje sa použijú 
výlučne na uspokojenie pohľadávok zabezpečených takýmto opat­
rením alebo uznaných za platné v takomto rozhodnutí v rámci obme­
dzení stanovených príslušnými zákonmi a právnymi predpismi, 
ktorými sa riadia práva osôb s takýmito pohľadávkami; 

c) opatrenie alebo rozhodnutie nie je v prospech osoby, subjektu alebo 
orgánu, ktoré sú uvedené v prílohe I, a 

d) uznanie opatrenia alebo rozhodnutia nie je v rozpore s verejným 
poriadkom v dotknutom členskom štáte. 

2. Príslušný členský štát informuje ostatné členské štáty a Komisiu 
o akomkoľvek povolení udelenom na základe odseku 1. 

Článok 6 

1. Článok 2 ods. 2 sa neuplatňuje, keď sa na zmrazené účty pripi­
sujú: 

a) úroky alebo iné výnosy z týchto účtov, alebo 

b) platby splatné na základe zmlúv, dohôd alebo záväzkov, ktoré sa 
uzavreli alebo ktoré vznikli pred dátumom, keď boli fyzická alebo 
právnická osoba, subjekt alebo orgán uvedené v článku 2 zaradené 
do zoznamu v prílohe I, 

ak sú všetky takéto úroky, iné výnosy a platby zmrazené v súlade 
s článkom 2 ods. 1. 

2. Článok 2 ods. 2 nebráni finančným ani úverovým inštitúciám 
v Únii, ktoré prijímajú finančné prostriedky prevádzané na účet fyzickej 
alebo právnickej osoby, subjektu alebo orgánu uvedených na zozname, 
aby pripisovali platby na zmrazené účty pod podmienkou, že všetky 
sumy pripísané na takéto účty sa takisto zmrazia. Finančná alebo 
úverová inštitúcia o všetkých takýchto transakciách bezodkladne infor­
muje príslušný orgán. 

Článok 7 

Odchylne od článku 2 a za predpokladu, že platba, ktorú má uskutočniť 
osoba, subjekt alebo orgán uvedené v prílohe I, je splatná na základe 
zmluvy alebo dohody, ktorú dotknutá osoba, subjekt alebo orgán 
uzavreli, alebo záväzku, ktorý dotknutej osobe, subjektu alebo orgánu 
vznikol pred dátumom, kedy bola táto osoba, subjekt alebo orgán ozna­ 
čené, môžu príslušné orgány členských štátov, uvedené na webových 

▼B
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stránkach obsiahnutých v prílohe II, za podmienok, ktoré uznajú za 
vhodné, povoliť uvoľnenie určitých zmrazených finančných 
prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov, ak sú splnené tieto 
podmienky: 

a) dotknutý príslušný orgán rozhodol, že: 

i) finančné prostriedky alebo hospodárske zdroje sa použijú na 
platbu, ktorú uskutoční osoba, subjekt alebo orgán uvedené 
v prílohe I, a 

ii) platba nie je v rozpore s článkom 2 ods. 2 a 

b) dotknutý členský štát oznámil najneskôr dva týždne pred udelením 
uvedeného povolenia ostatným členským štátom a Komisii tento 
záver a svoj úmysel udeliť povolenie. 

Článok 8 

1. Zmrazením finančných prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov 
alebo odmietnutím sprístupniť finančné prostriedky alebo hospodárske 
zdroje, ktoré sa uskutočnilo v dobrej viere, že takýto postup je v súlade 
s týmto nariadením, nevzniká fyzickej alebo právnickej osobe, subjektu 
alebo orgánu, ktoré ho uskutočnia, ani ich vedúcim pracovníkom či zamest­
nancom zodpovednosť žiadneho druhu, pokiaľ sa nepreukáže, že finančné 
prostriedky alebo hospodárske zdroje sa zmrazili alebo zadržiavali 
v dôsledku nedbanlivosti. 

2. Zákaz uvedený v článku 2 ods. 2 nezakladá žiadnu zodpovednosť 
dotknutých fyzických alebo právnických osôb, subjektov a orgánov, 
ktoré sprístupnili finančné prostriedky alebo hospodárske zdroje, ak 
nevedeli a nemohli odôvodnene predpokladať, že svojím konaním poru­ 
šujú daný zákaz. 

Článok 9 

1. Bez toho, aby boli dotknuté uplatniteľné predpisy o podávaní 
správ, dôvernosti údajov a služobnom tajomstve, fyzické a právnické 
osoby, subjekty a orgány: 

a) bezodkladne poskytnú príslušnému orgánu v členskom štáte, 
v ktorom majú pobyt alebo sídlo, uvedenému na webových strán­
kach obsiahnutých v prílohe II, akékoľvek informácie, ktoré by 
uľahčili dodržiavanie tohto nariadenia, ako sú napríklad informácie 
o účtoch a sumách zmrazených v súlade s článkom 2, a zašlú tieto 
informácie Komisii, a to buď priamo alebo prostredníctvom člen­
ských štátov, a 

b) spolupracujú s týmto príslušným orgánom pri overovaní uvedených 
informácií. 

2. Akékoľvek informácie poskytnuté alebo prijaté v súlade s týmto 
článkom sa použijú výlučne na účely, na ktoré boli poskytnuté alebo 
prijaté. 

Článok 10 

Členské štáty a Komisia sa navzájom bezodkladne informujú o opatre­
niach prijatých na základe tohto nariadenia a poskytujú si všetky ďalšie 

▼B
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dôležité informácie, ktoré majú v súvislosti s týmto nariadením k dispo­
zícii, najmä informácie o problémoch súvisiacich s porušovaním pred­
pisov, presadzovaním práva a o rozsudkoch vynesených vnútroštátnymi 
súdmi. 

Článok 11 

Komisia je oprávnená meniť a dopĺňať prílohu II na základe informácií 
poskytnutých členskými štátmi. 

Článok 12 

1. Ak Rada rozhodne, že sa na fyzickú alebo právnickú osobu, 
subjekt alebo orgán vzťahujú opatrenia uvedené v článku 2 ods. 1, 
príslušne zmení a doplní prílohu I. 

2. Rada fyzickej alebo právnickej osobe, subjektu alebo orgánu 
podľa odseku 1 oznámi svoje rozhodnutie vrátane dôvodov zaradenia 
do zoznamu, a to buď priamo, ak je ich adresa známa, alebo prostred­
níctvom uverejnenia oznámenia, a poskytne tak dotknutej fyzickej alebo 
právnickej osobe, subjektu alebo orgánu možnosť vyjadriť sa. 

3. Ak sa predložia pripomienky alebo zásadné nové dôkazy, Rada 
preskúma svoje rozhodnutie a osobu, subjekt alebo orgán príslušne 
informuje. 

4. Zoznam v prílohe I sa pravidelne, najmenej raz za 12 mesiacov 
preskúma. 

Článok 13 

1. Členské štáty stanovia pravidlá o ukladaní sankcií za porušovanie 
ustanovení tohto nariadenia a prijmú všetky potrebné opatrenia na ich 
vykonávanie. Ustanovené sankcie musia byť účinné, primerané a odra­
dzujúce. 

2. Členské štáty oznámia Komisii tieto pravidlá bezodkladne po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia a oznamujú jej tiež každú ich 
následnú zmenu a doplnenie. 

Článok 14 

Ak sa v tomto nariadení uvádza požiadavka zasielať Komisii oznáme­
nia, informovať ju alebo s ňou inak komunikovať, použije sa na takúto 
komunikáciu adresa a ďalšie kontaktné údaje uvedené v prílohe II. 

Článok 15 

Toto nariadenie sa uplatňuje: 

a) na území Únie vrátane jej vzdušného priestoru; 

b) na palube každého lietadla alebo každého plavidla podliehajúceho 
jurisdikcii členského štátu; 

▼B
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c) na každú osobu, ktorá sa nachádza na území Únie alebo mimo neho 
a ktorá je štátnym príslušníkom členského štátu; 

d) na každú právnickú osobu, subjekt alebo orgán, ktoré sú založené 
alebo zaregistrované podľa práva členského štátu; 

e) na každú právnickú osobu, subjekt alebo orgán v súvislosti s akou­
koľvek podnikateľskou činnosťou, ktorá sa úplne alebo čiastočne 
vykonáva v Únii. 

Článok 16 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom 
vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B
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PRÍLOHA I 

Zoznam fyzických a právnických osôb, subjektov a orgánov podľa článku 2 ods. 1 

Osoby 

Meno Identifikačné 
údaje Dôvody Dátum zaradenia na 

zoznam 

▼M16 

1. AHMADI- 
MOQADDAM 
Esmail 

miesto nar.: 
Teherán (Irán) 

dátum nar.: 1961 

pohlavie: muž 

Od 20. septembra 2021 riaditeľ univerzity 
a vyššieho národného výskumného ústavu 
v oblasti obrany. Bývalý hlavný poradca pre 
bezpečnostné záležitosti pri náčelníkovi generál­
neho štábu ozbrojených síl. Od roku 2005 
do začiatku roka 2015 riaditeľ iránskej štátnej 
polície. Od januára 2011 do začiatku roku 2015 
aj riaditeľ iránskej počítačovej polície (zaradená 
na zoznam EÚ). Jednotky pod jeho velením 
brutálne napádali účastníkov pokojných demon­ 
štrácií a 15. júna 2009 uskutočnili násilný nočný 
útok na internát Teheránskej univerzity. Bývalý 
riaditeľ iránskeho veliteľstva na podporu jemen­
ského obyvateľstva. 

12.4.2011 

▼M13 

2. ALLAHKARAM 
Hossein 

miesto nar.: 
Najafabad (Irán) 

dátum nar.: 1945 

Pohlavie: muž 

Vedúci koordinačnej rady organizácie Ansar-e 
Hezbollah a bývalý generál IRGC. Je spoluzakla­
dateľom skupiny Ansar-e Hezbollah. Táto polovo­
jenská skupina bola zodpovedná za extrémne 
násilie počas zásahu proti študentom a univerzitám 
v rokoch 1999, 2002 a 2009. 

Naďalej zastáva vysokú pozíciu v organizácii, 
ktorá je pripravená porušovať ľudské práva 
obyvateľstva, napríklad podporuje agresivitu voči 
ženám za ich výber oblečenia. 

12.4.2011 

3. ARAGHI 
(ERAGHI) 
Abdollah 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Brigádny generál IRGC. Veliteľ odboru bezpeč­
nosti generálneho štábu ozbrojených síl. Bývalý 
zástupca veliteľa pozemných síl IRGC. Nesie 
priamu a osobnú zodpovednosť za zásah počas 
demonštrácií v lete 2009. 

12.4.2011 

▼M15 

4. FAZLI Ali Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Bývalý riaditeľ Strednej školy imáma Hosejna pre 
kadetov (2018 – jún 2020). Bývalý zástupca veli­
teľa hnutia Basídž (2009 – 2018), veliteľ jedno­
tiek Saíd aš-Šohada v rámci IRGC v provincii 
Teherán (do februára 2010). Jednotky Saíd aš- 
Šohada zodpovedajú za bezpečnosť v provincii 
Teherán a zohrávali kľúčovú úlohu pri brutálnom 
zásahu proti demonštrantom v roku 2009. 

12.4.2011 

▼M8 
___ 

▼M13 

6. JAFARI 
Mohammad-Ali 
(alias „Aziz Jafa­
ri“) 

miesto nar.: 
Yazd (Irán) 

dátum nar.: 
1.9.1957 

Pohlavie: muž 

Riaditeľ spoločenskej a kultúrnej základne Hazrat- 
e Baqiatollah. Bývalý veliteľ IRGC (september 
2007 – apríl 2019). IRGC a základňa Sarollah 
pod velením generála Mohammada Aliho (Aziza) 
Jafariho zohrávala kľúčovú úlohu pri protizá­
konnom zmanipulovaní prezidentských volieb 
v roku 2009, zatýkaní a väznení politických akti­
vistov, ako aj pri zásahoch proti demonštrantom 
v uliciach. 

12.4.2011 

▼B
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Meno Identifikačné 
údaje Dôvody Dátum zaradenia na 

zoznam 

7. KHALILI Ali Pohlavie: muž Generál IRGC, zastáva vysokú funkciu na 
základni Sarollah. Podpísal list zaslaný 26. júna 
2009 ministerstvu zdravotníctva, v ktorom sa 
zakazuje poskytnúť osobám zraneným alebo 
hospitalizovaným počas povolebných udalostí 
dokumentáciu alebo zdravotné záznamy. 

12.4.2011 

▼M15 

8. MOTLAGH 
Bahram Hosseini 

Pohlavie: muž Člen učiteľského zboru Univerzity imáma Hosejna 
(strážcovia revolúcie). Bývalý riaditeľ vojenskej 
veliteľskej a štábnej akadémie (DAFOOS). 
Bývalý veliteľ jednotiek Saíd aš-Šohada v rámci 
IRGC, provincia Teherán. Jednotky Saíd aš- 
Šohada zohrávali kľúčovú úlohu pri organizovaní 
zásahov proti demonštrantom v roku 2009. 

12.4.2011 

▼M13 

9. NAQDI Moham­
mad-Reza 

miesto nar.: 
Najaf (Irak) 

dátum nar.: 
okolo 1952 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Zástupca koordinátora Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC). Bývalý zástupca riaditeľa 
IRGC pre kultúrne a sociálne otázky. Bývalý 
veliteľ hnutia Basídž (2009 – 2016). Ako veliteľ 
jednotiek Basídž v rámci IRGC bol zodpovedný 
alebo spoluzodpovedný za násilnosti páchané 
týmto hnutím koncom roka 2009 vrátane násil­
ného zásahu počas sviatku Ašura v decembri 
2009, počas ktorého zahynulo do 15 osôb a boli 
zatknuté stovky demonštrantov. Pred vymeno­
vaním za veliteľa hnutia Basídž v októbri 2009 
bol riaditeľom jeho spravodajskej jednotky hnutia 
zodpovedným za vypočúvanie osôb zatknutých 
počas povolebného zásahu. 

12.4.2011 

10. RADAN 
Ahmad-Reza 

miesto nar.: 
Isfahan (Irán) 

dátum nar.: 1963 

Pohlavie: muž 

Vedúci Strediska pre strategické štúdie iránskeho 
orgánu pre presadzovanie práva, ktoré je napojené 
na štátnu políciu. Zástupca veliteľa iránskej štátnej 
polície do júna 2014. Ako zástupca veliteľa irán­
skej štátnej polície od roku 2008 niesol zodpoved­
nosť za bitie, vraždy a svojvoľné zatýkanie 
a väznenie demonštrantov zo strany policajných 
síl. V súčasnosti veliteľ IRGC zodpovedný za 
výcvik irackých „protiteroristických“ síl. 

12.4.2011 

▼M15 

11. RAJABZADEH 
Azizollah 

Pohlavie: muž Od roku 2014 veliteľ na veliteľstve mestskej 
poriadkovej polície. Bývalý vedúci teheránskej 
organizácie pre zmierňovanie následkov katastrof 
(2010 – 2013). Ako veliteľ teheránskej polície do 
januára 2010 bol zodpovedný za násilné policajné 
útoky namierené proti demonštrantom a študen­
tom. Ako veliteľ síl presadzovania práva v aglo­
merácii Teherán bol najvyššie postavenou osobou 
obvinenou v prípade násilností v detenčnom 
centre Kahrízak v decembri 2009. 

12.4.2011 

▼M13 

12. SAJEDI-NIA 
Hossein 

Pohlavie: muž Zástupca veliteľa policajných operácií. Bývalý 
veliteľ teheránskej polície, bývalý zástupca veli­
teľa iránskej štátnej polície zodpovedný za poli­
cajné operácie. V rámci ministerstva vnútra 
zodpovedá za koordináciu represívnych operácií 
v iránskom hlavnom meste. 

12.4.2011 

▼M13
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13. TAEB Hossein miesto nar.: 
Teherán (Irán) 

dátum nar.: 1963 

Pohlavie: muž 

Veliteľ organizácie spravodajskej služby IRGC od 
októbra 2009. K rozšíreniu jeho zodpovedností 
došlo v máji 2019 zlúčením Úradu zástupcu stra­
tegickej spravodajskej služby IRGC a organizácie 
spravodajskej služby IRGC. Do októbra 2009 
veliteľ jednotiek Basídž. Sily pod jeho velením 
za zúčastňovali na masovom bití, vraždách, 
väznení a mučení pokojných demonštrantov. 

12.4.2011 

14. SHARIATI 
Seyeed Hassan 

Pohlavie: muž Poradca a člen 28. sekcie Najvyššieho súdu. Do 
septembra 2014 predseda sudcovského zboru 
v Mašhade. Pojednávania pod jeho dohľadom 
prebiehali povrchne a bez prístupu verejnosti, 
bez dodržiavania základných práv obvinených 
a na základe priznaní získaných vďaka nátlaku 
alebo mučeniu. Keďže rozsudky o popravách sa 
vydávali hromadne, pri udeľovaní trestu smrti sa 
nedodržiavali zásady spravodlivého procesu. 

12.4.2011 

▼M15 

15. DORRI- 
NADJAFABADI 
Ghorban-Ali 

miesto nar.: 
Nadžafábád 
(Irán) 

dátum nar.: 
3.12.1950 

Pohlavie: muž 

Člen zhromaždenia expertov a zástupca najvyš­ 
šieho vodcu v (centrálnej) provincii Markazí, 
ako aj predseda najvyššieho správneho súdu. Do 
septembra 2009 iránsky generálny prokurátor, za 
prezidenta Chátamího minister pre spravodajstvo. 
Ako iránsky generálny prokurátor nariaďoval 
a dohliadal na politické procesy po prvých povo­
lebných protestoch, v ktorých boli obvineným 
upreté ich práva vrátane práva na obhajcu. 

12.4.2011 

___ 

▼M13 

17. SOLTANI 
Hodjatoleslam 
Seyed Moham­
mad 

Pohlavie: muž Riaditeľ Organizácie islamskej propagandy 
v provincii Chorasán Razaví. Do roku 2013 
sudca revolučného súdu v Mašhade. Pojednávania 
pod jeho dohľadom prebiehali povrchne a bez 
prístupu verejnosti, bez dodržiavania základných 
práv obvinených. Keďže rozsudky o popravách 
sa vydávali hromadne, pri udeľovaní trestu smrti 
sa nedodržiavali zásady spravodlivého procesu. 

12.4.2011 

18. HEYDARIFAR 
Ali-Akbar 

Pohlavie: muž Bývalý sudca Teheránskeho revolučného súdu. 
Zúčastnil sa na procesoch s demonštrantmi. 
Sudcovský zbor ho vypočúval v súvislosti s násil­
nosťami v Kahrizaku. V roku 2009 pomáhal pri 
vydávaní príkazov na vzatie do väzby na účely 
zasielania zadržaných osôb do detenčného centra 
Kahrizak. V novembri 2014 iránske orgány 
oficiálne uznali, že zohrával úlohu v súvislosti 
so smrťou zadržaných osôb. 

12.4.2011 

▼M13
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▼M15 

19. JAFARI-DOLA­
TABADI Abbas 

miesto nar.: Jazd 
(Irán) 

dátum nar.: 1953 

Pohlavie: muž 

Poradca Najvyššieho disciplinárneho súdu pre 
sudcov od 29. apríla 2019. Bývalý generálny 
prokurátor Teheránu (august 2009 – apríl 2019). 
Jeho úrad obvinil veľký počet demonštrantov 
vrátane jednotlivcov, ktorí sa v decembri 2009 
zúčastnili na protestoch pri príležitosti sviatku 
Ašura. V septembri 2009 nariadil zavrieť Karrú­
bího úrad a zatknúť viacero reformných politikov 
a v júni 2010 zakázal dve reformné politické 
strany. Jeho úrad obžalovával demonštrantov 
z trestného činu muháraba (nepriateľstva voči 
bohu), za ktorý sa udeľuje trest smrti, a osobám, 
ktorým tento trest hrozí, neumožnil absolvovať 
riadny proces. Jeho úrad v rámci zásahov proti 
politickej opozícii vyhľadával a zatýkal aj refor­
mátorov, aktivistov za ľudské práva a príslušníkov 
médií. 

V októbri 2018 vyhlásil pre médiá, že štyria 
zadržiavaní iránski environmentálni aktivisti 
budú obvinení zo „šírenia skazenosti na zemi“, 
ktoré sa trestá smrťou. 

12.4.2011 

▼M16 

20. MOGHISSEH 
Mohammad 
(alias NASSE­
RIAN) 

pohlavie: muž Od novembra 2020 sudca Najvyššieho súdu. 
Bývalý predseda Teheránskeho revolučného 
súdu, úsek 28. Taktiež považovaný za osobu 
zodpovednú za odsúdenie členov bahájskej komu­
nity. Rozhodoval v povolebných veciach. Udelil 
dlhodobé tresty odňatia slobody na základe 
nespravodlivých procesov so sociálnymi a politic­
kými aktivistami a žurnalistami, ako aj viacero 
trestov smrti demonštrantom a sociálnym a poli­
tickým aktivistom. 

12.4.2011 

21. MOHSENI-EJEI 
Gholam-Hossein 

miesto nar.: Ažíh 
(Irán) 

dátum nar.: 
okolo 1956 

pohlavie: muž 

Od júla 2021 predseda sudcovského zboru. Člen 
Zhromaždenia pre obranu štátnych záujmov. 
Od septembra 2009 do roku 2014 generálny 
prokurátor Iránu. Bývalý zástupca predsedu 
sudcovského zboru (2014 do júla 2021) a hovorca 
sudcovského zboru (2010 – 2019). Od roku 2005 
do roku 2009 minister pre spravodajstvo. Keď bol 
počas volieb v roku 2009 ministrom pre spravo­
dajstvo, spravodajský agenti pod jeho velením 
niesli zodpovednosť za väznenie a mučenie 
stoviek aktivistov, žurnalistov, disidentov 
a reformných politikov a vynucovali od nich 
pod nátlakom falošné priznania. Okrem toho boli 
politické osobnosti nútené k falošným priznaniam 
počas neznesiteľného vypočúvania, ktoré zahŕňalo 
mučenie, násilie, vydieranie a zastrašovanie rodin­
ných príslušníkov. 

12.4.2011 

22. MORTAZAVI 
Said (alias 
MORTAZAVI 
Saeed) 

miesto nar.: 
Meybod, Yazd 
(Irán) 

dátum nar.: 1967 

pohlavie: muž 

Vedúci systému sociálneho zabezpečenia od roku 
2011 do roku 2013. Do augusta 2009 generálny 
prokurátor Teheránu. Ako generálny prokurátor 
Teheránu vydal všeobecný príkaz, ktorý sa použil 
na zadržanie stoviek aktivistov, novinárov 
a študentov. V januári 2010 parlamentné vyšetro­
vanie ukázalo, že je priamo zodpovedný 
za zadržanie troch väzňov, ktorí následne zomreli 
vo väzbe. V auguste 2010 bol zbavený funkcie 
na základe vyšetrovania iránskej justície zamera­
ného na jeho úlohu v súvislosti so smrťou troch 
mužov zadržaných po voľbách na jeho príkaz. 

12.4.2011 

▼M13
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V novembri 2014 iránske orgány oficiálne uznali, 
že zohrával úlohu v súvislosti so smrťou zadrža­
ných osôb. Dňa 19. augusta 2015 stiahol voči 
nemu iránsky súd obvinenia z mučenia a smrti 
troch mladých mužov v detenčnom centre 
Kahrízak v roku 2009. Odsúdený na trest odňatia 
slobody v roku 2017 a prepustený v septembri 
2019. V auguste 2021 vydal Najvyšší súd Iránu 
rozsudok, ktorým v plnej miere podporil Saida 
Mortazaviho a zrušil jeho predchádzajúci dvoj­
ročný trest odňatia slobody. 

▼M13 

23. PIR-ABASSI 
Abbas 

Pohlavie: muž Sudca trestného senátu. Bývalý sudca Teherán­
skeho revolučného súdu, úsek 26. Mal na starosti 
povolebné prípady. Uložil tresty dlhodobého 
odňatia slobody v nespravodlivých procesoch 
s aktivistami za ľudské práva, ako aj viacero 
trestov smrti demonštrantom. 

12.4.2011 

24. MORTAZAVI 
Amir 

Pohlavie: muž Zástupca vedúceho oddelenia pre sociálne záleži­
tosti a predchádzanie trestnej činnosti na súde 
v provincii Chorasán Razaví. Zástupca prokurá­
tora v Mašhade minimálne do roku 2015. Pojed­
návania pod jeho dohľadom prebiehali povrchne 
a bez prístupu verejnosti, bez dodržiavania 
základných práv obvinených. Keďže rozsudky 
o popravách sa vydávali hromadne, pri udeľovaní 
trestu smrti sa nedodržiavali zásady spravodlivého 
procesu. 

12.4.2011 

▼M16 

25. SALAVATI 
Abdolghassem 

pohlavie: muž Od roku 2019 sudca Špeciálneho súdu pre 
finančnú trestnú činnosť, úsek 4. Bývalý predseda 
Teheránskeho revolučného súdu, úsek 15. Vyše­
trovací sudca teheránskeho súdu. Má na starosti 
povolebné prípady, ako sudca predsedal poli­
tickým procesom v lete 2009, v rámci takýchto 
procesov odsúdil na smrť dvoch monarchistov. 
Viac ako stovke politických väzňov, aktivistom 
za ľudské práva a demonštrantom udelil dlhodobé 
tresty odňatia slobody. 

Podľa dostupných informácií vydával podobné 
rozsudky v rozpore so zásadami spravodlivého 
procesu aj v roku 2018. 

12.4.2011 

▼M13 

26. SHARIFI Malek 
Adjar (alias: 
SHARIFI Malek 
Ajdar) 

Pohlavie: muž Sudca Najvyššieho súdu, riaditeľ 43. sekcie. 
Bývalý vedúci predstaviteľ justície v provincii 
Východný Azerbajdžan. Bol zodpovedný za 
proces so Sakineh Mohammadi-Aštianiovou. 

12.4.2011 

▼M16 
___ 

▼M16
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▼M16 

28. YASAGHI Ali- 
Akbar 

pohlavie: muž Sudca Najvyššieho súdu, riaditeľ 13. sekcie. 
Zástupca výkonného riaditeľa nadácie Setad-e 
Dieh. Predsedajúci sudca Mašhadského revoluč­
ného súdu (2001 – 2011). Pojednávania pod 
jeho dohľadom prebiehali povrchne a bez prístupu 
verejnosti, bez dodržiavania základných práv 
obvinených. Keďže rozsudky o popravách sa 
vydávali hromadne (od leta 2009 do leta 2011 
ich mohlo byť až 550), pri udeľovaní trestu 
smrti sa nedodržiavali zásady spravodlivého 
procesu. 

12.4.2011 

▼M13 

29. BOZORGNIA 
Mostafa 

Pohlavie: muž Riaditeľ bloku 350 väznice v Evine. Pri viacerých 
príležitostiach inicioval neprimerané násilie voči 
väzňom. 

12.4.2011 

▼M16 

30. ESMAILI 
Gholam-Hossein 
(alias ESMAILI 
Gholam Hossein) 

pohlavie: muž Od augusta 2021 riaditeľ kancelárie iránskeho 
prezidenta Raisiho. Od apríla 2019 do júla 2021 
hovorca sudcovského zboru. Bývalý predseda 
teheránskeho sudcovského zboru. Bývalý pred­
seda Organizácie iránskych väzníc. V tejto funkcii 
pomáhal pri hromadnom zadržiavaní politických 
demonštrantov a zakrývaní násilia vo väzenskom 
systéme. 

12.4.2011 

▼M13 

31. SEDAQAT (alias 
Sedaghat) Fara­
jollah 

Pohlavie: muž Pomocný tajomník generálnej správy väzníc 
v Teheráne. Do októbra 2010 riaditeľ väznice 
v teheránskom Evine, počas tohto obdobia tam 
došlo k mučeniu. Bol strážnikom a väzňov 
mnohokrát zastrašoval a vyvíjal na nich nátlak. 

12.4.2011 

32. ZANJIREI 
Mohammad-Ali 

Pohlavie: muž Hlavný radca a zástupca predsedu Organizácie 
iránskych väzníc, nesie zodpovednosť za závažné 
porušovanie ľudských práv väzňov. Spravoval 
systém, v rámci ktorého boli väzni vystavení 
zneužívaniu, mučeniu a neľudskému/ponižujú­
cemu zaobchádzaniu, a ich životné podmienky 
boli veľmi zlé. 

12.4.2011 

▼M16 

33. ABBASZADEH- 
MESHKINI 
Mahmoud 

pohlavie: muž Poslanec parlamentu (od februára 2020) a predseda 
parlamentného výboru pre národnú bezpečnosť 
a zahraničné veci. Bývalý poradca iránskej 
Vysokej rady pre ľudské práva (do roku 2019). 
Bývalý tajomník Vysokej rady pre ľudské práva. 
Bývalý guvernér provincie Ílám. Bývalý politický 
riaditeľ ministerstva vnútra. Ako predseda Výboru 
článku 10 zákona o aktivitách politických strán 
a skupín zodpovedal za povoľovanie demonštrácií 
a iných verejných podujatí a registrovanie politic­
kých strán. 

V roku 2010 pozastavil činnosť dvoch reform­
ných politických strán napojených na Musávího 
– Islamského iránskeho frontu účasti a Mudžahe­
dínskej organizácie islamskej revolúcie. Od roku 
2009 dôsledne a neustále zamietal všetky mimo­
vládne zhromaždenia, čím sa popieralo ústavné 

10.10.2011 

▼M13
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právo na protest a dôsledkom čoho bolo uväz­
nenie veľkého počtu pokojných demonštrantov 
v rozpore s právom na slobodu zhromažďovania. 

V roku 2009 tiež nedal opozícii povolenie 
na zhromaždenie, v rámci ktorého chcela vyjadriť 
smútok za ľuďmi zabitými počas protestov spoje­
ných s prezidentskými voľbami. 

▼M15 

34. AKBARSHAHI 
Ali-Reza 

Pohlavie: muž Bývalý generálny riaditeľ iránskeho centra pre 
kontrolu drog (alias centra pre boj proti narkoti­
kám). Bývalý veliteľ teheránskej polície. Pod jeho 
vedením bol policajný zbor zodpovedný za vyví­
janie mimosúdneho nátlaku na podozrivých počas 
zatýkania a vyšetrovacej väzby. Teheránska 
polícia sa v júni 2009 tiež podieľala na zásahu 
v internátoch Teheránskej univerzity, počas 
ktorého podľa komisie iránskeho parlamentu 
zranila polícia a milície Basídž viac ako 100 
študentov. Do roku 2018 riaditeľ železničnej polí­
cie. 

10.10.2011 

▼M16 

35. AKHARIAN 
Hassan 

pohlavie: muž Od roku 2015 riaditeľ bloku 5 a zodpovedný 
za samoväzbu vo väznici Radžaišhar zaradenej 
na zoznam EÚ; do júla 2010 dozorca v bloku 1 
vo väznici Radžaišhar, Karadž. Viaceré bývalé 
zadržané osoby nahlásili, že používal mučenie 
a dával rozkazy, ktorými sa väzňom zabraňovalo 
prijať zdravotnú pomoc. Podľa záznamu jednej 
z osôb zadržaných vo väznici Radžaišhar ju všetci 
dozorcovia tvrdo bili, a to s plným vedomím 
Akhariana. Existuje tiež aspoň jeden nahlásený 
prípad zlého zaobchádzania a úmrtia zadržaného, 
Mohsena Beikvanda, pod Akharianovým dozo­
rom. Beikvand zomrel v septembri 2010. Podľa 
dôveryhodných tvrdení iných väzňov bol zabitý 
na príkaz Hassana Akhariana. 

10.10.2011 

36. AVAEE Seyyed 
Ali-Reza (alias 
AVAEE Seyyed 
Alireza, AVAIE 
Alireza) 

miesto nar.: 
Dezfúl (Irán) 

dátum nar.: 
20.5.1956 

pohlavie: muž 

Do 25. augusta 2021 minister spravodlivosti. 
Bývalý riaditeľ špeciálneho vyšetrovacieho úradu. 
Do júla 2016 námestník ministra vnútra a riaditeľ 
verejného registra. V apríli 2014 poradca discipli­
nárneho súdu pre sudcov. Bývalý predseda tehe­
ránskeho sudcovského zboru. Ako predseda tehe­
ránskeho sudcovského zboru zodpovedá za poru­ 
šovanie ľudských práv, svojvoľné zatýkanie, 
odopieranie práv väzňom a vysoký počet popráv. 

10.10.2011 

▼M16
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37. BANESHI Jaber Pohlavie: muž Riaditeľ úseku 22 odvolacieho súdu v Šíráze od 
novembra 2011. Do októbra 2011 prokurátor 
v Šíráze. Prokurátor v prípade bombového útoku 
v Šíráze v roku 2008, ktorý režim využil, aby na 
smrť odsúdil aj osoby, ktoré do neho neboli zapo­
jené. Obžaloval príslušníkov menšín zo zločinov, 
za ktoré je možné uložiť trest smrti a iné vysoké 
tresty, a to spôsobom, ktorý okrem iného predsta­
voval porušenie ich ľudského práva na spravod­
livé súdne konanie a práva nebyť vystavený svoj­
voľnému zatýkaniu. 

10.10.2011 

▼M16 
___ 

▼M15 

39. GANJI Mostafa 
Barzegar 

Pohlavie: muž Od júna 2020 generálny riaditeľ Inšpekcie pre 
kontrolu a hodnotenie výkonnosti súdov. Bývalý 
generálny prokurátor v meste Kom (2008 – 2017) 
a bývalý riaditeľ generálneho riaditeľstva pre 
väznice. Bol zodpovedný za svojvoľné zadržia­
vanie desiatok páchateľov v Kome a zlé zaobchá­
dzanie s nimi. Bol spoluzodpovedný za závažné 
porušovanie práva na riadny proces, čím prispel 
k nadmernému a zvyšujúcemu sa využívaniu 
trestu smrti a prudkému nárastu popráv v rokoch 
2009/2010. 

10.10.2011 

40. HABIBI 
Mohammad 
Reza 

Pohlavie: muž Predseda súdu v Isfaháne. Bývalý generálny 
prokurátor v Isfaháne. Bývalý vedúci úradu minis­
terstva spravodlivosti v meste Jazd. Bývalý 
zástupca prokurátora v Isfaháne. Podieľal sa na 
súdnych konaniach, v rámci ktorých sa obvi­
neným odoprel spravodlivý proces – ako 
napríklad v prípade Abdolláha Fathího, ktorý bol 
v máji 2011 popravený po tom, čo Habibi počas 
súdneho konania v marci 2010 ignoroval jeho 
právo na vypočutie, ako aj problémy súvisiace 
s duševným zdravím. Bol preto spoluzodpovedný 
za závažné porušovanie práva na riadny proces, 
čím prispel k prudkému nárastu popráv v roku 
2011. 

10.10.2011 

▼M16 
___ 

▼M7 
___ 

▼M13
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43. JAVANI Yadol­
lah 

Pohlavie: muž Zástupca veliteľa IRGC pre politické záležitosti. 
Mnohokrát sa pokúšal potlačiť slobodu slova 
a slobodný prejav prostredníctvom svojich verej­
ných vyjadrení, v ktorých podporoval zatýkanie 
a trestanie demonštrantov a disidentov. Bol 
jedným z prvých vysokých dôstojníkov, ktorí 
v roku 2009 požadovali zadržanie Musávího, 
Karrúbiho a Chatámiho. Podporoval využívanie 
techník, ktoré sú v rozpore s právom na spravod­
livé súdne konanie vrátane verejných priznaní, 
a pred začiatkom súdnych konaní zverejňoval 
obsahy výsluchov. Z dôkazov tiež vyplýva, že 
schvaľoval použitie násilia voči demonštrantom 
a ako člen štruktúr IRGC s veľkou pravdepodob­
nosťou vedel o používaní krutých metód výsluchu 
na vynútenie priznania. 

10.10.2011 

▼M15 

44. JAZAYERI 
Massoud 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Od apríla 2018 poradca spoločného náčelníka 
štábu iránskych ozbrojených síl pre oblasť 
kultúry. V rámci spoločného vojenského perso­
nálu iránskych ozbrojených síl bol zástupcom 
náčelníka štábu kultúrnych a mediálnych záleži­
tostí (alias hlavný štáb pre informačné záležitosti 
obrany štátu). Ako zástupca náčelníka štábu sa 
aktívne podieľal na represiách voči protestom 
v roku 2009. V rozhovore v novinách Kajhán 
varoval, že mnohí protestujúci v Iráne i mimo 
neho boli identifikovaní a že v náležitom čase 
dôjde k vysporiadaniu s nimi. 

Otvorene vyzval na represie voči zahraničným 
masmédiám a iránskej opozícii. V roku 2010 
požadoval, aby vláda schválila prísnejší zákon 
proti Iračanom, ktorí spolupracujú so zdrojmi 
zahraničných médií. 

10.10.2011 

45. JOKAR 
Mohammad 
Saleh 

miesto nar.: Jazd 
(Irán) 

dátum nar.: 1957 

Pohlavie: muž 

Poslanec parlamentu za provinciu Jazd. Bývalý 
zástupca revolučných gárd pre parlamentné zále­ 
žitosti. V rokoch 2011 – 2016 poslanec za 
provinciu Jazd a člen parlamentného výboru pre 
národnú bezpečnosť a zahraničnú politiku. Bývalý 
veliteľ študentských basídžskych síl. V tejto 
funkcii sa aktívne podieľal na potláčaní protestov 
a indoktrinácii detí a mladých ľudí s cieľom 
pokračovať v potláčaní slobody slova a disentu. 
Ako člen parlamentného výboru pre národnú 
bezpečnosť a zahraničnú politiku verejne 
podporoval potláčanie opozície voči vláde. 

10.10.2011 

▼M16 

46. KAMALIAN 
Behrouz (alias 
Hackers Brain, 
Behrooz_Ice) 

miesto nar.: 
Teherán (Irán) 

dátum nar.: 1983 

pohlavie: muž 

Vedúci kybernetickej skupiny „Ášíáneh“ prepo­
jenej s iránskym režimom. Skupina „Ášíáneh“ 
pre oblasť digitálnej bezpečnosti, ktorú založil 
Behrouz Kamalian, je zodpovedná za intenzívne 
počítačové útoky proti domácim odporcom a refor­
mátorom, ako aj zahraničným inštitúciám. Práca 
Kamalianovej skupiny „Ášíáneh“ pomohla režimu 
zasahovať proti opozícii, pričom došlo k početným 
závažným porušeniam ľudských práv v roku 
2009. Kamalian aj kybernetická skupina „Ášíá­
neh“ pokračovali vo svojich činnostiach najmenej 
do decembra 2021. 

10.10.2011 

▼M13
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47. KHALILOL­
LAHI Moussa 
(alias KHALI­
LOLLAHI 
Mousa, ELAHI 
Mousa Khalil) 

miesto nar.: 
Tabríz (Irán) 

dátum nar.: 1963 

pohlavie: muž 

Predseda sudcovského zboru v provincii 
Východný Azerbajdžan. Od roku 2010 do roku 
2019 prokurátor v Tabríze. Podieľal sa na prípade 
Sakíneh Mohammadí-Áštíáníovej a je spoluzod­
povedný za závažné porušovanie práva na riadny 
proces. 

10.10.2011 

▼M15 

48. MAHSOULI 
Sadeq (alias 
MAHSULI 
Sadeq) 

miesto nar.: 
Oroumieh (Irán) 

dátum nar.: 
1959/1960 

Pohlavie: muž 

Zástupca generálneho tajomníka Frontu islamskej 
stability (Páídárí Front). Bývalý poradca bývalého 
prezidenta Mahmúda Ahmadínežáda, bývalý člen 
Zhromaždenia pre obranu štátnych záujmov 
a bývalý podpredseda Frontu vytrvalosti. Minister 
sociálnych vecí a sociálneho zabezpečenia 
v období rokov 2009 až 2011. Minister vnútra 
do augusta 2009. Ako minister vnútra mal 
právomoc nad všetkými policajnými silami, 
bezpečnostnými agentmi ministerstva vnútra 
a neuniformovanými agentmi. Tieto sily boli 
pod jeho velením zodpovedné za útoky na inter­
náty Teheránskej univerzity 14. júna 2009 
a mučenie študentov v suteréne ministerstva 
(známe štvrté podzemné podlažie). Ďalší demon­ 
štranti boli vážne týraní v detenčnom centre 
Kahrízak, ktoré riadila polícia pod velením 
Mahsouliho. 

10.10.2011 

▼M13 

49. MALEKI 
Mojtaba 

Pohlavie: muž Zástupca vedúceho ministerstva spravodlivosti 
v provincii Chorasán Razav. Bývalý prokurátor 
v Kermanšahu. Prispel k vysokému počtu odsú­
dení na trest smrti v Iráne, okrem iného bol 
prokurátorom v prípadoch siedmich väzňov 
usvedčených z obchodovania s drogami, ktorí 
boli obesení v ten istý deň 3. januára 2010 
v hlavnom väzení Kermanšahu. 

10.10.2011 

50. OMIDI Mehrdad 
(alias: Reza; 
OMIDI Reza) 

Pohlavie: muž Riaditeľ policajnej sekcie VI, vyšetrovacie odde­
lenie. Bývalý riaditeľ spravodajskej služby 
v rámci iránskej polície. Bývalý riaditeľ jednotky 
iránskej polície pre počítačovú trestnú činnosť. 
Bol zodpovedný za tisícky vyšetrovaní a obžalo­
vaní reformátorov a odporcov politického režimu, 
ktorí používajú internet. Zodpovedá tak za vážne 
porušovanie ľudských práv pri represiách voči 
osobám, ktoré sa stavali na obranu svojich legi­
tímnych práv vrátane slobody prejavu v rámci tzv. 
zeleného hnutia v roku 2009 a po ňom. 

10.10.2011 

51. SALARKIA 
Mahmoud 

Pohlavie: muž 

Bývalý riaditeľ 
teheránskeho 
futbalového 
klubu „Persepo­
lis“ 

Bývalý vedúci komisie mesta Teherán pre naftu 
a dopravu. Zástupca generálneho prokurátora 
Teheránu pre väzenské záležitosti počas zásahu 
proti demonštráciám v roku 2009. Ako zástupca 
generálneho prokurátora Teheránu pre väzenské 
záležitosti bol priamo zodpovedný za vydanie 
mnohých zatýkacích rozkazov voči nevinným 
a pokojným demonštrantom a aktivistom. 
Z mnohých správ obhajcov ľudských práv je 

10.10.2011 

▼M16
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zrejmé, že skoro všetky tieto uväznené osoby boli 
na základe jeho pokynu rôznu dobu bez obvinenia 
zadržiavané v izolácii bez možnosti kontaktovať 
advokáta alebo rodinných príslušníkov, a to často 
v podmienkach podobných nútenému zmiznutiu. 
Ich rodiny často neboli o zatknutí informované. 
V súčasnosti pracuje ako právnik. 

52. KHODAEI 
SOURI Hojatol­
lah 

miesto nar.: 
Selseleh (Irán) 

dátum nar.: 1964 

Pohlavie: muž 

Člen výboru národnej bezpečnostnej a zahraničnej 
politiky. Poslanec parlamentu za provinciu Lores­
tan. Člen parlamentnej komisie pre zahraničnú 
a bezpečnostnú politiku. Do roku 2012 riaditeľ 
väznice Evin. Vo väznici Evin dochádzalo pod 
jeho vedením bežne k mučeniu. V bloku 209 
boli zadržiavaní mnohí aktivisti za pokojné proti­
vládne aktivity. 

10.10.2011 

▼M16 

53. TALA Hossein 
(alias TALA 
Hosseyn) 

miesto nar.: 
Teherán (Irán) 

dátum nar.: 1969 

pohlavie: muž 

Do roku 2020 starosta mesta Eslámšahr. Bývalý 
poslanec iránskeho parlamentu. Do septembra 
2010 generálny guvernér (Farmándár) provincie 
Teherán, zodpovedný za zásah policajných síl 
a teda potláčanie demonštrácií. Za úlohu, ktorú 
zohral v represiách po voľbách, dostal v decembri 
2010 ocenenie. 

10.10.2011 

▼M15 

54. TAMADDON 
Morteza (alias 
TAMADON 
Morteza) 

miesto nar.: 
Šahrkord-Isfahán 
(Irán) 

dátum nar.: 1959 

Pohlavie: muž 

Bývalý predseda teheránskej provinčnej rady pre 
verejnú bezpečnosť. Bývalý generálny guvernér 
Teheránskej provincie za IRGC. V rámci výkonu 
funkcie guvernéra a vedúceho teheránskej 
provinčnej rady pre verejnú bezpečnosť niesol 
celkovú zodpovednosť za všetky represívne akti­
vity IRGC v Teheránskej provincii vrátane 
zákrokov počas politických protestov od júna 
2009. V súčasnosti člen univerzitnej rady na 
Technologickej univerzite Chawádža Nasíraddína 
Túsího. 

10.10.2011 

▼M16 

55. ZEBHI Hossein pohlavie: muž Prvý zástupca poradcu sudcovského zboru a sudca 
najvyššieho súdu (vedúci úseku 41 najvyššieho 
súdu, ktorý sa zaoberá najmä bezpečnostnými 
a drogovými trestnými činmi). Zástupca generál­
neho prokurátora Iránu (2007 – 2015). V tejto 
funkcii zodpovedal za súdne prípady, ktoré nasle­
dovali po povolebných protestoch v roku 2009 
a pri ktorých sa postupovalo v rozpore s ľudskými 
právami. V tejto funkcii tiež schvaľoval nadmerné 
tresty za trestné činy súvisiace s drogami. 

10.10.2011 

56. BAHRAMI 
Mohammad- 
Kazem 

pohlavie: muž Do apríla 2021 predseda správneho súdu. Ako 
najvyšší predstaviteľ súdnej moci v rámci ozbro­
jených síl sa podieľal na represiách voči 
pokojným demonštrantom v roku 2009. 

10.10.2011 

▼M13 

57. HAJMOHAM- 
MADI Aziz 
(alias Aziz 
Hajmohammadi, 
Noorollah Aziz­
mohammadi) 

miesto nar.: 
Teherán (Irán) 

dátum nar.: 1948 

Pohlavie: muž 

Sudca trestného súdu Teheránskej provincie. 
Pôsobí v justícii od roku 1971 a podieľal sa na 
viacerých súdnych procesoch s demonštrantmi, 
konkrétne s Abdulom-Rezom Ghanbarim, 
učiteľom zadržaným v januári 2010 a odsúdeným 
na trest smrti za jeho politickú činnosť. 

10.10.2011 

▼M13
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58. BAGHERI 
Mohammad- 
Bagher 

Pohlavie: muž Sudca Najvyššieho súdu od decembra 2015. 
Bývalý podpredseda súdnej správy provincie 
Južného Khorasanu funkčne zodpovedný za pred­
chádzanie trestnej činnosti. Okrem 140 popráv 
vykonaných v období od marca 2010 do marca 
2011, ktoré Bagheri priznal v júni 2011, sa 
v tomto období a v tejto provincii vraj vykonalo 
ďalších 100 popráv, pričom o nich neboli infor­
movaní ani rodinní príslušníci ani obhajcovia 
popravených. Bol preto spoluzodpovedný za 
závažné porušovanie práva na riadny proces, čím 
prispel k vysokému počtu odsúdení na trest smrti. 

10.10.2011 

59. BAKHTIARI 
Seyyed Morteza 

miesto nar.: 
Mašhad (Irán) 

dátum nar.: 1952 

Pohlavie: muž 

Predseda dobročinnej nadácie imáma Chomejního 
(od júla 2019). Zástupca správcu svätyne imáma 
Rezu. Bývalý úradník špeciálneho správneho 
súdu. V rokoch 2009 až 2013 minister spravodli­
vosti. Počas výkonu jeho funkcie ministra spra­
vodlivosti podmienky vo väzniciach v Iráne klesli 
výrazne pod akceptované medzinárodné normy 
a rozmohlo sa zlé zaobchádzanie s väzňami. 
Okrem toho zohrával kľúčovú úlohu v zastrašo­
vaní a prenasledovaní iránskej diaspóry tým, že 
informoval o zriadení špeciálneho súdu, ktorý 
bude príslušný pre konania s Iráncami žijúcimi 
v zahraničí. Pod jeho vedením došlo aj k prud­
kému nárastu počtu popráv v Iráne vrátane 
tajných popráv, ktoré vláda neoznámila, a popráv 
za trestné činy súvisiace s drogami. 

10.10.2011 

▼M16 

60. HOSSEINI Dr. 
Mohammad 
(alias 
HOSSEYNI Dr. 
Seyyed Moham­
mad; Seyed, 
Sayyed 
a Sayyid) 

miesto nar.: 
Rafsandžán, 
Kermán (Irán) 

dátum nar.: 
23.7.1961 

pohlavie: muž 

Od augusta 2021 viceprezident pre parlamentné 
záležitosti pod vedením prezidenta Raisiho. 
Bývalý poradca bývalého prezidenta Mahmúda 
Ahmadínežáda a hovorca politickej frakcie 
YEKTA, ktorá zastáva tvrdú líniu. Minister 
kultúry a islamskej cesty (2009 – 2013). Ako 
bývalý príslušník IRGC je spoluzodpovedný 
za represie voči novinárom. 

10.10.2011 

▼M13 

61. MOSLEHI 
Heydar (alias: 
MOSLEHI 
Heidar; 
MOSLEHI 
Haidar) 

miesto nar.: 
Isfahán (Irán) 

dátum nar.: 1956 

Pohlavie: muž 

Zástupca Ideologicko-politického úradu veliteľa 
ozbrojených síl Iránu (od roku 2018). Bývalý 
poradca Najvyššej judikatúry v IRGC. Riaditeľ 
organizácie pre publikácie o úlohe duchovných 
vo vojne. Bývalý minister pre spravodajstvo 
(2009 – 2013). Ministerstvo pre spravodajstvo 
pokračovalo pod jeho vedením v praktikách 
rozsiahleho svojvoľného zadržiavania a prenasle­
dovania demonštrantov a disidentov. Ministerstvo 
pre spravodajstvo spravuje blok 209 väznice Evín, 
kde sú za pokojné aktivity namierené proti vláde 
zadržiavaní mnohí aktivisti. Vyšetrovatelia 
z ministerstva pre spravodajstvo podrobovali 
väzňov z bloku 209 bitiu a duševnému a sexuál­
nemu zneužívaniu. 

10.10.2011 

▼M13
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▼M16 

62. ZARGHAMI 
Ezzatollah 

miesto nar.: 
Dezfúl (Irán) 

dátum nar.: 
22.7.1959 

pohlavie: muž 

Od 25. augusta 2021 minister kultúry, remesiel 
a cestovného ruchu. Od roku 2014 člen Najvyššej 
rady pre kybernetický priestor a Rady pre 
kultúrnu revolúciu. Do novembra 2014 riaditeľ 
vysielacej spoločnosti Iránskej republiky – IRIB). 
V rámci svojho pôsobenia v IRIB bol zodpo­
vedný za všetky programové rozhodnutia. IRIB 
vysielala vynútené priznania zadržiavaných osôb 
a sériu zinscenovaných procesov v auguste 2009 
a decembri 2011. Tieto sú jednoznačným poru­ 
šením medzinárodných ustanovení o spravodlivom 
konaní a práve na spravodlivé konanie. 

23.3.2012 

▼M15 

63. TAGHIPOUR 
Reza 

miesto nar.: 
Marágeh (Irán) 

dátum nar.: 1957 

Pohlavie: muž 

Poslanec 11. iránskeho parlamentu (za volebný 
obvod Teherán). Člen Najvyššej rady pre kyber­
netický priestor. Bývalý člen teheránskej mestskej 
rady. Bývalý minister informácií a komunikácie 
(2009 – 2012). 

Ako minister informácií bol jedným z najvyšších 
predstaviteľov zodpovedných za cenzúru 
a kontrolu internetu, ako aj všetkých druhov 
komunikácie (najmä mobilných telefónov). Počas 
výsluchov politických väzňov vyšetrovatelia 
používajú ich osobné údaje, e-mailové adresy 
a komunikáciu. Po prezidentských voľbách 2009 
boli pri viacerých príležitostiach a počas poulič­
ných demonštrácií prerušené mobilné telekomuni­
kačné siete vrátane zasielania SMS, príjem signálu 
satelitných televízií bol rušený a pripojenie k inter­
netu bolo na niektorých miestach prerušené alebo 
aspoň spomalené. 

23.3.2012 

▼M16 

64. KAZEMI Toraj pohlavie: muž Do júna 2020 náčelník divízie polície pre počíta­ 
čovú trestnú činnosť v širšom Teheráne, ktorá je 
zaradená na zozname EÚ. V tejto pozícii vyhlásil 
nábor vládnych hackerov s cieľom lepšie kontro­
lovať informácie na internete a na účely poško­
dzovania „škodlivých“ stránok. 

23.3.2012 

65. LARIJANI 
Sadeq 

miesto nar.: 
Nadžaf (Irak) 

dátum nar.: 1960 
alebo august 
1961 

pohlavie: muž 

Od 29. decembra 2018 predseda Zhromaždenia 
pre obranu štátnych záujmov. Bývalý člen Rady 
strážcov (do septembra 2021). Bývalý predseda 
sudcovského zboru (2009 – 2019). Predseda 
sudcovského zboru musí schváliť každú „kisás“ 
(pomstu) a trest za „hudúd“ (trestné činy proti 
Bohu) a „ta’zírát“ (trestné činy proti štátu) 
a podpísať ich. To zahŕňa rozsudky ukladajúce 
tresty smrti, bičovanie a amputácie. V tejto súvis­
losti osobne podpísal viaceré rozsudky ukladajúce 
trest smrti, ktoré sú v rozpore s medzinárodnými 
normami, vrátane ukameňovania, popráv obese­
ním, popráv mladistvých a verejných popráv, ako 

23.3.2012 

▼M13
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bola poprava väzňov obesením z mosta pred 
niekoľkými tisícami osôb. Prispel teda k vysokému 
počtu popráv. Umožnil tiež uloženie telesných 
trestov, ako napríklad amputácie a nakvapkanie 
kyseliny do očí odsúdených. Odkedy Sadeq Lari­
jani nastúpil do funkcie, podstatne vzrástol počet 
svojvoľných zatknutí politických väzňov, 
obhajcov ľudských práv a príslušníkov menšín. 
Sadeq Larijani je tiež zodpovedný za systematické 
porušovanie práva na spravodlivé konanie v irán­
skom súdnictve. 

▼M15 

66. MIRHEJAZI Ali Pohlavie: muž Ako člen užšieho okruhu okolo najvyššieho vodcu 
je jedným z tých, ktorí sú zodpovední za určo­
vanie opatrení na potláčanie protestov, ktoré sa 
uplatňujú od roku 2009, a je v spojení s osobami 
zodpovednými za potláčanie protestov. 

Bol zodpovedný aj za plánovanie potlačenia verej­
ných nepokojov v decembri 2017/2018 
a novembri 2019. 

23.3.2012 

67. SAEEDI Ali Pohlavie: muž Riaditeľ Úradu politickej ideológie najvyššieho 
vodcu. Bývalý zástupca najvyššieho vodcu 
v Revolučných gardách (1995 – 2020) po celoži­
votnej kariére v tejto vojenskej organizácii, a to 
konkrétne v ich spravodajskej službe. V tejto 
funkcii slúžil ako nenahraditeľný sprostredkovateľ 
príkazov medzi úradom najvyššieho vodcu 
a orgánmi útlaku Revolučných gárd. 

23.3.2012 

▼M13 

68. RAMIN Moham­
mad-Ali 

miesto nar.: 
Dezful (Irán) 

dátum nar.: 1954 

Pohlavie: muž 

Generálny tajomník Svetovej nadácie pre holo­
kaust, ktorá vznikla na medzinárodnej konferencii 
o preskúmaní celkového obrazu o holokauste 
v roku 2006, za ktorej organizáciu zodpovedal 
Ramin v mene iránskej vlády. Ako podpredseda 
vlády pre tlač bol do decembra 2013 hlavnou 
zodpovednou osobou za cenzúru a priamo zodpo­
vedný za zrušenie viacerých pro-reformných 
novín (Etemad, Etemad-e Melli, Shargh atď.) 
a nezávislého zväzu novinárov, ako aj za zastra­ 
šovanie alebo zatýkanie novinárov. 

23.3.2012 

▼M16 

69. MORTAZAVI 
Seyyed Solat 

miesto nar.: 
Fársán, Čahár­
mahál/Bachtíárí 
(juh) – (Irán) 

dátum nar.: 1967 

pohlavie: muž 

Od 5. septembra 2021 viceprezident Iránu pre 
výkonné záležitosti a vedúci prezidentskej kance­
lárie. Od 16. septembra 2019 do septembra 2021 
vedúci realitnej pobočky nadácie Mostazafán, 
ktorú riadil priamo najvyšší vodca Chomejní. 
Do novembra 2019 riaditeľ teheránskej pobočky 
nadácie Ástán Kods Razawí. Bývalý starosta 
druhého najväčšieho mesta Iránu Mašhad, 
v ktorom sa pravidelne vykonávajú verejné 
popravy. Bývalý námestník ministra vnútra pre 
politické záležitosti vymenovaný v roku 2009. 
V tejto funkcii zodpovedal za riadenie útlaku 
osôb, ktoré vystupovali na obhajobu svojich legi­
tímnych práv vrátane slobody prejavu. Neskôr 
vymenovaný za predsedu iránskej volebnej 
komisie pre parlamentné voľby v roku 2012 
a prezidentské voľby v roku 2013. 

23.3.2012 

▼M16
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▼M7 
___ 

▼M8 
___ 

▼M7 
___ 

▼M15 

73. FARHADI Ali Pohlavie: muž Zástupca vedúceho inšpektorátu pre právne zále­ 
žitosti a verejnú kontrolu na teheránskom minis­
terstve spravodlivosti. Bývalý prokurátor v Kara­
dži. Zodpovedný za hrubé porušovanie ľudských 
práv vrátane súdnych procesov, v ktorých bol 
uložený trest smrti. Počas výkonu jeho funkcie 
prokurátora došlo v regióne Karadž k veľkému 
počtu popráv. 

23.3.2012 

▼M16 

74. REZVANMA- 
NESH Ali 

pohlavie: muž V období rokov 2010 – 2016 zástupca prokurá­
tora v provincii Karadž, región Alborz. Zodpo­
vedný za hrubé porušovanie ľudských práv 
vrátane účasti na poprave mladistvého. 

23.3.2012 

▼M13 

75. RAMEZANI 
Gholamhossein 

Pohlavie: muž Od roku 2011 riaditeľ spravodajskej služby na 
ministerstve obrany; od novembra 2009 do 
marca 2011: veliteľ spravodajskej služby Revoluč­
ných gárd; od marca 2008 do novembra 2009: 
zástupca veliteľa spravodajskej služby Revoluč­
ných gárd; od apríla 2006 do marca 2008: riaditeľ 
pre ochranu a spravodajskú činnosť Revolučných 
gárd. Zapojený do potláčania slobody prejavu, 
okrem iného svojim prepojením s osobami zodpo­
vednými za zatýkanie blogerov/novinárov v roku 
2004, a údajne zapojený so potláčania protestov 
po voľbách v roku 2009. 

23.3.2012 

76. SADEGHI 
Mohamed 

Pohlavie: muž Plukovník a zástupca veliteľa technického a počí­
tačového spravodajstva IRGC, zodpovedný za 
stredisko analýzy a boja proti organizovanému 
zločinu v rámci islamských revolučných gárd 
(Pasdaran). Zodpovedný za zatýkanie a mučenie 
blogerov/novinárov. 

23.3.2012 

▼M13
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77. JAFARI Reza dátum nar.: 1967 

Pohlavie: muž 

Poradca disciplinárneho súdu pre sudcov od roku 
2012. Člen „výboru na určovanie trestného webo­
vého obsahu“, orgánu zodpovedného za cenzúru 
webových lokalít a sociálnych médií. Od roku 
2007 do roku 2012 riaditeľ špeciálneho útvaru 
na stíhanie počítačovej trestnej činnosti. Zodpo­
vedný za potláčanie slobody prejavu, a to aj 
prostredníctvom zatýkania, zadržiavania a stíhania 
blogerov a novinárov. Osoby zatknuté na základe 
podozrenia z počítačovej trestnej činnosti boli 
vystavované zlému zaobchádzaniu a nespravodli­
vému súdnemu procesu. 

23.3.2012 

78. RESHTE- 
AHMADI 
Bahram 

Pohlavie: muž Sudca všeobecného súdu severného Teheránu. 
Bývalý dozorný úradník prokuratúry v Teheráne. 
Zástupca vedúceho úradu pre väzenské záležitosti 
Teheránskej provincie. Do roku 2013 zástupca 
prokurátora v Teheráne. Viedol stredisko vyšetro­
vania v Evine. Zodpovedný za odopieranie práv 
obhajcov ľudských práv a politických väzňov 
vrátane práva na návštevy a iných práv väzňov. 

23.3.2012 

▼M16 

79. RASHIDI 
AGHDAM Ali 
Ashraf 

pohlavie: muž Zástupca riaditeľa teheránskych väzníc pre zdra­
vie, nápravu a vzdelávanie. Bývalý riaditeľ 
väznice Evín (2012 – 2015). Počas jeho funkč­
ného obdobia sa podmienky vo väznici zhoršili 
a v správach sa začalo spomínať zintenzívnenie 
zlého zaobchádzania s väzňami. V októbri 2012 
deväť väzenkýň vyhlásilo protestnú hladovku 
na protest proti porušovaniu ich práv a násilnému 
zaobchádzaniu zo strany dozorcov. 

12.3.2013 

80. KIASATI 
Morteza 

pohlavie: muž Sudca úseku 54 Teheránskeho revolučného súdu 
a úseku 4 Revolučného súdu v Ahwaze; na smrť 
odsúdil týchto štyroch arabských politických 
väzňov: Taha Heidarian, Abbas Heidarian, Abd 
al-Rahman Heidarian (traja bratia) a Ali Sharifi. 
Zatkli ich, mučili a obesili bez toho, aby sa 
dodržali zásady riadneho procesu. Tieto prípady, 
ako i absencia riadneho procesu sa spomínali 
v správe osobitného spravodajcu OSN pre ľudské 
práva v Iráne z 13. septembra 2012 a v správe 
generálneho tajomníka OSN o Iráne z 22. augusta 
2012. 

12.3.2013 

▼M13 

81. MOUSSAVI 
Seyed 
Mohammad 
Bagher 

Pohlavie: muž Sudca Revolučného súdu v Ahwaze, úsek 2, ktorý 
17. marca 2012 na smrť odsúdil za „činnosť 
namierenú proti národnej bezpečnosti“ a „nepria­
teľstvo voči Bohu“ týchto päť Arabov z oblasti 
Ahwaz: Mohammad Ali Amouri, Hashem 
Sha’bani Amouri, Hadi Rashedi, Sayed Jaber 
Alboshoka, Sayed Mokhtar Alboshoka. Najvyšší 
súd Iránu tieto rozsudky potvrdil 9. januára 
2013. Týchto päť mužov držali rok vo väzbe 
bez obvinenia, mučili ich a odsúdili bez riadneho 
procesu. 

12.3.2013 

▼M13
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82. SARAFRAZ 
Mohammad (Dr.) 
(alias Haj-agha 
Sarafraz) 

miesto nar.: 
Teherán (Irán) 

dátum nar.: 
okolo 1963 

miesto pobytu: 
Teherán 

Pohlavie: muž 

Bývalý člen Najvyššej rady pre kybernetický prie­
stor. Bývalý riaditeľ vysielacej spoločnosti Irán­
skej islamskej republiky – IRIB (2014 – 2016). 
Bývalý riaditeľ svetovej služby IRIB a Press TV, 
zodpovedný za všetky programové rozhodnutia. 
Úzko spätý s aparátom štátnej bezpečnosti. Pod 
jeho vedením Press TV a IRIB spolupracovali 
s iránskymi bezpečnostnými službami a prokurá­
tormi na vysielaní vynútených priznaní väzňov 
vrátane priznania iránsko-kanadského novinára 
a filmára Maziara Bahariho v týždenníku Iran 
Today. Nezávislý regulátor v oblasti vysielania 
OFCOM udelil Press TV v Spojenom kráľovstve 
pokutu 100 000 GBP za to, že v roku 2011 odvy­
sielala Bahariho priznanie, ktoré sa natočilo pod 
nátlakom vo väzení. Safaraz sa preto spája s poru­ 
šovaním práva na riadny proces a spravodlivé 
súdne konanie. 

12.3.2013 

▼M16 

83. JAFARI Asadol­
lah 

pohlavie: muž V súčasnosti generálny prokurátor v Isfaháne. 
V tejto pozícii nariadil násilné reakcie proti 
demonštrantom, ktorí vyšli do ulíc v novembri 
2021 na protest proti nedostatku vody. Podľa 
niektorých správ Jafari oznámil vytvorenie osobit­
ného úradu na vyšetrovanie zatknutých demon­ 
štrantov. 

Jafari v bývalej funkcii prokurátora provincie 
Mazandaran odporúčal uložiť trest smrti v prípa­
doch, v ktorých viedol žalobu, čo viedlo k vyso­
kému počtu popráv, a to aj verejných, a za okol­
ností, v ktorých je takýto trest v rozpore s medzi­
národnými ľudskými právami, napríklad ak ide 
o neprimeraný a nadmerný trest. Jafari je tiež 
zodpovedný za nelegálne zatýkanie a porušovanie 
práv zadržaných príslušníkov bahájskej menšiny, 
a to od počiatočného zatknutia až po ich zadržia­
vanie v samoväzbe v detenčnom centre spravodaj­
ských služieb. 

12.3.2013 

▼M15 

84. EMADI Hamid 
Reza (alias 
Hamidreza 
Emadi) 

miesto nar.: 
Hamedán (Irán) 

dátum nar.: 
okolo 1973 

miesto pobytu: 
Teherán 

miesto výkonu 
práce: centrála 
Press TV, 
Teherán 

Pohlavie: muž 

Riaditeľ Press TV Newsroom. Bývalý vyšší 
producent Press TV. 

Zodpovedný za produkciu a vysielanie vynúte­
ných priznaní zadržaných osôb vrátane novinárov, 
politických aktivistov a osôb patriacich ku kurd­
skej a arabskej menšine, ktoré predstavujú poru­ 
šenie medzinárodne uznávaných práv na spravod­
livé súdne konanie a riadny proces. Nezávislý 
regulátor v oblasti vysielania OFCOM udelil 
Press TV v Spojenom kráľovstve pokutu 100 000 
GPB za to, že v roku 2011 odvysielala priznanie 
iránsko-kanadského novinára a filmára Maziara 
Bahariho, ktoré sa natočilo pod nátlakom vo 
väzení. MVO hlásili ďalšie prípady vynútených 
priznaní, ktoré Press TV vysielala. Emadi sa 
preto spája s porušovaním práva na riadny proces 
a spravodlivé súdne konanie. 

12.3.2013 

▼M15
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85. HAMLBAR 
Rahim 

Pohlavie: muž Sudca revolučného súdu v Tabrize, úsek 1. 
Zodpovedný za vysoké tresty pre príslušníkov 
etnickej menšiny Azeri a aktivistov za práva 
robotníkov; obvinil ich zo špionáže, prečinov 
voči národnej bezpečnosti, propagandy proti irán­
skemu režimu a urážky iránskeho vodcu. Známy 
prípad sa týkal 20 dobrovoľných humanitárnych 
pracovníkov, ktorých odsúdil na trest odňatia 
slobody za to, že sa po zemetrasení v Iráne 
v auguste 2012, pokúšali pomáhať obetiam. 
Podľa rozhodnutia súdu boli títo dobrovoľníci 
vinní z „kolektívnej spolupráce a konšpirácie 
s cieľom spáchať zločiny proti národnej bezpeč­
nosti“. 

12.3.2013 

▼M15 

86. MUSAVI- 
TABAR Seyyed 
Reza 

miesto nar.: 
Džahrom (Irán) 

dátum nar.: 1964 

Pohlavie: muž 

Bývalý náčelník revolučnej prokuratúry v Širáze. 
Zodpovedný za nelegálne zatýkanie politických 
aktivistov, novinárov, obhajcov ľudských práv, 
vyznávačov bahájskej viery a väzňov svedomia 
a za zlé zaobchádzanie s nimi: boli vystavení 
zastrašovaniu, mučeniu, výsluchom a bol im 
odopretý prístup k právnemu zástupcovi, ako aj 
riadny proces. Musavi-Tabar podpisoval súdne 
príkazy v smutne známom detenčnom centre 
č. 100 (mužské väzenie), a to aj vrátane príkazu 
zadržiavať Rahá Sábetovú, vyznávačku bahájskej 
viery, tri roky v samoväzbe. 

12.3.2013 

87. KHORAMA­
BADI Abdolsa­
mad 

Pohlavie: muž Zástupca riaditeľa pre súdny dohľad (od 
13. októbra 2018). Abdolsamad Khoramabadi je 
náčelník „Komisie pre vyšetrovanie kriminálneho 
obsahu“, vládnej organizácie, ktorá má na starosti 
cenzúru online a počítačovú trestnú činnosť. Pod 
jeho vedením Komisia zadefinovala „počítačovú 
trestnú činnosť“ prostredníctvom vágnych kategó­
rií, ktoré kriminalizujú vytváranie a zverejňovanie 
obsahu, ktorý režim považuje za nevhodný. Od 
septembra 2012 bol zodpovedný za potláčanie 
a zablokovanie početných opozičných stránok, 
elektronických novín, blogov, stránok MVO 
a tiež stránok Google a Gmail. Spolu s komisiou 
aktívne prispel k smrti blogera Sattára Beheštího 
vo väzbe v novembri 2012. Teda komisia, na čele 
ktorej stál, je priamo zodpovedná za systematické 
porušovanie ľudských práv a to najmä prostred­
níctvom zákazu internetových stránok a filtrovania 
ich obsahu pre verejnosť a niekedy tiež prostred­
níctvom kompletného zneprístupnenia internetu. 

12.3.2013 

▼M14 

„88. SOLEIMANI 
Gholamreza 

miesto nar.: 
Farsan (Irán) 

dátum nar.: 1343 
(kalendár Hijri), 
1964 alebo 1965 
(gregoriánsky 
kalendár) 

Gholamreza Soleimani je vedúci organizácie 
Basídž. Organizácia Basídž použila smrtiacu silu 
na potlačenie protestov v Iráne v novembri 2019, 
čo v mnohých mestách v celej krajine spôsobilo 
smrť a zranenia neozbrojených demonštrantov 
a iných civilistov. Gholamreza Soleimani ako 
vedúci organizácie Basídž nesie zodpovednosť 
za násilné potláčanie protestov a vážne porušo­
vanie ľudských práv v Iráne. 

12.4.2021 

▼M13
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štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

pozícia: vedúci 
organizácie 
Basídž Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

89. SALAMI 
Hossein (alias 
SALAMI 
Hussain) 

miesto nar.: 
Vaneshan, 
Golpayegan 
(Irán) 

dátum nar.: 1339 
(kalendár Hijri), 
1960 alebo 1961 
(gregoriánsky 
kalendár) 

štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

pozícia: hlavný 
veliteľ Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

hodnosť: gene­
rálmajor 

Hossein Salami je od apríla 2019 hlavným veli­
teľom IRGC, ktorý zahŕňa milície Basídž, 
a členom Národnej bezpečnostnej rady. Regulárne 
sily IRGC a milície Basídž použili smrtiacu silu 
na potlačenie protestov v Iráne v novembri 2019, 
čo v mnohých mestách v celej krajine spôsobilo 
smrť a zranenia neozbrojených demonštrantov 
a iných civilistov. Hossein Salami sa ako člen 
Národnej bezpečnostnej rady zúčastnil na zasad­
nutiach, výsledkom ktorých bolo vydanie príkazov 
na použitie smrtiacej sily na potlačenie protestov 
v novembri 2019. Hossein Salami preto nesie 
zodpovednosť za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

12.4.2021 

90. KARAMI 
Hassan 

štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

pozícia: veliteľ 
špeciálnych 
jednotiek irán­
skych policaj­
ných síl 

Hassan Karami je veliteľom špeciálnych jednotiek 
iránskych policajných síl. Špeciálne jednotky 
použili smrtiacu silu na potlačenie protestov 
v Iráne v novembri 2019, čo v mnohých mestách 
v celej krajine spôsobilo smrť a zranenia neozbro­
jených demonštrantov a iných civilistov. Hassan 
Karami ako veliteľ špeciálnych jednotiek, ktoré 
spôsobili smrť a zranenia neozbrojených demon­ 
štrantov a iných civilistov, nesie zodpovednosť za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

12.4.2021 

91. PAKPOUR 
Mohammad 
(alias PAKPUR 
Mohammad) 

miesto nar.: 
Arak, Irán 

dátum nar.: 1340 
(kalendár Hijri), 
1961 (grego­
riánsky kalendár) 

štátna prísluš­
nosť: iránska 

Mohammad Pakpour je od marca 2010 hlavným 
veliteľom pozemných síl IRGC. Pozemné sily 
IRGC použili smrtiacu silu na potlačenie protestov 
v Iráne v novembri 2019, čo v mnohých mestách 
v celej krajine spôsobilo smrť a zranenia neozbro­
jených demonštrantov a iných civilistov. Ako 
hlavný veliteľ pozemných síl IRGC, ktoré použili 
smrtiacu silu proti neozbrojeným demonštrantom 
a iným civilistom, nesie Mohammad Pakpour 
zodpovednosť za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

12.4.2021 

▼M14
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pohlavie: muž 

pozícia: hlavný 
veliteľ pozem­
ných síl Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

hodnosť: 
brigádny generál 

92. ASHTARI 
Hossein 

miesto nar.: 
Isfahan (alias 
Esfahan, Ispa­
han) 

štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

pozícia: hlavný 
veliteľ iránskych 
policajných síl 

Hossein Ashtari je od marca 2015 hlavným veli­
teľom iránskych policajných síl a členom 
Národnej bezpečnostnej rady. Policajné sily 
zahŕňajú jednotky Emdad a špeciálne jednotky. 
Bežné policajné sily Iránu, jednotky Emdad 
a špeciálne jednotky použili smrtiacu silu na 
potlačenie protestov v Iráne v novembri 2019, 
čo v mnohých mestách v celej krajine spôsobilo 
smrť a zranenia neozbrojených demonštrantov 
a iných civilistov. Hossein Ashtari sa ako člen 
Národnej bezpečnostnej rady zúčastnil na zasad­
nutiach, výsledkom ktorých bolo vydanie príkazov 
na použitie smrtiacej sily na potlačenie protestov 
v novembri 2019. Hossein Ashtari preto nesie 
zodpovednosť za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

12.4.2021 

93. ZIAEI Ghola­
mreza 

pohlavie: muž 

pozícia: bývalý 
riaditeľ väznice 
Evin; bývalý 
riaditeľ iných 
detenčných 
centier 

Gholamreza Ziaei bol riaditeľom väznice Evin 
v období od júla 2019 do júna 2020, v ktorej 
sa už aj tak prísne podmienky pre zadržiavané 
osoby počas jeho funkčného obdobia ešte viac 
zhoršili. Väzenkyniam sa odopieral telefonický 
kontakt s ich deťmi. Politickým väzňom sa 
odopierali týždenné návštevy príbuzných, ktoré 
boli povolené len každé dva mesiace. Počas 
protestov v roku 2009 bol Ziaei zodpovedný za 
detenčné centrum Kahrizak, kde zomrelo na 
následky mučenia najmenej päť zadržaných 
osôb, ktoré boli zatknuté v súvislosti s masovými 
pouličnými protestmi v Teheráne v roku 2009. 
Pred tým, čo sa stal Ziaei riaditeľom väznice 
Evin v Teheráne, bol v rokoch 2017 až 2019 
riaditeľom väznice Radžáí Šahr v Karaj na 
západ od Teheránu, kde došlo k početným 
protestom politických väzňov proti zneužívaniu 
a neľudským životným podmienkam. 

12.4.2021 

94. SHAHVAR­
POUR Hassan 

miesto nar.: Safi 
Abad, južne od 
Dezfulu, 
Khuzestan (Irán) 

pohlavie: muž 

Ako veliteľ IRGC v Khuzestane od roku 2009 je 
Hassan Shahvarpour zodpovedný za velenie silám, 
ktoré použili guľomety proti demonštrantom 
a iným civilistom v meste Mahšahr počas 
protestov v novembri 2019. Pod jeho velením 
zabil IRGC 148 ľudí intenzívnou guľometnou 
paľbou z obrnených vozidiel, ktorými obkľúčili 
demonštrantov na úteku, ktorí sa skrývali v neďa­
lekých močiaroch. 

12.4.2021 

▼M14
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číslo cestovného 
pasu: 
2001624001 
(národné identifi­
kačné číslo) 

pozícia: veliteľ 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) pre zbor 
Valí Asr 
v provincii 
Khuzestan 

hodnosť: 
brigádny generál 

▼M16 

95. VASEGHI Leyla 
(alias VASEQI 
Layla, 
VASEGHI Leila, 
VASEGHI 
Layla) 

miesto nar.: Sari, 
provincia Mazan­
daran (Irán) 

dátum nar.: 1352 
(iránsky rok), 
1972 alebo 1973 
(západný kalen­
dár) 

pohlavie: žena 

pozícia: bývalá 
guvernérka 
Shahr-e Qods 
a predsedníčka 
mestskej bezpeč­
nostnej rady 

Ako guvernérka Shahr-e Qods a predsedníčka 
mestskej bezpečnostnej rady od septembra 2019 
do novembra 2021 Leyla Vaseghiová nariadila 
polícii a iným ozbrojeným silám, aby počas 
protestov v novembri 2019 použili smrtiace 
prostriedky, čo spôsobilo úmrtie alebo zranenie 
neozbrojených demonštrantov a iných civilistov. 
Ako guvernérka Shahr-e Qods a predsedníčka 
mestskej bezpečnostnej rady Leyla Vaseghiová 
nesie zodpovednosť za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.4.2021 

▼M18 

96. ROSTAMI 
CHESHMEH 
GACHI 
Mohammed 
(alias ROSTAMI 
Mohammad) 

 همشچیچگدمحم
 یمتسر

(alias یمتسردمحم( 

Miesto narode­
nia: Kermanšah, 
Irán 

Dátum narode­
nia: 1976 alebo 
1977 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
111936 (Irán) 

Identifikačné č.: 
13821 (Irán) 

Pozícia: veliteľ 
iránskej mrav­
nostnej polície 

Mohammad Rostami Cheshmeh Gachi je veli­
teľom iránskej mravnostnej polície. Od začiatku 
roka 2014 do začiatku roka 2019 bol vedúcim 
kermanšskej verejnej bezpečnostnej polície 
a zastával vysoké funkcie v iránskej spravodajskej 
polícii. 

Mravnostná polícia je súčasťou iránskych síl 
presadzovania práva (LEF) a je osobitnou poli­
cajnou jednotkou, ktorá presadzuje prísne pravidlá 
obliekania žien vrátane povinného nosenia šatky. 
Mravnostná polícia použila proti ženám nezá­
konnú silu za nedodržiavanie zákonov iránskeho 
hidžábu, sexuálne a rodovo motivované násilie, 
svojvoľné zatýkanie a zadržiavanie, nadmerné 
násilie a mučenie. 

17.10.2022 

▼M14
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Dňa 13. septembra 2022 mravnostná polícia 
svojvoľne zatkla 22-ročnú Mahsu Aminiovú v Te- 
heráne, údajne z dôvodu nesprávneho nosenia 
hidžábu. Mahsa Aminiová bola následne prevezená 
do sídla mravnostnej polície na „vzdelávaciu 
a orientačnú hodinu“. Podľa spoľahlivých správ 
a svedkov ju vo väzbe brutálne zbili a zle s ňou 
zaobchádzali, čo viedlo k jej hospitalizácii a jej 
smrti 16. septembra 2022. Násilné konanie mrav- 
nostnej polície sa neobmedzuje len na uvedený 
incident a bolo obšírne zdokumentované. 

Rostami je ako riaditeľ iránskej mravnostnej polície 
zodpovedný za konanie mravnostnej polície. Nesie 
preto zodpovednosť za závažné porušovanie ľuds- 
kých práv v Iráne. 

97. RAHIMI 
Hossein 

 یمیحرنیسح

Miesto narode­
nia: Obec 
Dodhak, Maha­
lat, centrálna 
provincia (Irán) 

Dátum narode­
nia: 1964 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Pozícia: veliteľ 
iránskych síl 
presadzovania 
práva (LEF) 
v Teheráne 

Brigádny generál Hossein Rahimi je od 7. augusta 
2017 veliteľom iránskych síl presadzovania práva 
(LEF) v Teheráne. 

Reakcia LEF na protesty v Teheráne v septembri 
2022 bola obzvlášť tvrdá. Nadmerné použitie 
násilia zo strany LEF na potlačenie uvedených 
protestov malo za následok smrť viacerých ľudí. 

Rahimi ako veliteľ LEF v Teheráne je preto 
zodpovedný za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

17.10.2022 

98. ABDI Abbas 

 سابعىدبع

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Pozícia: veliteľ 
iránskych síl 
presadzovania 
práva (LEF) 
v Divandarrehu 

Plukovník Abbas Abdi je veliteľom iránskych síl 
presadzovania práva (LEF) v okrese Divandarreh. 

Reakcia LEF na protesty v Divandarrehu 
v septembri 2022 bola obzvlášť tvrdá. Nadmerné 
použitie násilia zo strany LEF na potlačenie 
uvedených protestov malo za následok smrť 
viacerých ľudí. 

Abdi ako veliteľ LEF v Divandarrehu je preto 
zodpovedný za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

17.10.2022 

▼M18
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99. MIRZAEI Haj 
Ahmad (alias 
MIRZAEI 
Hajahmad; 
MIRZAYI Hajj 
Ahmad) 

 ییازریمدمحاجاح

Miesto narode­
nia: Teherán 
(Irán) 

Dátum narode­
nia: 9. februára 
1957 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Identifikačné č.: 
4268935215 
(Irán) 

Hodnosť: 
plukovník 

Pozícia: veliteľ 
iránskej mrav­
nostnej polície 
v Teheráne 

Plukovník Haj Ahmed Mirzaei je od roku 2018 
veliteľom teheránskej pobočky iránskej mrav­
nostnej polície. 

Mravnostná polícia je súčasťou iránskych síl 
presadzovania práva (LEF) a je osobitnou poli­
cajnou jednotkou, ktorá presadzuje prísne pravidlá 
obliekania žien vrátane povinného nosenia šatky. 
Mravnostná polícia použila proti ženám nezá­
konnú silu za nedodržiavanie zákonov iránskeho 
hidžábu, sexuálne a rodovo motivované násilie, 
svojvoľné zatýkanie a zadržiavanie, nadmerné 
násilie a mučenie. 

Dňa 13. septembra 2022 mravnostná polícia svoj­
voľne zatkla 22-ročnú Mahsu Aminiovú v Tehe­
ráne, údajne z dôvodu nesprávneho nosenia 
hidžábu. Následne bola prevezená do sídla mrav­
nostnej polície na „vzdelávaciu a orientačnú hodi­
nu“. Podľa spoľahlivých správ a svedkov ju vo 
väzbe brutálne zbili a zle s ňou zaobchádzali, čo 
viedlo k jej hospitalizácii a jej smrti 16. septembra 
2022. Násilné konanie mravnostnej polície sa 
neobmedzuje len na uvedený incident a bolo 
obšírne zdokumentované. 

Mirzaei je ako veliteľ mravnostnej polície v Tehe­
ráne zodpovedný za konanie mravnostnej polície 
v Teheráne, a to aj v jej ústredí, kde Aminiovú 
zbili a zle s ňou zaobchádzali. Nesie preto zodpo­
vednosť za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

17.10.2022 

100. ZAREPOUR 
Issa 

 روپعرازیسیع

Miesto narode­
nia: Eslamabad-e 
Gharb, provincia 
Kermanšah (Irán) 

Dátum narode­
nia: 1980 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Pozícia: minister 
informačných 
a komunikačných 
technológií 

Issa Zarepour je iránskym ministrom informač­
ných a komunikačných technológií od 25. augusta 
2021. 

Vo svojej funkcii zohral kľúčovú úlohu pri 
rozhodovaní iránskej vlády systematicky poru­ 
šovať slobodu presvedčenia a prejavu iránskeho 
ľudu uložením obmedzení prístupu na internet 
počas protestov, ktoré nasledovali po smrti 22- 
ročnej Mahsy Aminiovej 16. septembra 2022. 

Uvedené opatrenie ešte viac obmedzilo už aj tak 
veľmi obmedzený priestor pre aktérov občianskej 
spoločnosti v Iráne vrátane obhajcov ľudských 
práv na zhromažďovanie objektívnych informácií 
a komunikáciu medzi sebou, ako aj s vonkajším 
svetom. 

Výpadok internetu mal negatívne dôsledky na 
uplatňovanie ľudských práv v Iráne, a to tak 
priamo (konkrétne vplyv na slobodu presvedčenia 
a prejavu a dostupnosť objektívnych informácií), 
ako aj nepriamo (konkrétne zvýšená pravdepodob­
nosť, že porušovanie ľudských práv nebude 
zdokumentované, čo má negatívny vplyv na 
zodpovednosť za porušovanie ľudských práv). 

17.10.2022 

▼M18
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Zarepour je preto ako minister informačných 
a komunikačných technológií zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

101. SEPEHR 
Mohammad- 
Hossein 

 رهپسنیسحدمحم

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Pozícia: veliteľ 
iránskej 
centrálnej výcvi­
kovej základne 
generálneho 
štábu ozbroje­
ných síl 

Mohammad-Hossein Sepehr je veliteľom 
centrálnej výcvikovej základne generálneho štábu 
ozbrojených síl v Teheráne. Je členom Zboru 
islamských revolučných gárd (IRGC) a milície 
Basídž (dobrovoľnícka polovojenská organizácia 
pôsobiaca v rámci IRGC s pobočkami v celom 
Iráne). 

Sepehr dohliada na výcviky iránskych bezpečnost­
ných síl proti protestom a podporuje represívnu 
líniu voči protestujúcim. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

17.10.2022 

102. SAFARI Sayd 
Ali 

 یلعدیسىرفص

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Pozícia: veliteľ 
iránskych síl 
presadzovania 
práva (LEF) 
v Saqqeze 

Plukovník Sayd Ali Safari je veliteľom iránskych 
síl presadzovania práva (LEF) v Saqqeze. 

Reakcia LEF na protesty v Saqqeze v septembri 
2022 bola obzvlášť tvrdá. Nadmerné použitie 
násilia zo strany LEF na potlačenie protestov 
malo za následok smrť viacerých ľudí. 

Safari ako veliteľ LEF v Saqqeze je preto zodpo­
vedný za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

17.10.2022 

103. ADYANI Seyed 
Alireza (alias 
ADIANI Hojjat 
al-Islam Seyyed 
Alireza) 

 اضریلعدیسینایدا

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Pozícia: riaditeľ 
ideologicko-poli­
tického úradu 
iránskych síl 
presadzovania 
práva (LEF) 

Seyed Alireza Adyani je riaditeľom ideologicko- 
politického úradu iránskych síl presadzovania 
práva (LEF). 

Adyani je zodpovedný za vymedzenie a vykoná­
vanie pravidiel nasadenia policajných síl. Vyhlá­
sil, že LEF musia byť pri styku s protivníkmi 
„praktické“ a „účinné“, a podnecoval mravnostnú 
políciu, aby vykonávala svoju prácu „intenzívne“. 

LEF použili masívnu brutalitu proti protestujúcim 
vrátane tých, ktorí protestovali po smrti Mahsy 
Aminiovej. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

17.10.2022 

▼M18
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104. AZADI Ali 

 یلعىدازآ

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: druhý 
brigádny generál 

Funkcia: veliteľ 
iránskych síl 
presadzovania 
práva (LEF) 
v Kurdistane 

Druhý brigádny generál Ali Azadi je od roku 
2019 veliteľom iránskych síl presadzovania 
práva (LEF)v Kurdistane. 

Počas potláčania protestov v septembri 2022 sily 
pod jeho velením v Kurdistane strieľali do prote­
stujúcich a zabili a zranili viacero ľudí. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

17.10.2022 

105. SHALIKAR 
Mohammed 
Zaman 

 نامزدمحمراکیلاش

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: veliteľ 
iránskych síl 
presadzovania 
práva (LEF) 
v Babole, 
Mazandaran 

Plukovník Mohammed Zaman Shalikar je od roku 
2021 veliteľom iránskych síl presadzovania práva 
(LEF) v Babole, Mazandaran. 

Počas demonštrácií po smrti Mahsy Aminiovej 
v septembri 2022 ozbrojené sily pod jeho velením 
strieľali, zraňovali a zabíjali protestujúcich 
v Babole v Mazandarane. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

17.10.2022 

106. HEIDARI 
Salman 

 ناملسىردیح

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: veliteľ 
iránskych síl 
presadzovania 
práva (LEF) 
v Bukane 

Plukovník Salman Heidari je veliteľom iránskych 
síl presadzovania práva (LEF) v Bukane. 

Reakcia LEF na protesty v Bukane v septembri 
2022 bola obzvlášť tvrdá. Nadmerné použitie 
násilia zo strany LEF na potlačenie protestov 
malo za následok smrť najmenej jedného dieťaťa 
a zranenia viacerých ľudí. 

Heidari je preto ako veliteľ LEF v Bukane zodpo­
vedný za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

17.10.2022 

▼M18
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▼M19 

107. VAHIDI Ahmad 
 ىدیحودمحا

Miesto narode­
nia: Širáz (Irán) 
Dátum narode­
nia: 27. júla 
1958 
Štátna prísluš­
nosť: iránska 
Pohlavie: muž 
Pozícia: minister 
vnútra 

Ahmad Vahidi je od 25. augusta 2021 ministrom 
vnútra. V tejto funkcii je zodpovedný za iránske 
sily presadzovania práva (LEF). 
Od nástupu do funkcie bol do guvernérskych 
úradov provincií, ktoré zohrávajú kľúčovú úlohu 
v koordinácii činností špeciálnych jednotiek polí­
cie, milície Basídž a Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) na kontrolu masových podujatí, 
vymenovaný bezprecedentný počet vojenských 
a bezpečnostných funkcionárov. 
Očividné a závažné porušovanie ľudských práv zo 
strany LEF, ako je nerozlišujúce strieľanie ostrou 
muníciou do pokojných protestujúcich vrátane 
detí, bolo od začiatku protestov súvisiacich so 
smrťou Mahsy Aminiovej v polovici septembra 
2022 obšírne zdokumentované. Viac ako 70 prote­
stujúcich zomrelo a stovky osôb vrátane detí boli 
vážne zranené. Od začiatku demonštrácií policajné 
sily svojvoľne zadržali aj mnohých obhajcov 
ľudských práv a novinárov. Vahidi tiež verejne 
obhajoval hrubé zaobchádzanie s účastníkmi 
demonštrácií. 
Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

▼M20 

108. ABNOUSH 
Salar 

 شونبآرلااس

Dátum narode­
nia: 2. 5. 1962 
Miesto narode­
nia: Hamedán, 
Irán 
Štátna prísluš­
nosť: iránska 
Pohlavie: muž 
Funkcia: 
zástupca veliteľa 
milície Basídž 

Salar Abnoush je zástupcom veliteľa milície 
Basídž (zaradenej na zoznam EÚ). 
Milícia Basídž je dobrovoľnícka polovojenská 
organizácia pôsobiaca v rámci IRGC s pobočkami 
v celom Iráne. Jej úlohou je usmerňovať podporu 
iránskeho režimu zo strany verejnosti. 
Milícia Basídž je známa náborom dobrovoľníkov, 
z ktorých mnohí sú dospievajúce deti, a útokmi 
pomocou ľudskej vlny počas vojny medzi Iránom 
a Irakom. Po sporných iránskych prezidentských 
voľbách v roku 2009 milícia Basídž brutálne 
potlačila protesty a zaútočila na študentské inter­
náty. Milícia Basídž dve úlohy: poskytovať 
obranný vojenský výcvik na ochranu režimu 
pred zahraničnou inváziou a potláčať domáce 
aktivity zamerané proti režimu prostredníctvom 
pouličného násilia a zastrašovania. 
Milícia Basídž je jednou zo síl, ktorým vláda 
nariadila, aby zastavili protesty v septembri/ 
októbri 2022. Jej členovia zranili a zabili 
niekoľko demonštrantov. Zdroje naznačujú, že 
členovia milície Basídž sa pod velením Salara 
Abnousha dopustili závažného porušovania 
ľudských práv v Iráne. Je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

▼B
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109. REZAEI Qasem 
(alias REZAEI 
Ghasem) 

 مساقییاضر

Dátum narode­
nia: 27. 9. 1961 
Miesto narode­
nia: Abhar, Irán 
Štátna prísluš­
nosť: iránska 
Pohlavie: muž 
Číslo preukazu 
totožnosti: 
D10005996 
(Irán) 
Funkcia: 
zástupca veliteľa 
síl presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) 

Qasem Rezaei je zástupcom veliteľa iránskych síl 
presadzovania práva (LEF). 
Priamo dohliadal na násilné činy voči zadržaným 
osobám vrátane mučenia a bitia. Odôvodňoval 
kroky bezpečnostných síl po použití smrtiacej 
sily proti iránskym demonštrantom a v máji 
2022 vyzýval na ďalšie násilie voči demonštran­
tom. 
Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

110. AMANOLLAHI 
Manouchehr 
(alias 
AMANOLLAHI 
BAHARVAND 
Manouchehr) 

 يهللانمارهچونم

Dátum narode­
nia: marec 1965 
alebo 1966 
Miesto narode­
nia: Khorrama­
bad, Irán 
Štátna prísluš­
nosť: iránska 
Pohlavie: muž 
Funkcia: veliteľ 
síl presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) 
v provincii 
Chaharmahal 
a Bakhtiari 

Manouchehr Amanollahi je veliteľom síl presa­
dzovania práva Iránskej islamskej republiky 
(LEF), ktoré sú zaradené na zoznam EÚ, 
v provincii Chaharmahal a Bakhtiari. 
LEF počas jeho funkčného obdobia potlačili 
v uvedenej provincii v roku 2021 protesty 
v reakcii na nedostatok vody a v roku 2022 
protesty v reakcii na prideľovanie potravín. 
Jednotky LEF pod velením Amanollahiho použí­
vali pri potláčaní protestov proti demonštrantom 
ostrú muníciu, čo malo za následok viacero úmrtí. 
Ako poradca vedenia LEF bol Amanollahi zapo­
jený aj do reakcie LEF na celoštátne protesty 
v novembri 2019, ktorá mala za následok smrť 
stoviek demonštrantov. 
Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

111. HEIDARI Kiyu­
mars (alias 
HEYDARI 
Kioumars, 
HEYDARI Amir 
Kyomarth) 

 ثرمویکىردیح

Dátum narode­
nia: 1964 
Miesto narode­
nia: Kermanshah, 
Irán 
Štátna prísluš­
nosť: iránska 
Pohlavie: muž 
Hodnosť: 
brigádny generál 
Funkcia: veliteľ 
pozemných síl 
iránskej armády 

Brigádny generál Kiyumars Heidari je veliteľ 
pozemných síl iránskej armády a priamo podlieha 
najvyššiemu vodcovi Iránskej islamskej republiky. 
Verejne pripustil svoju účasť a účasť svojich síl 
na násilnej reakcii na protesty v novembri 2019, 
ktorá viedla k smrti stoviek demonštrantov. 
Flagrantné a závažné porušovanie ľudských 
práv, ako je nerozlišujúce strieľanie ostrou muní­
ciou do pokojných demonštrantov vrátane detí, je 
od začiatku protestov súvisiacich so smrťou 
Mahsy Aminiovej v polovici septembra 2022 
obšírne zdokumentované. Viac ako 70 demon­ 
štrantov zomrelo a stovky osôb boli vážne 
zranené. Pozemné sily armády, ktoré sú pod 
kontrolou Heidariho, boli zapojené do potláčania 
protestov a zabili aspoň jednu osobu. Heidari sám 
vyhlásil, že jeho sily boli použité na riešenie 
protestov v roku 2022. 
Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

▼M20
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112. MAJID Vahid 
Mohammad 
Naser 

 دیجمدیحو

Dátum narode­
nia: 15. 8. 1964 

Miesto narode­
nia: Isfahan, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
3874409929 
(Irán) 

Funkcia: riaditeľ 
iránskej kyberne­
tickej polície 

Vahid Mohammad Naser Majid je riaditeľom irán­
skej kybernetickej polície (zaradenej na zoznam 
EÚ). 

Iránska kybernetická polícia ovplyvňuje a obme­
dzuje prístup na internet v Iráne a svojvoľne 
zatýka ľudí za kritizovanie iránskeho režimu 
v online priestore. Kybernetická polícia je zapo­
jená do celoštátnej vlny zatýkania a stíhania. 
Podporuje iránsky režim v jeho násilnej reakcii 
na celoštátne protesty proti ľuďom, ktorí obhajujú 
svoje legitímne práva. 

Vahid Mohammad Naser Majid je preto ako 
riaditeľ iránskej kybernetickej polície zodpovedný 
za závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

113. NEJAT Hossein 
(alias ZIBAYI­
NEJAD Moham­
mad-Hossein) 

 تاجننیسح

Dátum narode­
nia: 1955 

Miesto narode­
nia: Shiraz, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: 
zástupca veliteľa 
útvaru Sarallah 
(alias Tharullah, 
Thar-Allah, 
Tharallah, 
Tharallollah) 

Brigádny generál Hossein Nejat je od 21. júna 
2020 zástupcom veliteľa útvaru Sarallah – špecia­
lizovaného bezpečnostného aparátu iránskeho 
štátu spojeného s IRGC so sídlom v Teheráne. 

Sarallah má zásadný význam pre bezpečnosť 
Teheránu, keďže ústredie je zodpovedné za 
ochranu hlavného mesta a vládnych inštitúcií 
pred akýmikoľvek hrozbami, ako sú prevraty 
alebo protivládne protesty. 

Jednotky útvaru Sarallah pod priamym velením 
Nejata sú poverené potláčaním protivládnych 
protestov vrátane násilného potlačenia pokojných 
protestov v roku 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

114. MAROUFI 
Hossein 

 یفورعمنیسح

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: generál 

Funkcia: 
zástupca hlav­
ného veliteľa pre 
mobilizáciu 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 
v provincii 
Sistan a Balučis­
tan 

Generál Sardar Hossein Maroufi je zástupcom 
hlavného veliteľa pre mobilizáciu Zboru islam­
ských revolučných gárd (IRGC) v provincii Sistan 
a Balučistan. Je teda popredným členom IRGC 
v tejto provincii. 

V provincii Sistan a Balučistan došlo počas vlny 
protestov v roku 2022 k jedným z najnásilnejších 
zásahov iránskych bezpečnostných síl vrátane síl 
IRGC. Hlavné mesto provincie Zahedan bolo 
30. septembra 2022 dejiskom „krvavého piatku“, 
keď bezpečnostné sily spustili paľbu do demon­ 
štrantov, ktorí sa začali zhromažďovať v čase 
piatkovej modlitby. Odhaduje sa, že postrelených 
a zabitých bolo najmenej 70 demonštrantov. 
Odvtedy pokračuje násilie voči účastníkom 
neskorších protestov. 

Sardar Hossein Maroufi patrí k osobám zodpo­
vedným za násilie IRGC voči demonštrantom 
v provincii Sistan a Balučistan, najmä v súvislosti 
s „krvavým piatkom“. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 
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115. ABSALAN 
Parviz 

 زیورپنلااسبآ

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: generál 

Funkcia: 
zástupca hlav­
ného veliteľa 
IRGC v provincii 
Sistan a Balučis­
tan 

Generál Parviz Absalan je zástupcom hlavného 
veliteľa IRGC v provincii Sistan a Balučistan. 
IRGC je ústredným prvkom iránskych bezpečnost­
ných síl v tejto provincii, kde sa nazýva aj „Sal­
manova armáda“. 

Bezpečnostné sily v provincii Sistan a Balučistan 
zasahujú počas vlny protestov na jeseň 
2022 s brutálnym násilím voči pokojným demon­ 
štrantom vrátane detí. 

Parviz Absalan je preto ako zástupca hlavného 
veliteľa IRGC v provincii Sistan a v Balučistan 
zodpovedný za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

116. SHAFAHI 
Ahmad (alias 
SHAFAI 
Ahmad) 

 یهافشدمحا

Dátum narode­
nia: 21. 5. 1968 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: veliteľ 
a úradník pre 
vzťahy s verej­
nosťou v štruktú­
rach IRGC 
v provincii 
Sistan a Balučis­
tan 

Brigádny generál Ahmad Shafahi je veliteľ IRGC 
v provincii Sistan a Balučistan a zodpovedá za 
vzťahy s verejnosťou. IRGC je ústredným prvkom 
iránskych bezpečnostných síl v tejto provincii, 
kde sa nazýva aj „Salmanova armáda“. 

Bezpečnostné sily v provincii Sistan a Balučistan 
zasahujú počas vlny protestov na jeseň 
2022 s brutálnym násilím voči pokojným demon­ 
štrantom vrátane detí. 

Sardar Ahmed Shafahi je preto ako veliteľ IRGC 
v provincii Sistan a v Balučistan zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

117. KOCHZAEI 
Ebrahim (alias 
KOCHZAI Ebra­
him, 
KOUCHAK­
ZAEI Ebrahim) 

 میهارباییازچوک

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v meste 
Chabahar 
v provincii 
Sistan a Balučis­
tan 

Plukovník Ebrahim Kochzaei je hlavným veli­
teľom iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v meste Chabahar v provincii Sistan a Balučistan. 

Bezpečnostné sily v provincii Sistan a Balučistan 
vrátane mesta Chabahar zasahujú počas vlny 
protestov na jeseň 2022 s brutálnym násilím 
voči pokojným demonštrantom vrátane detí. 

Kochzaei je tiež označovaný za páchateľa, ktorý 
v septembri 2022 znásilnil 15-ročné dievča 
zadržiavané na polícii v Chabahare. 

Ebrahim Kochzaei je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

▼M20
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118. TAHERI Ahmad 

 دمحاىرهاط

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v provincii 
Sistan a Balučis­
tan 

Brigádny generál Ahmed Taheri je hlavným veli­
teľom iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v iránskej provincii Sistan a Balučistan. 

Bezpečnostné sily v provincii Sistan a Balučistan 
zasahujú počas vlny protestov na jeseň 
2022 s brutálnym násilím voči pokojným demon­ 
štrantom vrátane detí. 

Ako hlavný veliteľ iránskych síl presadzovania 
práva (LEF) v provincii Sistan a Balučistan je 
preto Ahmed Taheri zodpovedný za závažné poru­ 
šovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

119. HOSSEINI 
Seyed Sadegh 

 ینیسحقداصدیس

Dátum narode­
nia: 1963 alebo 
1964 

Miesto narode­
nia: Dehloran, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: generál 

Funkcia: hlavný 
veliteľ IRGC 
v provincii 
Kurdistan 

Generál Seyed Sadegh Hosseini je hlavným veli­
teľom Zboru islamských revolučných gárd (IRGC) 
v provincii Kurdistan. 

V provincii Kurdistan zasiahli iránske bezpeč­
nostné sily vrátane IRGC veľmi násilne proti 
vlne protestov v roku 2022. IRGC okrem toho 
využíva provinciu Kurdistan ako základňu pre 
vedenie vojenských operácií proti irackému 
Kurdistanu, v dôsledku ktorých zahynulo viac 
ako dvanásť nebojovníkov. 

Seyed Sadegh Hosseini je jednou z osôb zodpo­
vedných za násilie IRGC voči demonštrantom 
v provincii Kurdistan. Je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

120. RAJABPOUR 
Sereng Hossein 

 نیسحگنرسروپبجر

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: veliteľ 
jednotky Beit al- 
Maqdis (IRGC 
v Kurdistane) 
v meste Sanan­
daj 

Plukovník Sereng Hossein Rajabpour je veliteľom 
jednotky Beit al-Maqdis (IRGC v Kurdistane) 
v meste Sanandaj v provincii Kurdistan. 

V provincii Kurdistan, a najmä v meste Sanandaj, 
zasiahli iránske bezpečnostné sily vrátane IRGC 
veľmi násilne proti vlne protestov v roku 2022. 

Sereng Hossein Rajabpour je jednou z osôb 
zodpovedných za násilie voči demonštrantom 
v provincii Kurdistan. Je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

121. ASL Gholam­
hossein Moham­
madi 

 نیسحملاغلصا
 ىدمحم

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: hlavný 
veliteľ IRGC 
v provincii Arda­
bil 

Gholamhossein Mohammadi Asl je hlavným veli­
teľom Zboru islamských revolučných gárd (IRGC) 
v provincii Ardabil, v ktorej žije azerbajdžanská 
etnická menšina. 

Iránske bezpečnostné sily vrátane IRGC sa počas 
protestov v roku 2022 dopustili v provincii 
Ardabil závažného porušovania ľudských práv. 
Zo správ vyplýva, že iránsku školáčku Asru Pana­
hiovú ubili bezpečnostné sily na smrť za to, že 
odmietla spievať hymnu oslavujúcu režim. 

Gholamhossein Mohammadi Asl je preto zodpo­
vedný za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

14. 11. 2022 
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122. ABDI Shakar 

 راکشىدبع

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: 
zástupca hlav­
ného veliteľa 
IRGC v provincii 
Ardabil 

Plukovník Shakar Abdi je zástupcom hlavného 
veliteľa Zboru islamských revolučných gárd 
(IRGC) v provincii Ardabil, v ktorej žije azerbaj­
džanská etnická menšina. 

Iránske bezpečnostné sily vrátane IRGC sa počas 
protestov v roku 2022 dopustili v provincii 
Ardabil závažného porušovania ľudských práv. 
Zo správ vyplýva, že iránsku školáčku Asru Pana­
hiovú ubili bezpečnostné sily na smrť za to, že 
odmietla spievať hymnu oslavujúcu režim. 

Shakar Abdi je preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

123. HASSAN­
ZADEH Hasan 

 نسحهدازنسح

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: hlavný 
veliteľ IRGC 
v provincii Tehe­
rán 

Brigádny generál Hasan Hassanzadeh je hlavným 
veliteľom Zboru islamských revolučných gárd 
(IRGC) v provincii Teherán. 

Iránske bezpečnostné sily vrátane IRGC sa počas 
protestov v roku 2022 dopustili v provincii 
Teherán závažného porušovania ľudských práv. 

Hasan Hassanzadeh je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

124. AGHAEI 
Morteza Mir 
(alias MIRAG­
HAEI Morteza) 

 ریماضترمییاقآ

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: hlavný 
veliteľ milície 
Basídž v meste 
Sanandaj 

Plukovník Morteza Mir Aghaei je hlavným veli­
teľom milície Basídž v meste Sanandaj v provincii 
Kurdistan. 

Iránske bezpečnostné sily vrátane IRGC a milície 
Basídž sa počas protestov v roku 2022 dopustili 
v meste Sanadaj závažného porušovania ľudských 
práv. 

Morteza Mir Aghaei je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

125. MOHAMMA­
DIAN Abbas-Ali 

 یلع-سابعنایدمحم

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v provincii 
Alborz (Karaj) 

Abbas-Ali Mohammadian je od roku 2017 
hlavným veliteľom iránskych síl presadzovania 
práva (LEF) v provincii Alborz (Karaj). 

Alborz (Karaj) je provincia, v ktorej sa od 
septembra 2022 konajú veľké demonštrácie, na 
ktoré polícia reaguje s nadmerným násilím. 
Bezpečnostné sily často strieľajú priamo na pokoj­
ných demonštrantov, čo vedie k mnohým úmrtiam 
vrátane detí. 

Abbas-Ali Mohammadian ako hlavný veliteľ LEF 
v provincii Alborz (Karaj) je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

126. JAHAN­
BAKHSH Rahim 

 میحرشخبناهج

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v provincii 
Západný Azer­
bajdžan 

Brigádny generál Rahim Jahanbakhsh je hlavným 
veliteľom iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v provincii Západný Azerbajdžan. 

V provincii Západný Azerbajdžan sa od 
septembra 2022 konajú veľké demonštrácie, na 
ktoré polícia reaguje s nadmerným násilím. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 
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127. SHEIKHNEJAD 
Hassan 

 نسحداژنخیش

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v hlavnom 
meste provincie 
Západný Azer­
bajdžan Urumeh 
(alias Ourou­
mieh) 

Plukovník Hassan Sheikhnejad je hlavným veli­
teľom iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v hlavnom meste provincie Západný Azerbajdžan 
Urumeh. 

Iránske bezpečnostné sily sa počas protestov 
v roku 2022 dopustili v Urumehu závažného 
porušovania ľudských práv. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

128. SAADATI 
Mahmoud 

 دومحمیتداعس

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v meste Zahedan 
v provincii 
Sistan a Balučis­
tan 

Plukovník Mahmoud Saadati je hlavným veli­
teľom iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v meste Zahedan v provincii Sistan a Balučistan. 

Iránske bezpečnostné sily sa počas protestov 
v roku 2022 dopustili v Zahedane závažného 
porušovania ľudských práv. 

Mahmoud Saadati je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

129. MIRZAI 
Morteza 

 اضترمىازریم

Miesto narode­
nia: Khorram 
Abad, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v provincii 
Mazandaran 

Brigádny generál Morteza Mirzai je hlavným veli­
teľom iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v provincii Mazandaran. 

Iránske bezpečnostné sily sa počas protestov 
v roku 2022 dopustili v provincii Mazandaran 
závažného porušovania ľudských práv. 

Morteza Mirzai je preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

130. MALIKI 
Azizullah 

 یکلمهللازیزع

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: generál 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v provincii Gilan 

Generál Azizullah Maliki je hlavným veliteľom 
iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v provincii Gilan. 

V roku 2022 Azizullah Maliki riadil násilný zásah 
proti protestom v provincii Gilan. V médiách 
dôrazne obhajoval násilnú reakciu bezpečnostných 
síl na protesty v septembri a októbri 2022. 

Azizullah Maliki je ako hlavný veliteľ LEF 
v provincii Gilan preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 
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131. MORADI Ali- 
Reza 

 اضر-یلعىدارم

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: hlavný 
veliteľ iránskych 
síl presadzovania 
práva (LEF) 
v meste Sanan­
daj 

Ali-Reza Moradi je od decembra 2018 hlavným 
veliteľom iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v meste Sanandaj v provincii Kurdistan. 

V tejto pozícii Ali-Reza Moradi podlieha generál­
nemu štábu iránskych ozbrojených síl, priamo pod 
vedením najvyššieho vodcu Iránskej islamskej 
republiky. 

Moradi je zodpovedný za hromadné zatýkanie 
demonštrantov a nariadil použitie smrtiacich 
zbraní proti neozbrojeným demonštrantom počas 
celoštátnych protestov v Sanandaji v novembri 
2019, pri ktorých zahynuli najmenej dvaja demon­ 
štranti. 

Zdokumentované je flagrantné a závažné porušo­
vanie ľudských práv zo strany polície v Sanandaji, 
ako je nerozlišujúce strieľanie ostrou muníciou do 
pokojných demonštrantov vrátane detí je od 
začiatku protestov súvisiacich so smrťou Mahsy 
Aminiovej v polovici septembra 2022. 

Moradi sa tiež verejne zasadzoval za tvrdý prístup 
k osobám, ktoré sa zúčastnili na demonštráciách. 
Od začiatku demonštrácií v roku 2022 policajné 
sily svojvoľne zadržali mnohých obhajcov 
ľudských práv a novinárov. 

Ali-Reza Moradi je preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

132. RAFIEI Enaya­
tollah 

 هللوتایانعیعیفر

Dátum narode­
nia: 1970 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: kapitán 

Funkcia: veliteľ 
jednotky, ktorá 
zatkla Mahsu 
Aminiovú 

Kapitán Enayatollah Rafiei je členom mravnostnej 
polície (zaradenej na zoznam EÚ), islamskej 
náboženskej polície, ktorá je súčasťou iránskych 
síl presadzovania práva (LEF). Je veliteľom 
jednotky, ktorá zatkla Mahsu Aminiovú. 

Rafiei a traja ďalší členovia jeho jednotky 
13. septembra 2022 v Teheráne svojvoľne zatkli 
22-ročnú Mahsu Aminiovú, údajne z dôvodu 
nesprávneho nosenia hidžábu. Následne bola 
prevezená do sídla mravnostnej polície na „vzde­
lávaciu a orientačnú hodinu“. Podľa spoľahlivých 
správ a svedkov ju vo väzbe brutálne zbili a zle 
s ňou zaobchádzali, čo viedlo k jej hospitalizácii 
a jej smrti 16. septembra 2022. Násilné konanie 
mravnostnej polície sa neobmedzuje len na tento 
incident a bolo obšírne zdokumentované. 

Ako veliteľ jednotky je kapitán Enayatollah Rafiei 
zodpovedný za smrť Mahse Aminiovej, a preto je 
zodpovedný za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

133. KHOSHNAM­
VAND Ali 

 یلعدنومانشوخ

Dátum narode­
nia: 1995 

Miesto narode­
nia: Khoshnam­
vand (Khush­
namvand) 
v oblasti Kouh­
dasht v provincii 
Lorestan 
v západnom 
Iráne 

Rotný Ali Khoshnamvand je členom mravnostnej 
polície (zaradenej na zoznam EÚ), islamskej 
náboženskej polície, ktorá je súčasťou iránskych 
síl presadzovania práva (LEF). Je jedným z členov 
jednotky, ktorá zatkla Mahsu Aminiovú. 

14. 11. 2022 

▼M20
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Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: rotný 

Funkcia: člen 
jednotky, ktorá 
zatkla Mahsu 
Aminiovú 

Khoshnamvand a traja ďalší členovia policajnej 
jednotky 13. septembra 2022 v Teheráne svoj­
voľne zatkli 22-ročnú Mahsu Aminiovú, údajne 
z dôvodu nesprávneho nosenia hidžábu. Následne 
bola prevezená do sídla mravnostnej polície na 
„vzdelávaciu a orientačnú hodinu“. Podľa 
spoľahlivých správ a svedkov ju vo väzbe 
brutálne zbili a zle s ňou zaobchádzali, čo viedlo 
k jej hospitalizácii a jej smrti 16. septembra 2022. 
Násilné konanie mravnostnej polície sa neobme­
dzuje len na tento incident a bolo obšírne zdoku­
mentované. 

Ako jeden z členov policajnej jednotky, ktorá 
zatkla Mahsu Aminiovú, je rotný Ali Khoshnam­
vand zodpovedný za smrť Mahse Aminiovej, 
a preto je zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

134. GHORBAN- 
HOSSEINI 
Fatemeh 

 همطافینیسح-نابرق

Dátum narode­
nia: 1995 

Miesto narode­
nia: Teherán, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: žena 

Funkcia: členka 
jednotky, ktorá 
zatkla Mahsu 
Aminiovú 

Fatemeh Ghorbanová-Hosseiniová je členkou 
mravnostnej polície (zaradenej na zoznam EÚ), 
islamskej náboženskej polície, ktorá je súčasťou 
iránskych síl presadzovania práva (LEF). Je 
jednou z členov jednotky, ktorá zatkla Mahsu 
Aminiovú. 

Ghorbanová-Hosseiniová a traja ďalší členovia 
policajnej jednotky 13. septembra 2022 v Tehe­
ráne svojvoľne zatkli 22-ročnú Mahsu Aminiovú, 
údajne z dôvodu nesprávneho nosenia hidžábu. 
Následne bola prevezená do sídla mravnostnej 
polície na „vzdelávaciu a orientačnú hodinu“. 
Podľa spoľahlivých správ a svedkov ju vo väzbe 
brutálne zbili a zle s ňou zaobchádzali, čo viedlo 
k jej hospitalizácii a jej smrti 16. septembra 2022. 
Násilné konanie mravnostnej polície sa neobme­
dzuje len na tento incident a bolo obšírne zdoku­
mentované. 

Ako jedna z členov policajnej jednotky, ktorá 
zatkla Mahsu Aminiovú, je Fatemeh Ghorba­
nová-Hosseiniová zodpovedná za smrť Mahse 
Aminiovej, a preto je zodpovedná za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

135. SAFARI 
Parastou 

 وتسرپىرفس

Dátum narode­
nia: 1986 

Miesto narode­
nia: Kermanshah, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: žena 

Funkcia: členka 
jednotky, ktorá 
zatkla Mahsu 
Aminiovú 

Parastou Safariová je členkou mravnostnej polície 
(zaradenej na zoznam EÚ), islamskej náboženskej 
polície, ktorá je súčasťou iránskych síl presadzo­
vania práva (LEF). Je jednou z členov jednotky, 
ktorá zatkla Mahsu Aminiovú. 

Safariová a traja ďalší členovia policajnej 
jednotky 13. septembra 2022 v Teheráne svoj­
voľne zatkli 22-ročnú Mahsu Aminiovú, údajne 
z dôvodu nesprávneho nosenia hidžábu. Následne 
bola prevezená do sídla mravnostnej polície na 
„vzdelávaciu a orientačnú hodinu“. Podľa 
spoľahlivých správ a svedkov ju vo väzbe 
brutálne zbili a zle s ňou zaobchádzali, čo viedlo 
k jej hospitalizácii a jej smrti 16. septembra 2022. 
Násilné konanie mravnostnej polície sa neobme­
dzuje len na tento incident a bolo obšírne zdoku­
mentované. 

Ako jedna z členov policajnej jednotky, ktorá 
zatkla Mahsu Aminiovú, je Parastou Safariová 
zodpovedná za smrť Mahse Aminiovej, a preto 
je zodpovedná za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

▼M20
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136. JEBELLI 
Peyman 

 یلبجنامیپ

Dátum narode­
nia: 25.1.1967 

Miesto narode­
nia: Teherán, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Funkcia: Riaditeľ 
vysielacej 
spoločnosti Irán­
skej islamskej 
republiky (IRIB) 

Peyman Jebelli je riaditeľom vysielacej spoloč­
nosti Iránskej islamskej republiky (IRIB), ktorá 
je notoricky známa ako hlásna trúba režimu. 

IRIB prísne obmedzuje a zastavuje voľný tok 
informácií iránskemu ľudu. Okrem toho sa IRIB 
aktívne podieľa na organizovaní a vysielaní núte­
ných „priznaní“ kritikov režimu získaných zastra­ 
šovaním a tvrdým násilím. Tieto „priznania“ sa 
často vysielajú po verejných protestoch alebo 
pred popravou ako prostriedok zníženia odporu 
verejnosti. Ako riaditeľ IRIB je Jebelli zodpo­
vedný za činnosť IRIB a obsah jej správ. 

12.12.2022 

Hoci niekoľko vysokopostavených pracovníkov 
štátneho vysielania nedávno odstúpilo z funkcií 
a odsúdilo násilnú reakciu iránskeho režimu 
na protesty v roku 2022, Jebelli naďalej zostáva 
vo funkcii. Jeho vymenovanie za riaditeľa hlav­
ného iránskeho zdroja oficiálnych správ schválil 
najvyšší vodca Alí Chamenei, čo naznačuje jeho 
ideologickú blízkosť režimu. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

137. REZVANI Ali 

 یلعیناوضر

Dátum narode­
nia: 1984 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Funkcia: 
Reportér mode­
rátor správ o poli­
tických a bezpeč­
nostných záleži­
tostiach vo vysie­
lacej spoločnosti 
Iránskej islam­
skej republiky 
(IRIB) 

Ali Rezvani je reportér vysielacej spoločnosti 
Iránskej islamskej republiky (IRIB) a moderátor 
večernej spravodajskej relácie IRIB vysielanej 
o 20:30. 

IRIB je štátom kontrolovaná iránska mediálna 
organizácia, ktorej úlohou je šíriť vládne informá­
cie. Večerná spravodajská relácia IRIB, ktorá sa 
vysiela o 20:30 na kanáli 2 je hlavnou spravo­
dajskou reláciou krajiny a je považovaná 
za primárnu platformu IRIB pre plnenie 
programov bezpečnostných síl vrátane minister­
stva spravodajských služieb (MOIS) a Zboru 
islamských revolučných gárd (IRGC). Zdokumen­
tované prípady ukazujú, že v správach o 20:30 sa 
vysielajú nútené priznania. 

12.12.2022 

Ako reportér IRIB sa Ali Rezvani zúčastňuje 
na výsluchoch, ktoré vedú k núteným priznaniam, 
čím sa priamo zapája do závažného porušovania 
ľudských práv a uľahčuje ho. Rezvani ako mode­
rátor správ o 20:30 propaguje program iránskych 
bezpečnostných síl, v ktorom sa schvaľuje 
závažné porušovanie ľudských práv, ako je 
mučenie a svojvoľné zatýkanie a zadržiavanie. 
Rezvani šíri aj propagandu proti kritikom, aby 
ich zastrašil a ospravedlňoval a podporoval zlé 
zaobchádzanie s nimi, čím porušuje ich právo 
na slobodu prejavu. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

▼B
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138. ZABIHPOUR 
Ameneh Sadat 

 تاداسهنمآروپحیبذ

Dátum narode­
nia: 7.8.1984 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: žena 

Funkcia: Repor­
térka vysielacej 
spoločnosti Irán­
skej islamskej 
republiky (IRIB) 
a vedúca perz­
skej zahraničnej 
mediálnej 
skupiny IRIB 

Číslo cestovného 
pasu: 09324611 

Ameneh Sadat Zabihpourová je vedúca perzskej 
zahraničnej mediálnej skupiny IRIB, ktorá je 
notoricky známa tým ako hlásna trúba režimu. 

IRIB prísne obmedzuje a zastavuje voľný tok 
informácií iránskemu ľudu. Okrem toho sa IRIB 
aktívne podieľa na organizovaní a vysielaní núte­
ných „priznaní“ kritikov režimu získaných zastra­ 
šovaním a tvrdým násilím. Tieto „priznania“ sa 
často vysielajú po verejných protestoch alebo 
pred popravou ako prostriedok zníženia odporu 
verejnosti. 

Hoci niekoľko vysokopostavených pracovníkov 
štátneho vysielania nedávno odstúpilo z funkcií 
a odsúdilo násilnú reakciu iránskeho režimu 
na protesty v roku 2022, Zabihpourová naďalej 
zostáva vo funkcii. Vypočúvala kritikov režimu 
a pripravovala videozáznamy nútených priznaní. 

Je preto zodpovedná za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

139. KHATAMI 
Seyyed Ahmad 

 دمحادیسیمتاخ

Dátum narode­
nia: 8.5.1960 

Miesto narode­
nia: Semnan, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Funkcia: Imám 
piatkových 
modlitieb, člen 
zhromaždenia 
expertov pre 
vedenie 

Seyyed Ahmad Khatami je tvrdý klerik a vplyvný 
imám piatkových modlitieb v Teheráne. Khatami 
je tiež členom zhromaždenia expertov pre vedenie, 
iránskeho subjektu, ktorý sa podieľa na porušovaní 
ľudských práv, pretože zanedbáva dodržiavanie 
ústavných ustanovení. 

Ako klerik blízky štátnym orgánom, ktorý má 
veľké publikum, využíva svoju pozíciu 
na verbálne útoky a podnecovanie násilia voči 
demonštrantom. Nielenže obhajuje represívne 
opatrenia iránskych bezpečnostných síl, ale pri 
viacerých príležitostiach naliehal aj na ešte tvrdšie 
zaobchádzanie s demonštrantmi, vrátane trestu 
smrti. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

140. MIRAHMADI 
Seyyed Majid 

 ىدمحاریمدیسدیجم

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: 
Námestník 
ministra vnútra 
Iránu 

Brigádny generál Seyyed Majid Mirahmadi je 
námestníkom iránskeho ministra vnútra zodpo­
vedným za dohľad nad iránskymi bezpečnostnými 
a policajnými zložkami, ktoré sa podieľajú 
na závažnom porušovaní ľudských práv v Iráne. 

Iránske bezpečnostné a policajné sily násilne zasa­
hujú proti protestom, strieľajú priamo na pokoj­
ných demonštrantov a svojvoľne zatýkajú ľudí, 
pričom vôbec nerešpektujú ich ľudské práva. 

Mirahmadi vo svojich vyhláseniach označuje 
protesty za nepokoje, ktoré sa musia skončiť 
a kriminalizuje účastníkov pokojných protestov 
a vyhráža sa im. Takisto osobne ospravedlňuje 
vážne porušovanie ľudských práv, ktorého sa 
dopustili ozbrojené sily pod jeho vedením, 
napríklad tvrdením, že 16-ročná demonštrantka 
Nika Shakramiová spáchala samovraždu. Správy 
naznačujú, že zodpovednosť za jej smrť nesú 
s veľkou pravdepodobnosťou bezpečnostné sily. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

▼M21
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141. MOUSAVI 
Sayyed Abdol­
rahim 

 دیسىوسوم
 میحرلادبع

Dátum narode­
nia: 1959/1960 

Miesto narode­
nia: Qom, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: gene­
rálmajor 

Funkcia: Hlavný 
veliteľ iránskej 
armády 

Generálmajor Sayyed Abdolrahim Mousavi je 
hlavným veliteľom iránskej armády. V tejto 
funkcii nesie zodpovednosť za zapojenie iránskej 
armády do násilnej reakcie režimu na protesty 
v roku 2022. 

Mousavi pri viacerých príležitostiach opísal 
protesty v Iráne za nepokoje organizované 
a plánované nepriateľmi Iránu, čím ich klasifi­
koval ako hrozbu pre národnú bezpečnosť. 
Používal výhražný jazyk voči účastníkom protest­
ného hnutia. Tiež chválil násilnú reakciu irán­
skych bezpečnostných síl voči demonštrantom, 
ktorú označili za účinný spôsob, ako neutralizovať 
iránskych nepriateľov. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

142. BORMAHANI 
Mohsen 

 یناهمربنسحم

Dátum narode­
nia: 24.5.1979 

Miesto narode­
nia: Neishabur, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Číslo cestovného 
pasu: 
A54062245 
(Irán), platí 
do 12.7.2026 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
1063893488 
(Irán) 

Funkcia: 
Námestník riadi­
teľa vysielacej 
spoločnosti Irán­
skej islamskej 
republiky (IRIB) 

Mohsen Bormahani je námestníkom riaditeľa 
vysielacej spoločnosti Iránskej islamskej republiky 
(IRIB), ktorá je hlásnou trúbou režimu. 

V svojej pozícii je Bormahani zodpovedný 
za obsah IRIB. IRIB prísne obmedzuje a zastavuje 
voľný tok informácií iránskemu ľudu. Okrem toho 
sa IRIB aktívne podieľa na organizovaní a vysie­
laní nútených „priznaní“ kritikov režimu získa­
ných zastrašovaním a tvrdým násilím. Tieto „pri­
znania“ sa často vysielajú po verejných protestoch 
alebo pred popravou ako prostriedok zníženia 
odporu verejnosti. 

Hoci niekoľko vysokopostavených pracovníkov 
štátneho vysielania nedávno odstúpilo z funkcií 
a odsúdilo násilnú reakciu iránskeho režimu 
na protesty v roku 2022 v Iráne, Bormahani 
naďalej zostáva vo funkcii námestníka riaditeľa 
a v nedávnych vyhláseniach obhajoval režim. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

143. JOKAR Morteza 

 اضترمراکوج

(alias JOWKAR 
Morteza) 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: 
zástupca hlav­
ného veliteľa 
iránskych síl 
presadzovania 
práva (LEF) 
v provincii 
Sistan a Balu­
chestan 

Plukovník Morteza Jokar je zástupcom veliteľa 
iránskych síl presadzovania práva (LEF) 
v provincii Sistan a Baluchestan. 

V tejto funkcii je zodpovedný za riadenie násil­
ného zásahu proti civilným demonštrantom 
v provincii Sistan a Baluchestan po smrti Mahsy 
Aminiovej v septembri 2022. Sily pod jeho 
velením sú zodpovedné za streľbu na demon­ 
štrantov s ostrou muníciou počas masakry 
30. septembra 2022 v meste Zahedan a masakry 
4. novembra 2022 v meste Khash, pri ktorých 
boli zabité a zranené desiatky ľudí. Pod jeho 
velením sa na jeseň 2022 uskutočnili aj ďalšie 
násilné zásahy proti protestom v iných provinč­
ných mestách (Saravan, Chabahar, Iranshahr, 
Rask, Sarbaz a ďalších). 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

▼M21
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144. SOURI Majid 

 دیجمىروس

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
plukovník 

Funkcia: 
Zástupca veliteľa 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 
v provincii 
Lorestan 

Plukovník Majid Souri je zástupcom veliteľa 
Zboru islamských revolučných gárd (IRGC) 
v provincii Lorestan. 

Je zodpovedný za násilné potlačenie protestov 
bezpečnostnými silami v roku 2022, najmä 
počas smútočného zhromaždenia v meste Khorra­
mabad, kde sa ľudia zhromaždili, aby si uctili 
pamiatku zosnulej iránskej tínedžerky Niky 
Shakramiovej, ktorá zmizla krátko po smrti 
Mahsy Aminiovej. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

145. KARIMI 
Mohsen 

 نصحمیمیرک

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: Veliteľ 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 
v provincii 
Markazi 

Brigádny generál Mohsen Karimi je veliteľom 
Zboru islamských revolučných gárd (IRGC) 
v provincii Markazi. 

Je zodpovedný za násilné potlačenie protestov 
bezpečnostnými silami v roku 2022, ktoré viedlo 
aj k smrti 19-ročného Mehrshada Shahidiho 
v detenčnom centre IRGC v meste Arak. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

146. HEYDARNIA 
Alireza 

 اضریلعاینردیح

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: Veliteľ 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 
v provincii 
Alborz 

Brigádny generál Alireza Heydarnia je veliteľom 
Zboru islamských revolučných gárd (IRGC) 
v provincii Alborz. 

IRGC sú zodpovedné za násilné represálie voči 
demonštrantom, najmä v meste Karaj v provincii 
Alborz v roku 2022. V tomto meste bezpečnostné 
sily zakročili proti demonštrantom pri príležitosti 
zhromaždenia na pamiatku obetí protestov v 40. 
deň po ich smrti. Bezpečnostné sily v Karaji 
17. októbra 2022 uniesli z nemocnice a opakovane 
znásilnili 20-ročné dievča Armitu Abbasiovú. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

147. GARSHASBI 
Amanollah 

 هللانامایبساشرگ

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: 
Zástupca veliteľa 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 
v provincii 
Sistan and Balu­
chestan 

Brigádny generál Amanollah Garshasbi je 
zástupcom veliteľa Zboru islamských revolučných 
gárd (IRGC) v provincii Sistan and Baluchestan. 
Velí provinčným jednotkám Salaman. 

V provincii Sistan a Baluchestan došlo počas 
protestov v roku 2022 k jedným z najnásilnejších 
zásahov iránskych bezpečnostných síl vrátane 
IRGC. Hlavné mesto provincie Zahedan bolo 
30. septembra 2022 dejiskom „krvavého piatku“, 
keď bezpečnostné sily spustili paľbu do demon­ 
štrantov, ktorí sa začali zhromažďovať v Zahedane 
v čase piatkovej modlitby. Odhaduje sa, že postre­
lených a zabitých bolo najmenej 70 demonštran­
tov. Odvtedy pokračuje násilie voči účastníkom 
protestov. 

Garshasbi je preto zodpovedný za závažné poru­ 
šovanie ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

148. REYHANI 
Bahman 

 یناحیرنمهب

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Brigádny generál Bahman Reyhani je zástupcom 
veliteľa Zboru islamských revolučných gárd 
(IRGC) na západe Iránu zodpovedným 
za provinciu Kermanshah. Velí provinčným 
jednotkám Hazrat Nabi Akram. 

12.12.2022 

▼M21
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Funkcia: 
Zástupca veliteľa 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) na západe 
Iránu zodpo­
vedný 
za provinciu 
Kermanshah. 

V provincii Kermanshah zasiahli iránske bezpeč­
nostné sily vrátane IRGC násilne proti protestom 
v roku 2022. Reyhani je jednou z osôb zodpoved­
ných za násilie IRGC voči demonštrantom 
v provincii Kermanshah. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

149. SHAHSAVARI 
Habib 

 بیبحىراوسهش

Dátum narode­
nia: 1963/1964 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: Veliteľ 
provinčných 
jednotiek 
Shohada Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 
v provincii 
Západný Azer­
bajdžan 

Brigádny generál Habib Shahsavari je veliteľom 
pozemných jednotiek Shohada v rámci Zboru 
islamských revolučných gárd (IRGC) v provincii 
Západný Azerbajdžan. 

Jednotky IRGC pod jeho velením viedli operácie 
proti demonštrantom v kurdských regiónoch 
Iránu. Konkrétne od 15. novembra 2022 sa takéto 
operácie uskutočnili proti demonštrantom 
v mestách západného Azerbajdžanu Piranshahr, 
Mahabad a Bukan. Jednotky IRGC počas týchto 
operácií použili neprimeranú silu. Podľa odhadov 
mimovládnych organizácií si operácia IRGC 
v meste Mahabad vyžiadala 4 obete a operácia 
v meste Bukan 12 obetí. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

150. ABDOLLAH­
POUR 
Mohammad 

 دمحمروپهلالدبع

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: Veliteľ 
provinčných 
jednotiek Quds 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 
v provincii Gilan 

Brigádny generál Mohammad Abdollahpour je 
veliteľom provinčných jednotiek Quds Zboru 
islamských revolučných gárd (IRGC) v provincii 
Gilan. 

V provincii Gilan zasiahli iránske bezpečnostné 
sily vrátane síl IRGC pod Abdollahpourovým 
velením násilne proti protestom v roku 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

151. MOSLEMI 
Siavash 

 شوایسیملسم

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: Veliteľ 
provinčných 
jednotiek 
Karbala Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 
v provincii 
Mazandaran 

Brigádny generál Siavash Moslemi je od júna 
2020 veliteľom provinčných jednotiek Karbala 
Zboru islamských revolučných gárd (IRGC) 
v provincii Mazandaran. 

V roku 2022 jednotky IRGC pod jeho velením 
vykonávali operácie proti demonštrantom, počas 
ktorých použili neprimeranú silu. Moslemi ako 
veliteľ nasadených jednotiek patrí medzi osoby 
zodpovedné za násilie voči demonštrantom. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

152. ZULQADR 
Ahmad 

 دمحاردقلاوذ

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Brigádny generál Ahmad Zulqadr je od novembra 
2020 veliteľom provinčných jednotiek Seyyed al- 
Shohada Zboru islamských revolučných gárd 
(IRGC) v provincii Teherán. Je aj zástupcom veli­
teľa jednotiek IRGC v meste Teherán. 

12.12.2022 

▼M21
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Funkcia: Veliteľ 
provinčných 
jednotiek Seyyed 
al-Shohada 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 
v provincii Tehe­
rán 

Podľa mediálnych správ bol Zulqadr vybraný 
na tento post s osobitným zreteľom na jeho 
skúsenosti s potláčaním protestov. V roku 2022 
boli represie voči demonštrantom v Teheráne 
obzvlášť násilné. 

Ako veliteľ jednotiek IRGC zapojených do uvede­
ného násilia voči demonštrantom je preto zodpo­
vedný za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

153. KASHKOULI 
Morteza 

 یضترمیلوکشک

Štátna prísluš­
nosť: iránska 
Pohlavie: muž 
Hodnosť: 
brigádny generál 
Funkcia: Veliteľ 
provinčných 
jednotiek Hazrat 
Abulfazl Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 
v provincii 
Lorestan 

Brigádny generál Morteza Kashkouli je veliteľom 
provinčných jednotiek Hazrat Abulfazl Zboru 
islamských revolučných gárd (IRGC) v provincii 
Lorestan. 
Jednotky IRGC pod jeho velením viedli v roku 
2022 operácie proti demonštrantom v kurdských 
regiónoch Iránu. Konkrétne sa operácie sa usku­
točnili v meste Khorramabad v provincii Lores­
tan. Jednotky IRGC použili pri týchto operáciách 
neprimeranú silu, pričom proti demonštrantom 
strieľali ostrou muníciou. 
Kashkouli ako veliteľ týchto jednotiek IRGC patrí 
medzi osoby zodpovedné za uvedené násilie. Je 
preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

154. BAYAT Isa 
 یسیعتایب

Štátna prísluš­
nosť: iránska 
Pohlavie: muž 
Hodnosť: 
plukovník 
Funkcia: Veliteľ 
364. brigády 
(Shahid Nasirza­
deh) Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) v meste 
Mahabad 
v provincii 
Západný Azer­
bajdžan 

Plukovník Isa Bayat je od júna 2022 veliteľom 
364. brigády (Shahid Nasirzadeh) Zboru islam­
ských revolučných gárd (IRGC) v meste Mahabad 
v provincii Západný Azerbajdžan. 
Jednotky IRGC pod jeho velením viedli v roku 
2022 vojenské operácie proti demonštrantom 
v kurdských regiónoch Iránu. Konkrétne 
od 15. novembra 2022 sa takéto operácie usku­
točnili proti demonštrantom v Mahabade, pričom 
sa použila neprimeraná sila, čo viedlo k zabitiu 
štyroch ľudí. 
Ako veliteľ jednotky IRGC, ktorá vykonala 
uvedené operácie, je Bayat zodpovedný za násilie 
voči demonštrantom. Je preto zodpovedný 
za závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

155. ASANLOO 
Mohammad 
Taghi 

 یقتدمحمولناصآ

Miesto narode­
nia: provincia 
Zanjan, Irán 
Štátna prísluš­
nosť: iránska 
Pohlavie: muž 
Hodnosť: 
brigádny generál 
Funkcia: Veliteľ 
regionálneho 
štábu Hamzeh 
Seyed Al- 
Shohada Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) v severo­
západnom Iráne 

Brigádny generál Mohammad Taghi Asanloo je 
veliteľom regionálneho štábu Hamzeh Seyed Al- 
Shohada Zboru islamských revolučných gárd 
(IRGC) v severozápadnom Iráne zodpovedným 
za provincie Kordestan a Západný Azerbajdžan. 
Štáb „Hamzeh Seyed Al-Shohada“ má osobitnú 
úlohu potláčať nepokoje v kurdských regiónoch 
v severozápadnom Iráne. Jednotky IRGC pod 
Asanloovým velením viedli v roku 2022 v tejto 
oblasti vojenské operácie proti demonštrantom 
v kurdskom regióne Iránu. Konkrétne 
od 15. novembra 2022 jednotky IRGC pod Asan­
loovým velením viedli takéto operácie proti 
demonštrantom konkrétne v mestách Piranshahr, 
Mahabad a Bukan. 
Jednotky IRGC počas týchto operácií použili 
neprimeranú silu. Podľa odhadov mimovládnych 
organizácií si operácie IRGC proti demonštrantom 
v kurdských regiónoch od 15. novembra 2022 
vyžiadali 42 obetí. 
Ako veliteľ jednotiek IRGC v regióne je Asanloo 
zodpovedný za násilie voči demonštrantom 
páchané jeho jednotkami. Je preto zodpovedný 
za závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

▼M21
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▼M22 

156. SAJJADI Seyed 
Hamid Hazaveh 

 دیسدیمحهوازه
 ىداجس

Dátum narode­
nia: 21.3.1969 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: iránsky 
minister športu 
a mládeže 

Hamid Sajjadi je iránskym ministrom športu 
a mládeže. 

Je zodpovedný za to, že sú iránski športovci 
umlčovaní a bráni sa im medzinárodne sa vyja­
drovať proti útlaku v Iráne. Bol osobne zapojený 
do prípadu Alnáz Rakábíovej, iránskej lezkyne, 
ktorá na ázijskom lezeckom šampionáte v Soule 
na jeseň 2022 súťažila bez hidžábu. Po ukončení 
súťaže Rakábíovú vlákali vstúpiť do budovy irán­
skeho veľvyslanectva v Soule, kde jej na príkaz 
teheránskych orgánov zabavili pas a mobilný tele­
fón. Po pravdepodobne nútenom návrate do Tehe­
ránu bola vypočúvaná dvomi iránskymi politic­
kými a športovými inštitúciami a stretla sa so 
Sadždžádím. Na tomto stretnutí ju prinútili urobiť 
vyhlásenie o tom, že sa ospravedlňuje za súťaženie 
bez hidžábu, a vyhrážali sa jej zabavením rodin­
ného pozemku. Ako sa ukázalo v decembri 2022, 
rodinný dom Alnáz Rakábíovej v Zandžáne bol 
zbúraný. 

Hamid Sajjadi je preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

157. GOLPAYE­
GANI Seyyed 
Mohammed 
Saleh Hashemi 

 دمحمدیسیناگیاپلگ
 یمشاهحلاص

Dátum narode­
nia: 1967 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: vedúci 
ústredia pre 
presadzovanie 
dobra a bránenie 
zlu (ústredie 
na podporu 
cnosti a predchá­
dzanie neresti) 

Subjekty, 
s ktorými je 
spojený: ústredie 
pre presadzo­
vanie dobra 
a bránenie zlu 
(ústredie 
na podporu 
cnosti a predchá­
dzanie neresti), 
mravnostná polí­
cia 

Seyyed Mohammed Saleh Hashemi Golpayegani 
je vedúcim ústredia pre presadzovanie dobra 
a bránenie zlu (známeho tiež ako ústredie 
na podporu cnosti a predchádzanie neresti) 
od 25. augusta 2021. Ústredie pre presadzovanie 
dobra a bránenie zlu je vládna inštitúcia, ktorá 
zodpovedá za určovanie a presadzovanie mimo­
riadne prísnych vzorov správania v spoločnosti. 

V roku 2022 mala rozhodujúce slovo pri určovaní 
nových, prísnejších mravnostných predpisov pre 
ženy, predstavujúcich jasné porušenie ich 
ľudských práv. Okrem toho zohráva ústrednú 
úlohu pri vytváraní systému monitorovania žien 
a mužov, ktorí tieto predpisy nedodržiavajú, 
a ich často brutálneho sankcionovania. Tieto 
prísne predpisy následne brutálne presadzujú sily 
presadzovania práva Iránskej islamskej republiky 
zaradené na zoznam EÚ (a konkrétne ich mrav­
nostná polícia). 

Ako vedúci ústredia pre presadzovanie dobra 
a bránenie zlu je Seyyed Mohammed Saleh 
Hashemi Golpayegani preto zodpovedný 
za závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼B
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158. ASGARI Hassan 

 ىرگسعنسح

alias ASKARI 
Hassan 

 ىرکسعنسح

Miesto narode­
nia: Bídžár, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
guvernér mesta 
Sanandadž, 
provincia 
Kurdistan 

Subjekty, 
s ktorými je 
spojený: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Hassan Asgari je guvernérom mesta Sanandadž 
v iránskej provincii Kurdistan a bývalým veli­
teľom miestnych síl Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC). 

Ako guvernér mesta Sanandadž je zodpovedný 
za násilný a brutálny zásah v uvedenom meste 
proti protestom po úmrtí mladej Kurdky Mahsá 
Amíníovej v septembri 2022. Keď v Sanandadži 
bezpečnostné sily údajne zabili šestnásťročnú 
demonštrantku, Asgarí a iní predstavitelia vyhlá­
sili, že zomrela na predávkovanie drogami a že 
možno ide o samovraždu. Uvádzanie falošných 
príčin úmrtia demonštrantov zabitých bezpečnost­
nými silami je bežná taktika iránskych predstavi­
teľov, aby sa vyhli zodpovednosti za porušovanie 
ľudských práv. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

159. KHIABANI 
Hossein 
Modarres 

 ینابایخنیسحسردم

Dátum narode­
nia: marec 1968/ 
1969 

Miesto narode­
nia: Teherán, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: bývalý 
guvernér 
provincie Sistan 
a Balučistan 

Hossein Modarres Khiabani bol od septembra 
2021 do decembra 2022 guvernérom iránskej 
provincie Sistan a Balučistan a zodpovedal 
v tejto provincii za dohľad nad iránskymi silami 
presadzovania práva. 

Počas jeho pôsobenia vo funkcii guvernéra zasa­
hovali sily presadzovania práva a iné bezpeč­
nostné sily na rôznych protestoch a používali 
proti demonštrantom nadmerné násilie. Existujú 
početné dôkazy o použití neúmerného násilia, 
ktoré v meste Záhadán v provincii Sistan a Balu­ 
čistan 30. septembra 2022 viedlo k zabitiu prinaj­
menšom 66 osôb. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

160. KOUSHA 
Esmaeil Zarei 

 یعرازلیعامسااشوک

alias KOSHA 
Ismail 

 لیمسیاشک

Dátum narode­
nia: 1978 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
guvernér 
provincie Kurdis­
tan 

Ismá’íl Zár’í Kúšá je guvernérom iránskej 
provincie Kurdistan a je v tejto provincii zodpo­
vedný za dohľad nad iránskymi silami presadzo­
vania práva. 

Je preto zodpovedný za brutálny zásah a nadmerné 
použitie násilia silami presadzovania práva 
a bezpečnostnými silami pri protestoch, ku 
ktorým došlo v Kurdistane po úmrtí 22-ročnej 
Mahsá Amíníovej v septembri 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

161. KOWSARI 
Mohammad 
Esmail 

 ىرثوکدمحملیعامسا

Dátum narode­
nia: 3.5.1955 

Miesto narode­
nia: Teherán, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: 
poslanec irán­
skeho parla­
mentu 

Mohammad Esmail Kowsari je poslancom irán­
skeho parlamentu od roku 2020. Je zákonodarcom 
zastávajúcim tvrdú líniu a členom Zboru islam­
ských revolučných gárd (IRGC). Predtým ako sa 
stal poslancom, bol v rokoch 2017 až 2020 veli­
teľom štábu Tárállah IRGC v Teheráne. 

Počas protestov v rokoch 2022 a 2023 sa opako­
vane vyhrážal bezpečnostným silám postihmi, ak 
si nebudú plniť povinnosti a proti protestom neza­
siahnu. Žiadal tiež, aby sa proti pokojným 
protestom zasiahlo vojensky. Ako poslanec 
nabádal iránske súdnictvo, aby demonštrantov 
odsúdilo na trest smrti. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22
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162. MIRSALIM 
Mostafa 

 افتسممیلسریم

alias MIR- 
SALIM Mostafa; 
MIRSALIM 
Sayyid Mostafa 
Agha 

 افتسمملاس-ریم

 اقآافتسمدیسمیلسریم

Dátum narode­
nia: 9.6.1947 

Miesto narode­
nia: Teherán, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Číslo cestovného 
pasu: Q5956077 
(Irán) 

Funkcia: 
poslanec irán­
skeho parla­
mentu 

Mostafa Mirsalim je poslancom iránskeho parla­
mentu. 

Počas protestov v rokoch 2022 a 2023 sa horlivo 
zasadzoval za trest smrti pre zadržaných demon­ 
štrantov, pričom využíval parlament ako fórum 
na rázne presadzovanie a požadovanie ich 
popravy. Žiadal, aby boli demonštranti popravení 
v priebehu niekoľkých dní po zadržaní. Často tiež 
útočí na slobodnú tlač a presadzuje obmedzenie 
sociálnych médií. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

163. NAGHDALI 
Mohammad 
Taghi 

 یلعدقندمحمیقت

Dátum narode­
nia: 6.6.1972 

Miesto narode­
nia: Chomejní 
Šahr – Isfahán, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
poslanec irán­
skeho parla­
mentu 

Mohammad Taghi Naghdali je poslancom irán­
skeho parlamentu a členom jeho právneho 
výboru. 

Počas protestov v rokoch 2022 a 2023 sa horlivo 
zasadzoval za trest smrti pre zadržaných demon­ 
štrantov, pričom využíval parlament ako fórum 
na rázne presadzovanie a požadovanie ich 
popravy. Často tiež útočí na slobodnú tlač 
a podieľa sa na navrhovaní zákonov obmedzujú­
cich voľný tok informácií. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

164. GHAZANFA­
RABADI Mousa 

 ىدابآرفنضغاسوم

Dátum narode­
nia: 1966 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
poslanec irán­
skeho parla­
mentu; predseda 
právneho 
a súdneho parla­
mentného výboru 

Mousa Ghazanfarabadi je poslancom iránskeho 
parlamentu a predsedom jeho právneho a súdneho 
výboru. Vo svojej funkcii zodpovedá za súdne 
a právne preskúmavanie navrhovaných minister­
ských plánov v parlamente, preskúmavanie 
a schvaľovanie plánov súvisiacich s trestným 
právom, ako aj vyšetrovanie činnosti úradníkov 
a manažérov zo súdneho a právneho hľadiska. 

Neodsúdil závažné porušovanie ľudských práv 
iránskymi predstaviteľmi počas protestov v rokoch 
2022 a 2023. Naopak, osobne vyhlasoval, že 
ženy, ktoré porušujú pravidlá nosenia hidžábu, 
by mali byť pozbavené sociálnych práv a zasa­
dzoval sa za použitie sily voči nim. Zakrýva tiež 
zločiny páchané iránskymi silami tým, že obhajuje 
vládnu verziu udalostí okolo smrti Mahsá Amínío­
vej. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22
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165. NOROOZI 
Ahmad 

 دمحاىزورون

alias NOROUZI 
Ahmad; 
NEWROUZI 
Ahmad; 
NAWROUZI 
Ahmad 

Dátum narode­
nia: 1988 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Funkcia: vedúci 
medzinárodného 
oddelenia vysie­
lacej spoločnosti 
Iránskej islam­
skej republiky 
(IRIB); gene­
rálny riaditeľ 
Press TV 

Subjekty, 
s ktorými je 
spojený: vysie­
lacia spoločnosť 
Iránskej islam­
skej republiky 
(IRIB); Press TV 

Ahmad Noroozi je vedúci medzinárodného odde­
lenia vysielacej spoločnosti Iránskej islamskej 
republiky (IRIB) a generálnym riaditeľom Press 
TV, hlavného provládneho kanála v anglickom 
jazyku, ktorý zastrešuje cudzojazyčné kanály 
IRIB. 

IRIB je iránska štátna mediálna spoločnosť 
a vysiela stovky nútených priznaní zadržiavaných 
iránskych štátnych príslušníkov, osôb s dvojakou 
štátnou príslušnosťou a zahraničných osôb v Iráne. 
IRIB a jej dcérske spoločnosti pôsobia ako 
rozhodujúci nástroj v kampani masového potlá­ 
čania a cenzúry iránskej vlády proti svojim 
vlastným obyvateľom. IRIB pripravila a nedávno 
odvysielala rozhovory s jednotlivcami, ktorí boli 
prinútení priznať, že ich príbuzní neboli počas 
celoštátnych protestov zabití iránskymi orgánmi, 
ale zomreli z náhodných a nesúvisiacich príčin. 

Kanál Press TV je zodpovedný za produkciu 
a vysielanie vynútených priznaní zadržaných 
osôb vrátane novinárov, politických aktivistov 
a osôb patriacich ku kurdskej a arabskej menšine, 
čím porušuje medzinárodne uznávané práva 
na spravodlivé súdne konanie a riadny proces. 

Ako vedúci IRIB a generálny riaditeľ Press TV je 
preto Ahmad Noroozi zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

166. POURANVARI 
Youssef 

 ىراوناروپفسوی

alias POURAN­
VARI Youssuf 

Dátum narode­
nia: 26.5.1983 

Miesto narode­
nia: Teherán, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
0492699836 
(Irán) 

Funkcia: riaditeľ 
oddelenia 
programov 
a plánovania 
hlavného cudzo­
jazyčného kanála 
vysielacej 
spoločnosti Irán­
skej islamskej 
republiky (IRIB); 

Subjekty, 
s ktorými je 
spojený: vysie­
lacia spoločnosť 
Iránskej islam­
skej republiky 
(IRIB) 

Youssef Pouranvari je riaditeľ oddelenia 
programov a plánovania hlavného cudzojazyčného 
kanálu vysielacej spoločnosti Iránskej islamskej 
republiky (IRIB). 

IRIB má ako štátny mediálny konglomerát irán­
skej vlády monopol na televízne a rozhlasové 
služby v Iráne a zohráva ústrednú úlohu pri 
obmedzovaní výkonu práva na slobodu prejavu 
a zabraňovaní voľnému toku informácií v Iráne 
prostredníctvom cenzúry. IRIB produkuje, spon­
zoruje a šíri vládnu propagandu v Iráne aj 
na medzinárodnej úrovni. Okrem toho IRIB pravi­
delne vysiela falošné a nepodložené obvinenia 
voči iránskym občanom, osobám s dvojakou 
štátnou príslušnosťou a cudzincom a používa sfal­ 
šované správy na dezinformovanie a falošné obvi­ 
ňovanie domnelých nepriateľov režimu. IRIB tiež 
v rozsiahlej miere spolupracuje s bezpečnostnými 
a spravodajskými agentúrami vrátane ministerstva 
spravodajských a bezpečnostných služieb (MOIS) 
a Zboru islamských revolučných gárd (IRGC) 
s cieľom získať a verejne šíriť vynútené priznania 
od občanov Iránu, osôb s dvojakou štátnou 
príslušnosťou a zadržiavaných cudzincov. 
Svedectvá a iné dôkazy poukazujú na: používanie 
mučenia, a to fyzického aj psychického; hrozby 
voči rodinným príslušníkom; a ponižujúce zaob­
chádzanie na získanie vynútených priznaní. 
Od roku 2009 programy IRIB odvysielali stovky 
vynútených priznaní, ako aj hanlivý obsah proti 
stovkám ďalších osôb. IRIB používa vynútené 
priznania najmä na to, aby označoval osoby 
s dvojakou štátnou príslušnosťou a cudzincov 
za špiónov, démonizoval aktivistov za ľudské 
práva a legitimizoval represie voči náboženským 
menšinovým skupinám, ako je bahájska komunita. 

23.1.2023 

▼M22
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Ako riaditeľ oddelenia programov a plánovania 
na hlavnom cudzojazyčnom kanáli IRIB Youssef 
Pouranvari prispieva k represiám voči pokojným 
demonštrantom, novinárom, obhajcom ľudských 
práv, študentom alebo iným osobám, ktoré obha­
jujú svoje legitímne práva. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

167. KADEM Ahmad 

 دمحامداک

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: hlavný 
veliteľ regionál­
neho štábu 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 
v Karbale 

Brigádny generál Ahmad Kadem je hlavným veli­
teľom regionálneho štábu Zboru islamských revo­
lučných gárd (IRGC) v Karbale, ktorý velí 
jednotkám IRGC v provinciách Chúzistan, Lores­
tan, a Kohgílúje a Bojer-Ahmad. 

Počas protestov v roku 2022 vykonávali jednotky 
IRGC pod jeho velením operácie proti demon­ 
štrantom, najmä v regiónoch Chúzistan a Lorestan 
vrátane miest Chorramábad (Lorestan) a Izeh 
(Chúzistan). Jednotky IRGC použili pri týchto 
operáciách neprimeranú silu, pričom proti demon­ 
štrantom strieľali ostrou muníciou. Ako hlavný 
veliteľ jednotiek IRGC v týchto regiónoch je 
Kadem zodpovedný za násilie voči demon­ 
štrantom páchané týmito jednotkami. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

168. AZIMI 
Mohammad 
Nazar 

 , یمیظعدمحمرظن

alias AZIMI 
Mohammadnazar 

 رازاندامماهومیمیظع

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Funkcia: veliteľ 
štábu Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) v Nadžaf 
Al-Ašrafe 

Brigádny generál Mohammad Nazar Azimi je 
veliteľom štábu Zboru islamských revolučných 
gárd (IRGC) v Nadžaf al-Ašrafe, ktorý velí 
jednotkám IRGC v provinciách Kermanšáh, 
Hamedán a Ilam. 

V provincii Kermanšáh došlo počas protestov 
v roku 2022 k násilným zásahom iránskych 
bezpečnostných síl vrátane IRGC. Ako veliteľ 
regionálneho štábu IRGC pre jednotky IRGC, 
ktoré pôsobia v tomto regióne, je zodpovedný 
za násilie IRGC voči demonštrantom v provincii 
Kermanšáh. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

169. NILFRUSHAN 
Abbas Mortaza 

 سابعناشورفلین
 اضاترم

alias NILFO­
ROUSHAN 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
Abbas; NILF­
RUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas Mortaza 

 یتشدردناشورفلین
 سابع

Dátum narode­
nia: 23.8.1966 

Miesto narode­
nia: Isfahán 
(Irán) 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Číslo cestovného 
pasu: P46631463 
(Irán) 

Funkcia: 
zástupca veliteľa 
pre operácie 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 

Abbas Nilfrushan je zástupcom veliteľa pre 
operácie Zboru islamských revolučných gárd 
(IRGC) a je zodpovedný za veliteľstvo operácií 
IRGC, ktoré je jednou z bezpečnostných organi­
zácií priamo zodpovedných za potláčanie protes­
tov. 

V tejto funkcii označil občianske protestné hnutie 
v roku 2022 za teroristické hnutie a priamu 
bezpečnostnú hrozbu pre Irán, čím legitimizoval 
tvrdú reakciu na pokojné protesty. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22
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170. MOEIN Moslem 

 نیعمملسم

Dátum narode­
nia: 22.9.1985 

Miesto narode­
nia: Eslamabad, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
3341588477 
(Irán) 

Adresa: Part 7, 
Block 25, 
Ground Floor, 
16th Street, 
Sarvestan Street, 
Chaghamirza 
Phase 2 Shahid 
Mehrabi, 
Kermanšáh, Irán 

Funkcia: veliteľ 
veliteľstva 
milície Basídž 
pre kybernetický 
priestor 

Moslem Moein je vysokým predstaviteľom milície 
Basídž, ktorá je zaradená na zozname EÚ a je 
neslávne známou dobrovoľníckou polovojenskou 
organizáciou pôsobiacou v rámci Zboru islam­
ských revolučných gárd (IRGC) s pobočkami 
v celom Iráne. 

Milícia Basídž zohrala kľúčovú úlohu v smrtiacom 
zásahu režimu proti protestom, ktoré krajinou 
zmietajú od septembra 2022. Moein ako veliteľ 
štábu milície Basídž pre kybernetický priestor 
dohliada na úsilie o kontrolu a cenzúru aktivít 
Iráncov na internete. Verejne sa vyjadril, že 
prioritou milície Basídž je monitorovať používanie 
internetu Iráncami. Moein sa okrem toho zasa­
dzuje za rozvoj iránskeho vnútroštátneho intra­
netu, ktorý by mohol umožniť režimu odpojiť 
Irán od globálneho internetu. Iránska vláda 
naďalej filtruje a blokuje voľný tok informácií 
v krajine. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

171. KARAMI 
Mohammad 

 یمرکدمحم

Dátum narode­
nia: 27.1.1966 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Hodnosť: 
brigádny generál 

Číslo cestovného 
pasu: 
K50849392 
(Irán), platný do 
23.9.2024 

Funkcia: veliteľ 
štábu Quds 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) pre 
provinciu Sistan 
a Balučistan 
a provinciu 
Kerman 

Brigádny generál Mohammad Karami je veliteľom 
štábu Quds Zboru islamských revolučných gárd 
(IRGC), ktorý velí vojakom IRGC v provincii 
Sistan a Balučistan a provincii Kerman. 

V provincii Sistan a Balučistan došlo počas 
protestov v roku 2022 k jedným z najnásilnejších 
zásahov iránskych bezpečnostných síl vrátane 
IRGC. Hlavné mesto provincie Zahedán bolo 
30. septembra 2022 dejiskom „krvavého piatku“, 
keď bezpečnostné sily spustili paľbu ostrou muní­
ciou do demonštrantov, ktorí sa začali zhromaž­ 
ďovať v Zahedáne v čase piatkovej modlitby. 
Postrelených a zabitých bolo najmenej 70 demon­ 
štrantov. Odvtedy pokračuje násilie voči účast­
níkom protestov. Ako veliteľ regionálneho štábu 
IRGC pre jednotky IRGC, ktoré pôsobia v tomto 
regióne, je Karami zodpovedný za násilie IRGC 
voči demonštrantom v provincii Sistan a Balučis­
tan, a to najmä v období okolo „krvavého piatku“. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22
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172. JAVIDAN Ali 
Akbar 

 ربکایلعنادیواج

Dátum narode­
nia: 21.3.1967 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Funkcia: veliteľ 
síl presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) 
v provincii 
Kermanšáh 

Ali Akbar Javidan je od júna 2019 veliteľom síl 
presadzovania práva Iránskej islamskej republiky 
(LEF) v provincii Kermanšáh. 

V tejto funkcii je zodpovedný za nariadenie 
násilnej reakcie LEF na protesty v roku 2022 
v Kermanšáhu. Je zodpovedný aj za zabezpečenie 
prísneho vykonávania mravnostných politík LEF, 
ktoré vážne porušujú ľudské práva, a to aj 
prostredníctvom aktívnej represie voči ženám, 
ktoré nedodržiavajú kódex nosenia šatiek. Je tiež 
zodpovedný za zatýkanie žien silami LEF počas 
protestov v júli 2022. Je zodpovedný za násilie, 
diskrimináciu, kruté a ponižujúce správanie a svoj­
voľné zadržiavanie žien. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

173. AZARPENDAR 
Abbas 

 سابعرادنپرذآ

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: muž 

Funkcia: gene­
rálny riaditeľ 
Radis Vira 
Tejarat Co; 
regionálny 
riaditeľ Tiandy 
Technologies 
v Iráne 

Abbas Azarpendar je generálnym riaditeľom 
spoločnosti Radis Vira Tejarat Co, ktorá je 
v Iráne kľúčovým sprostredkovateľom poskytu­
júcim iránskej vláde najpokročilejšie sledovacie 
zariadenia. 

Zariadenia spoločnosti Radis Vira Tejarat Co 
využívali počas protestov, ktoré nasledovali po 
tom, ako Mahsa Amíníová v polovici septembra 
2022 zahynula v policajnej väzbe, iránske bezpeč­
nostné sily vrátane Zboru islamských revolučných 
gárd (IRGC), jeho jednotiek Basídž a Síl presa­
dzovania práva Iránskej islamskej republiky (LEF) 
na brutálne potlačenie celonárodných demonštrá­
cií, čo viedlo k mučeniu a smrti minimálne 516 
demonštrantov, z čoho aspoň 70 bolo detí. 

Azarpendar je preto zodpovedný za závažné poru­ 
šovanie ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M23 

174. ESMAEILI 
Mohammad 
Mehdi 

 یلیعامساىدهمدمحم

Dátum narode­
nia: 1975 

Miesto narode­
nia: Kabudara­
hang, Hamedan, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: minister 
kultúry a islam­
skej cesty 

Mohammad Mehdi Esmaeili je iránskym minis­
trom kultúry a islamskej cesty. 

Ministerstvo sa pod jeho vedením vyhrážalo umel­
com, ktorí nerešpektujú vládnu líniu, zákazmi 
cestovania a vykonávania činnosti. Osobne 
a verejne sa vyhrážal zatknutím a zákazom vyko­
návania činnosti tvorcom filmov, ktorí uverejnili 
vyhlásenie, v ktorom žiadali bezpečnostné sily 
o zdržanlivosť voči pokojným demonštrantom. 
Počas jeho pôsobenia vo funkcii ministra bolo 
na základe vykonštruovaných obvinení zatknutých 
mnoho umelcov a novinárov, čo svedčí o tom, že 
jeho represívne vyhrážky sa naplnili. Esmaeili sa 

20. 2. 2023 
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Súvisiaci subjekt: 
Ministerstvo kul- 
túry a islamskej 
cesty; Zbor is- 
lamských revoluč- 
ných gárd (IRGC) 

usiluje aj o ďalšie obmedzenie slobody prejavu, 
pričom v súčasnosti presadzuje v parlamente 
návrh zákona, ktorým sa kriminalizuje zdieľanie 
akýchkoľvek informácií, ktoré sa považujú za 
kritické voči režimu, ako aj tvorba reportáží, 
ktoré sa považujú za kritické voči režimu. Pod 
vedením Mohammada Mehdiho Esmaeiliho 
a s jeho výslovným súhlasom čelili mnohí iránski 
umelci, tvorcovia filmov a novinári vyhrážkam, 
zatýkaniu a stíhaniu na základe vykonštruovaných 
obvinení, ako aj ďalšiemu výraznému obmedzeniu 
slobody prejavu. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

175. NOURI Yousef 

 ىرونفسوی

Dátum narode­
nia: 1961 

Miesto narode­
nia: Ilam, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: minister 
školstva 

Súvisiaci subjekt: 
Ministerstvo 
školstva Iránu; 
Zbor islamských 
revolučných gárd 
(IRGC) 

Yousef Nouri je od novembra 2021 iránskym 
ministrom školstva. 

Pod jeho vedením sa vzdelávanie iránskych 
študentov neustále zosúlaďuje s názormi vlády 
a s učením Ajatolláha Chámeneího. V septembri 
a októbri 2022 boli bezpečnostné sily videné, ako 
zadržiavali žiakov iránskych škôl za údajnú účasť 
na protestoch proti noseniu hidžábu. Nouri je ako 
minister školstva zodpovedný za posielanie 
študentov do nápravných ústavov. Nouri potvrdil, 
že niekoľkí študenti boli zatknutí. Uviedol, že boli 
poslaní do „psychologických inštitúcií“, kde ich 
„zreformujú a prevychovajú“, aby sa zabránilo 
„protispoločenskému“ správaniu. Dodal, že 
študenti sa môžu vrátiť do školy až vtedy, keď 
budú „zreformovaní“. 

Nouri je zodpovedný za svojvoľné zadržiavanie 
študentov s cieľom umlčať protivládne názory, 
čím porušuje základné ľudské právo na vzdeláva­
nie, podľa ktorého má byť vzdelávanie zamerané 
na celkový rozvoj ľudskej osobnosti a na posil­
nenie dodržiavania ľudských práv a základných 
slobôd. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

176. KARIMI Farzin 

 ناقلزمیمیرکنیزرف
 ىاچ

(alias ) KARIMI 
MAZLGHAN­
CHAY Farzin 

Dátum narode­
nia: 7. 12. 1992 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
0440273961 

Funkcia: zamest­
nanec Minister­
stva spravodaj­
ských služieb 
a bezpečnosti 
Iránu (MOIS); 
spoluzakladateľ 
Ravin Academy 

Farzin Karimi je zamestnancom Ministerstva spra­
vodajských služieb a bezpečnosti Iránu (MOIS) 
a spoluzakladateľ Ravin Academy, subjektu na 
zozname EÚ, ktorý poskytuje odbornú prípravu 
v oblasti kybernetickej bezpečnosti a hekerstva, 
pričom spomedzi účastníkov tejto odbornej 
prípravy vyberá budúcich zamestnancov MOIS. 

MOIS sa intenzívne zapája do infiltrovania 
vnútorných opozičných skupín, monitorovania 
domácich hrozieb a disidentov v emigrácii, ako 
aj do zatýkania údajných špiónov a disidentov. 

Farzin Karimi je preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 
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177. MOSTAFAVI 
Seyed Mojtaba 

 ىوفطصمیبتجمدیس

(alias MORTA­
ZAVI, Mojtaba; 
MOSTAF, 
Mojtaba) 

Dátum narode­
nia: 2. 4. 1987 

Miesto narode­
nia: Teherán, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
0080467741 
(Irán) 

Funkcia: zamest­
nanec Minister­
stva spravodaj­
ských služieb 
a bezpečnosti 
Iránu (MOIS); 
spoluzakladateľ 
Ravin Academy 

Seyed Mojtaba Mostafavi je zamestnancom 
Ministerstva spravodajských služieb a bezpečnosti 
Iránu (MOIS) a spoluzakladateľom Ravin 
Academy, subjektu na zozname EÚ, ktorý posky­
tuje odbornú prípravu v oblasti kybernetickej 
bezpečnosti a hekerstva, pričom spomedzi účast­
níkov tejto odbornej prípravy vyberá budúcich 
zamestnancov MOIS. 

MOIS sa intenzívne zapája do infiltrovania 
vnútorných opozičných skupín, monitorovania 
domácich hrozieb a disidentov v emigrácii, ako 
aj do zatýkania údajných špiónov a disidentov. 

Seyed Mojtaba Mostafavi je preto zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

178. ESMAELI Vali 

 یلیعامسایلو

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: pred­
seda sociálneho 
výboru parla­
mentu 

Vali Esmaeli je zákonodarcom a zástancom tvrdej 
línie, ako aj predsedom sociálneho výboru irán­
skeho parlamentu. 

Je jedným z 227 poslancov, ktorí 6. novembra 
2022 podpísali vyhlásenie, v ktorom chvália 
bezpečnostné sily za zabíjanie demonštrantov 
a naliehavo vyzývajú justíciu, aby urýchlila 
súdne procesy a odsúdila demonštrantov na smrť 
na základe spáchania trestného činu „muháraba“ 
(nepriateľstva voči Bohu). Esmaeli nazval demon­ 
štrantov „zahraničnými agentmi“ a obhajoval 
porušovanie ľudských práv, ktorého sa dopúšťa 
Iránska islamská republika. Esmaeli ako poslanec 
iránskeho parlamentu podporil zabíjanie, zadržia­
vanie a mučenie ľudí počas celoštátnych protestov 
v roku 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

179. NADERI Ahmad 

 ىرداندمحا

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: člen 
predsedníctva 
iránskeho parla­
mentu 

Ahmad Naderi je zákonodarcom a zástancom 
tvrdej línie, ako aj členom predsedníctva/správnej 
rady iránskeho parlamentu. 

Je jedným z 227 poslancov, ktorí 6. novembra 
2022 podpísali vyhlásenie, v ktorom chvália 
bezpečnostné sily za zabíjanie demonštrantov 
a naliehavo vyzývajú justíciu, aby urýchlila 
súdne procesy a odsúdila demonštrantov na smrť 
na základe spáchania trestného činu „muháraba“ 
(nepriateľstva voči Bohu). 

Keď 2. októbra 2022 počas verejnej schôdze 
parlamentu nahlas čítal vyhlásenie 233 poslancov, 
pochválil a podporil bezpečnostné sily a sily 
presadzovania práva v súvislosti s potlačením 
protestov. Naderi ako poslanec iránskeho parla­
mentu podporil zabíjanie, zadržiavanie a mučenie 
ľudí počas celoštátnych protestov v roku 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 
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180. ELAHIAN 
Zohreh 

 هرهزنایهلا

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: žena 

Funkcia: Členka 
výboru národnej 
bezpečnostnej 
a zahraničnej 
politiky irán­
skeho parla­
mentu 

Zohreh Elahianová je zákonodarkyňou a zástan­
kyňou tvrdej línie, ako aj členkou výboru 
národnej bezpečnostnej a zahraničnej politiky 
iránskeho parlamentu. 

Je jednou z 227 poslancov, ktorí 6. novembra 
2022 podpísali vyhlásenie, v ktorom chvália 
bezpečnostné sily za zabíjanie demonštrantov 
a naliehavo vyzývajú justíciu, aby urýchlila 
súdne procesy a odsúdila demonštrantov na smrť 
na základe spáchania trestného činu „muháraba“ 
(nepriateľstva voči Bohu). Elahianová ako poslan­
kyňa iránskeho parlamentu podporila zabíjanie, 
zadržiavanie a mučenie ľudí počas celoštátnych 
protestov v Iráne v roku 2022. 

Je preto zodpovedná za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

181. FARAHANI 
Ahmad Amira­
badi 

 ىدابآریمادمحا
 یناهارف

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: člen 
predsedníctva 
iránskeho parla­
mentu 

Amirabadi Farahani je zákonodarcom a zástancom 
tvrdej línie, ako aj členom predsedníctva/správnej 
rady iránskeho parlamentu. Je jedným z 227 
poslancov, ktorí 6. novembra 2022 podpísali 
vyhlásenie, v ktorom chvália bezpečnostné sily 
za zabíjanie demonštrantov a naliehavo vyzývajú 
justíciu, aby urýchlila súdne procesy a odsúdila 
demonštrantov na smrť na základe spáchania trest­
ného činu „muháraba“ (nepriateľstva voči Bohu). 
Farahani ako poslanec iránskeho parlamentu 
podporil zabíjanie, zadržiavanie a mučenie ľudí 
počas celoštátnych protestov v roku 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

182. DELKHOSH- 
ABATARI 
Seyyed Kazem 

 شوخلدمظاکدیس
 ىرتابا

Miesto narode­
nia: Someh, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: hovorca 
súdneho a práv­
neho výboru 
iránskeho parla­
mentu 

Seyyed Kazem Delkhosh-Abatari je hovorcom 
súdneho a právneho výboru iránskeho parlamentu. 

Počas protestov v rokoch 2022/2023 pomáhal pri 
vypracovaní plánu prenasledovania novinárov 
a médií uverejňujúcich správy, ktoré neboli 
v súlade s oficiálnym naratívom Iránskej islam­
skej republiky. Represie voči novinárom v Iráne 
nabrali od začiatku protestov v roku 2022 na sile 
– doteraz bolo zatknutých takmer 70 novinárov. 
Ako hovorca súdneho a právneho výboru irán­
skeho parlamentu sa Delkhosh-Abatari podieľal 
na potláčaní médií a novinárov po vypuknutí 
protestov v celom Iráne v roku 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 
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183. JALALI Hossein 

 یللاجنیسح

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
poslanec parla­
mentu 

Hossein Jalali je zákonodarcom a zástancom 
tvrdej línie, ako aj poslancom iránskeho parla­
mentu. 

Je jedným z 227 poslancov parlamentu, ktorí 
6. novembra 2022 podpísali list, v ktorom chvália 
bezpečnostné sily za zabíjanie demonštrantov 
a naliehavo vyzývajú justíciu, aby urýchlila 
súdne procesy a odsúdila demonštrantov na smrť 
na základe spáchania trestného činu „muháraba“ 
(nepriateľstva voči Bohu). Osobne potvrdil exis­
tenciu tohto listu a zopakoval svoje požiadavky. 
Jalali ako poslanec iránskeho parlamentu osobne 
vyzýval na popravu demonštrantov. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

184. MOUSAVI 
Seyyed Neza­
moldin 

 نیدلاماظندیس
 ىوسوم

(alias MOUSAVI 
Nezam) 

Miesto narode­
nia: Khorrama­
bad, Irán 

Pohlavie: muž 

Funkcia: hovorca 
správnej rady 
iránskeho parla­
mentu 

Seyyed Nezamoldin Mousavi je hovorcom pred­
sedníctva/správnej rady iránskeho parlamentu. 

Počas protestov v rokoch 2022/2023 sa stretával 
s predstaviteľmi súdnych orgánov a zákonodarcov 
s cieľom zrýchliť vykonávanie trestov, na ktoré 
odsúdili zatknutých demonštrantov. Mousavi ako 
hovorca predsedníctva/správnej rady iránskeho 
parlamentu naliehal na súdnictvo, aby zrýchlilo 
súdne procesy a vykonávanie trestov, na ktoré 
boli odsúdení demonštranti, čím im odoprel ich 
právo na spravodlivý súdny proces, a preto je 
zodpovedný za vážne porušovania ľudských práv 
v Iráne. 

Mousavi je tiež jedným z 227 poslancov parla­
mentu, ktorí 6. novembra 2022 podpísali vyhláse­
nie, v ktorom chvália bezpečnostné sily za zabí­
janie demonštrantov a naliehavo vyzývajú súdnic­
tvo, aby urýchlilo súdne procesy a odsúdilo 
demonštrantov na smrť na základe spáchania trest­
ného činu „muháraba“ (nepriateľstva voči Bohu). 
Nazval demonštrantov „zahraničnými agentmi“ 
a obhajoval porušovanie ľudských práv, ktorého 
sa dopúšťa Iránska islamská republika. Podporil 
zabíjanie, zadržiavanie a mučenie ľudí počas celo­ 
štátnych protestov v roku 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

185. NESARI Habi­
bollah Jan 

 ىراثنناجهللابیبح

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
zástupca vedú­
ceho výcviku 
a vzdelávania síl 
presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) 

Habibollah Jan Nesari je v súčasnosti zástupcom 
vedúceho výcviku a vzdelávania síl presadzovania 
práva Iránskej islamskej republiky (LEF), ktoré sú 
na sankčnom zozname EÚ. 

Od roku 2016 do 30. decembra 2019 pôsobil ako 
zástupca veliteľa špeciálnych jednotiek LEF. 

20. 2. 2023 
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Ako zástupca veliteľa bol zodpovedný za dozor 
nad využívaním smrtiacich a nesmrtiacich zbraní 
síl počas celoštátnych protestov v novembri 2019, 
výsledkom čoho bola smrť stoviek demonštrantov. 
Medzinárodný ľudový tribunál pre brutálne činy 
v Iráne ho uznal vinným zo zločinov proti 
ľudskosti za jeho úlohu počas tvrdých zákrokov 
proti demonštrantom vo funkcii zástupcu veliteľa. 
Policajné sily ako súčasť bezpečnostných síl 
vypracovali a vykonali plán, ktorým sa dopustili 
zločinov proti ľudskosti, ako vrážd, väznili 
a nechali násilne zmiznúť a mučili ľudí, dopustili 
sa sexuálneho násilia s cieľom potlačiť protesty 
a utajiť trestné činy spáchané počas demonštrácií 
v novembri 2019. 

Nesari je ako zástupca veliteľa osobne zodpo­
vedný za porušovanie ľudských práv spáchaných 
príslušníkmi LEF. LEF, kde je Nesari v súčasnosti 
zodpovedný za výcvik, sa podieľa na násilnom 
zásahu proti demonštrantom počas protestov, 
ktoré vypukli v septembri 2022, a používa proti 
nim aj smrtiacu silu. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

186. BABAEI Hassan 

 ییابابنسح

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: vedúci 
štátnej organi­
zácie pre regi­
stráciu listín 
a majetku 

Hassan Babaei je vedúcim štátnej organizácie pre 
registráciu listín a majetku a vyšším úradníkom 
v iránskom súdnictve. 

Hassan Babaei je v rámci oboch funkcií zodpo­
vedný za početné porušenia práva na spravodlivý 
súdny proces počas protestov v rokoch 2022/2023 
v Iráne. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

187. GHANNAD 
Qazi 

 دانقضاق

(alias QANAD 
Qazi) 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: proku­
rátor a sudca 
Revolučného 
súdu 

Qazi Ghannad je prokurátorom a sudcom Revo­
lučného súdu. 

Počas protestov v rokoch 2022/2023 porušoval 
právo na spravodlivý súdny proces a odsúdil na 
smrť demonštrantov, ktorých neskôr iránsky režim 
aj popravil. Ako prokurátor uložil trest smrti 
v prípade Madžída Ránávarda v roku 2022. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

188. MANSOURI 
Seyed Hadi 

 دیسىداهىروصنم

Miesto narode­
nia: Mašhad, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: vedúci 
štvrtého odde­
lenia Revoluč­
ného súdu 
v Mašhade 

Seyed Hadi Mansouri je sudca a od decembra 
2017 vedúci štvrtého oddelenia Revolučného 
súdu v Mašhade. 

Počas protestov v rokoch 2022/2023 sa podieľal 
na kampani trestov smrti, na ktoré boli demon­ 
štranti odvtedy odsúdení, čím tiež porušil ich 
právo na spravodlivý súdny proces. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

▼M23
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189. HOSSEINI 
Hojjat al-Eslam 
Hossein 

 نیسحملاسلااینیسح
 تجح

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: vedúci 
rezortu spravod­
livosti pre 
provinciu 
Kurdistan 

Hojjat al-Eslam Hossein Hosseini je vedúcim 
rezortu spravodlivosti v provincii Kurdistan. 

Počas protestov v rokoch 2022/2023 sa podieľal 
na potláčaní demonštrácií a je zodpovedný za 
spáchanie vážnych porušení ľudských práv pri 
potláčaní pokojných demonštrácií. Je spolupácha­
teľom vo veci vykonávania týchto porušení 
vrátane mučenia a krutého, neľudského a ponižu­
júceho zaobchádzania. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

190. JABARI 
Mohammad 

 ىرابجدمحم

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: proku­
rátor v provincii 
Kurdistan 

Mohammad Jabari je prokurátorom v provincii 
Kurdistan. 

V tejto funkcii je zodpovedný za viacero prípadov 
porušovania ľudských práv od protestov v roku 
2019 vrátane zodpovednosti za tresty smrti a potlá­ 
čanie demonštrácií. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

191. MOSTAFA­
VINIA Hojjat al- 
Eslam Ali 

 یلعىوفطصماین
 تجهملاسلاا

(alias MOSTA­
FAVI (Hojjatole­
slam) Ali) 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
duchovný, gene­
rálny prokurátor 
provincie Sistan 
a Baluchestan 

Adresa: Zahedan 

Hojjat-al-Eslam Ali Mostafavinia je duchovným 
a súčasne generálnym prokurátorom provincie 
Sistan a Baluchestan. Predtým pôsobil vo funkcii 
prokurátora v provincii Sistan a Baluchestan, ako 
aj v Južnom Chorásane. 

V tejto funkcii zodpovedal za prenasledovanie 
demonštrantov, ktorí boli svojvoľne zadržiavaní 
počas demonštrácií v októbri 2022 v Zahedane. 
Policajné sily protesty krvavo potlačili a zapríčinili 
mnoho úmrtí a zranení. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

192. SHAMSABAD 
Mehdi 

 ىدهمسمشدابآ

(alias SHAM­
SABAD Mahdi) 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: proku­
rátor provincie 
Sistan a Balu­
chestan 

Mehdi Shamsabad je prokurátorom v Zahedane 
v provincii Sistan a Baluchestan. 

Vo svojej funkcii je zodpovedný za vážne poru­ 
šenia ľudských práv počas protestov 
v rokoch 2022/2023 vrátane zodpovednosti za 
tresty smrti pre demonštrantov a ich potláčanie, 
ako aj za ponižujúce tresty vrátane trestu smrti 
ubičovaním. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

▼M23
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193. HARIKANDI 
Hossein Fazeli 

 یلضافىدنکیره
 نیسح

Miesto narode­
nia: Babol, 
provincia Mázan­
darán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: gene­
rálny prokurátor 
provincie Alborz 

Hossein Fazeli Harikandi je generálnym prokurá­
torom provincie Alborz. 

Vo svojej funkcii je zodpovedný za odsúdenie 
niekoľkých stoviek demonštrantov za trestný čin 
„šírenia skazenosti na svete“ počas protestov 
v rokoch 2022/2023, čím boli vystavení riziku 
trestu smrti. 

Takisto podporil tvrdenie vlády o smrti Saríny 
Izmailzádehovej v roku 2022. Jej smrť nastala 
následkom policajného násilia. Štát však vydal 
vyhlásenie o tom, že spáchala samovraždu, 
a preto neumrela na následky násilného potlačenia 
demonštrácií v provincii Alborz. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

194. MADADI 
Hassan 

 ىددمنسح

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: proku­
rátor pôsobiaci 
v provincii 
Alborz 

Hassan Madadi je minimálne od roku 2020 proku­
rátorom pôsobiacim v provincii Alborz. 

V tejto funkcii je zodpovedný za závažné porušo­
vanie ľudských práv, najmä práva na spravodlivý 
proces počas protestov v rokoch 2022/2023. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

195. TAGHANAKI 
Soghra Khoda­
dadi 

 ىدادادخىرغص

Dátum narode­
nia: 27. 3. 1971 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

pohlavie: žena 

Funkcia: riadi­
teľka ženskej 
väznice Qarchak 

Číslo cestovného 
pasu: B50799950 
(Irán) (individu­
álny) 

Adresa: Vara­
min, Teherán, 
Irán 

Soghra Khodadadi Taghanaki je riaditeľkou/ 
dozorkyňou v ženskej väznici Qarchak. 

Táto väznica je známa nehumánnymi podmien­
kami väznenia vrátane zlých zdravotných a hygie­
nických podmienok, neposkytovania zdravotnej 
starostlivosti, nedostatku jedla, nadmerného použí­
vania sily proti väzenkyniam, mučenia, sexuál­
nych útokov a mimosúdneho zabíjania. 

Väznica Qarchak je jedným hlavných miest, kde 
sa vo väzbe zadržiavajú ženy zatknuté počas 
pokojných protestov v rokoch 2022/2023 po 
smrti 22-ročnej Mahsy Aminiovej, ktorú zadržia­
vala iránska mravnostná polícia. 

Soghra Khodadadi Taghanaki je preto zodpovedná 
za závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

196. PASANDIDEH 
Heidar 

 هدیدنسپردیح

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: dozorca 
vo väznici 
Sanandaj 

Heidar Pasandideh je od roku 2020 dozorcom 
v ústrednej väznici Sanandaj v iránskej provincii 
Kurdistan. 

Pod jeho vedením dochádzalo v ústrednej väznici 
Sanandaj k svojvoľným popravám väzňov. Ako 
dozorca dozeral na zadržiavanie a mučenie 
väzňov zatknutých počas protestov 
v rokoch 2022/2023 po smrti Mahsy Aminiovej, 
a preto za tieto činy nesie zodpovednosť. 

Preto je zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

▼M23
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197. PIRI Morteza 

 ىریپیضترم

Dátum narode­
nia: 5. 7. 1977 

Miesto narode­
nia: Zabol, 
provincia Sístan 
a Balúčistan, 
Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: dozorca 
v ústrednej 
väznici Zahedan 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
4072307122 

Adresa: Zahedan, 
Irán 

Morteza Piri je dozorcom v ústrednej väznici 
Zahedan v provincii Sistan a Baluchestan. 

Táto väznica je známa nehumánnymi podmien­
kami väznenia vrátane zlých zdravotných a hygie­
nických podmienok, neposkytovania zdravotnej 
starostlivosti, nadmerného používania sily proti 
väzňom a mimosúdneho zabíjania. Vo väznici 
Zahedan sa pod jeho vedením vykonalo mnoho 
popráv, z ktorých sa neprimeraný počet týkal 
príslušníkov balúčskej menšiny v Iráne. Vo svojej 
funkcii sa podieľal na potlačení protestov 
v rokoch 2022/2023 po smrti 22-ročnej Mahsy 
Aminiovej, ktorú zadržiavala iránska mravnostná 
polícia. 

Morteza Piri je preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

198. AZIZI Allah- 
Karam 

 ىزیزعمرکهللا

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: riaditeľ 
väznice Rajai 
Shahr 

Adresa: Moazzen 
Blvd, Gohar­
dasht, Karaj 
City, provincia 
Alborz, Irán 

Súvisiace 
subjekty: väznica 
Rajai Shahr 

Allah-Karam Azizi je riaditeľom väznice Rajai 
Shahr zaradenej na zoznam EÚ (alias Rajai 
Shahr Prison, Rajaishahr, Raja’i Shahr, 
Reja’i Shahr, Rajayi Shahr, Gorhardasht Prison, 
Gohar Dasht Prison) v Iráne. 

Vo svojej funkcii je zodpovedný za závažné poru­ 
šovanie ľudských práv v Iráne, konkrétne za 
mučenie či kruté, nehumánne alebo ponižujúce 
zaobchádzanie a trestanie, ako aj za zlé zaobchá­
dzanie s väzňami a ich mučenie. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

199. KHOSRAVI 
Mohammad 
Hossein 

 ىورسخنیسحدمحم

Dátum narode­
nia: 23. 9. 1974 

Miesto narode­
nia: Birjand, 
provincia Južný 
Chorásan, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: gene­
rálny riaditeľ 
väzníc provincie 
Sistan a Balu­
chestan, bývalý 
dozorca 
v ústrednej 
väznici Zahedan 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
0653027761 

Adresa: 
provincia Sistan 
a Baluchestan, 
Irán 

Mohammad Hossein Khosravi ako generálny 
riaditeľ väzníc provincie Sistan a Baluchestan 
dohliada na väznice v provincii Sistan a Baluches­
tan. 

Väznice v tejto provincii vrátane ústrednej 
väznice Zahedan sú známe nehumánnymi 
podmienkami väznenia vrátane zlých zdravotných 
a hygienických podmienok, neposkytovania zdra­
votnej starostlivosti, nadmerného používania sily 
proti väzňom a mimosúdneho zabíjania. Len 
v samotnej väznici Zahedan sa pod jeho vedením 
vykonalo mnoho popráv, z ktorých sa neprime­
raný počet týkal príslušníkov balúčskej menšiny 
v Iráne, a podieľal sa na potlačení protestov 
v rokoch 2022/2023 po smrti 22-ročnej Mahsy 
Aminiovej, ktorú zadržiavala iránska mravnostná 
polícia. 

Mohammad Hossein Khosravi je preto zodpo­
vedný za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

20. 2. 2023 

▼M23
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200. CHEHARMA­
HALI Ali 

 یلاحمراهچیلع

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: gene­
rálny riaditeľ 
väzníc provincie 
Alborz 

Adresa: Alvand 
Building, Below 
Mader Square, 
Karaj, Mehravila, 
Irán. 

Ali Cheharmahali je generálny riaditeľ väzníc 
provincie Alborz a bývalý riaditeľ väznice Evin 
zaradenej na zoznam EÚ. 

Vo svojej funkcii je zodpovedný za závažné poru­ 
šovanie ľudských práv v Iráne vrátane mučenia 
a krutého, nehumánneho alebo ponižujúceho 
zaobchádzania počas protestov v rokoch 2022/ 
2023. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

201. FADAVI Ali 

 ىودفیلع

Dátum narode­
nia: 1961 

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
zástupca veliteľa 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 

Ali Fadavi zástupcom veliteľa Zboru islamských 
revolučných gárd (IRGC). 

IRGC sa výrazne zapojil do aktívneho a násilného 
potlačenia protestov v rokoch 2022/2023 v Iráne, 
a preto je zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv. 

Fadavi vo svojej funkcii usmerňuje, uľahčuje 
a schvaľuje závažné porušovanie ľudských práv, 
ktoré pácha IRGC. 

Ali Fadavi je preto zodpovedný za závažné poru­ 
šovanie ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

202. SHARIF 
Ramezan 

 ناظمرفیرش

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: hovorca 
Zboru islam­
ských revoluč­
ných gárd 
(IRGC) 

Ramezan Sharif je hovorcom Zboru islamských 
revolučných gárd (IRGC). 

IRGC sa výrazne zapojil do aktívneho a násilného 
potlačenia protestov v rokoch 2022/2023 v Iráne, 
a preto je zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv. 

Sharif vo svojej funkcii kryje a schvaľuje závažné 
porušovanie ľudských práv, ktoré pácha IRGC. 

Ramezan Sharif je preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

203. JOMEIRI 

Fathollah هللاحتف 
 ىریمج

Miesto narode­
nia: Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: riaditeľ 
organizácie na 
ochranu spravo­
dajských infor­
mácií Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC)/bezpeč­
nostnej jednotky 
IRGC 

Fathollah Jomeiri je riaditeľom organizácie na 
ochranu spravodajských informácií Zboru islam­
ských revolučných gárd (IRGC), známej aj ako 
bezpečnostná jednotka IRGC. 

Táto jednotka je zodpovedná za ochranu kritickej 
infraštruktúry a kľúčových oblastí krajiny, dôleži­
tých osôb, ako sú dôležití predstavitelia režimu, 
ale najmä za ochranu samotného režimu. 

IRGC sa výrazne zapojil do aktívneho a násilného 
potlačenia protestov v rokoch 2022/2023 v Iráne, 
a preto je zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv. 

Jomeiri vo svojej funkcii usmerňuje, uľahčuje 
a schvaľuje závažné porušovanie ľudských práv, 
ktoré pácha IRGC. 

20. 2. 2023 

▼M23
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Fathollah Jomeiri je preto zodpovedný za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

204. KAAMFAR 
Behdad 

 دادهبرفماک

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: proku­
rátor Revolučnej 
prokuratúry 
v meste Karaj 

Behdad Kaamfar je prokurátorom Revolučnej 
prokuratúry v meste Karaj, ktorá koná vo veciach 
prejednávaných na Revolučnom súde v meste 
Karaj. 

V tejto funkcii je zodpovedný za represiu voči 
demonštrantom prostredníctvom prísnych sankcií 
vrátane trestu smrti. Iránske justičné orgány využí­
vajú najmä obvinenia z trestného činu „muháraba“ 
(nepriateľstva voči Bohu), za ktorý možno udeliť 
trest smrti z dôvodu namietania proti štátnym 
orgánom a ktorý sa často využíva na represiu 
voči demonštrantom. 

Kaamfar zastupoval prokuratúru aj vo veci 
z novembra/decembra 2022, v ktorej bolo 
mnoho demonštrantov usvedčených z údajných 
útokov proti jednotkám Basídž. V tomto procese 
Kaamfar doviedol stíhanie k uloženiu viacerých 
trestov smrti za trestný čin „muháraba“, ktorý 
dostali Mohammad Mehdi Karimi, Amid Mehdi 
Shokrollahi, Reza Aria Farzaneh Gharehassanlou, 
Hamid Gharehassanlou, Ali Moazzami Goudarzi 
a Hossein Mehdi Mohammadi. 

Keďže Behdad Kaamfar viedol tieto stíhania za 
takéto trestné činy v rozpore so zásadami spra­
vodlivosti, čím spôsobil smrť osôb, ktoré nesúhla­
sili s iránskym režimom, je zodpovedný za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

205. FATHI Murad 

 یحتفدارم

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: riaditeľ 
väzníc provincie 
Západný Azer­
bajdžan 

Murad Fathi je od 22. novembra 2022 riaditeľom 
väzníc provincie Západný Azerbajdžan. 

Predtým zastával rovnakú funkciu v provincii 
Kordestan. Vo väzniciach, ktoré sú pod jeho 
kontrolou, došlo v rokoch 2022/2023 k prípadom 
mučenia väzňov, ktoré v niektorých prípadoch 
viedlo k smrti zadržiavaných osôb v dôsledku 
mučenia a/alebo nedostatočnej zdravotnej staro­
stlivosti. Medzi väznenými a mučenými osobami 
sú aj demonštranti zatknutí v oboch uvedených 
provinciách. 

Keďže Murad Fathi sa podieľal na represii voči 
demonštrantom a dohliadal na mučenie vo väzni­
ciach, ktoré boli pod jeho kontrolou, čo v niekto­
rých prípadoch viedlo k smrti väzňov, je zodpo­
vedný za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

20. 2. 2023 

▼M23
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▼M24 

206. KHOSROU 
PANAH Abdol 
Hossein 

 هانپورسخنیسحلادبع

alias 
KHOSROW 
PANAH Abdul 
Hossein; KHOS­
ROPANAH 
Abdolhossein 

Dátum narode­
nia: 21.3.1966 

Miesto narode­
nia: Dezfúl, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: pred­
seda a tajomník 
Najvyššej rady 
kultúrnej revo­
lúcie 

Súvisiaci subjekt: 
Najvyššia rada 
kultúrnej revolú­
cie 

Abdol Hossein Khosrou Panah je konzervatívny 
klerik a od januára 2023 pôsobí vo funkcii pred­
sedu a tajomníka Najvyššej rady kultúrnej revolú­
cie. 

Najvyššia rada kultúrnej revolúcie podporila 
viacero projektov, ktoré oslabujú slobodu dievčat 
a žien a obmedzujú ich, pokiaľ ide o oblečenie 
a vzdelávanie. Jej zákony tiež diskriminujú 
menšiny, ako napríklad bahájcov. Je nástrojom 
presadzovania politík súčasného režimu a islamis­
tických názorov. 

Ako predseda a tajomník Najvyššej rady kultúrnej 
revolúcie je preto zodpovedný za závažné porušo­
vanie ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

207. ALAM-AL 
HODA Ahmad 

 ىدهلاملعدمحا

Dátum narode­
nia: 31.8.1944 

Miesto narode­
nia: Mašhad, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: piat­
kový imám 
Mašhadu 
a zástupca 
provincie 
Churásán Razawí 
v Rade expertov 

Ahmad Alam-Al Hoda je piatkovým imámom 
Mašhadu a zástupcom provincie Churásán Razawí 
v Rade expertov. 

Vo svojich prejavoch a v médiách sa podieľa na 
šírení nenávisti voči ženám, demonštrantom 
a náboženským menšinám. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

208. RASTINEH 
Ahmad 

 هنیتساردمحا

Dátum narode­
nia: 1980 

Miesto narode­
nia: provincia 
Bachtíárí, Irán 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: 
poslanec parla­
mentu a hovorca 
parlamentného 
výboru pre 
kultúru 

Ahmad Rastineh je poslancom iránskeho parla­
mentu (Madžles) a hovorcom jeho výboru pre 
kultúru. Výbor pre kultúru je dozorný orgán 
zodpovedný za kontrolu inštitúcií poverených 
„šírením kultúry morálnej bezúhonnosti a hidžábu“ 
a dohľad nad nimi. 

Presadzuje tvrdú líniu vo vzťahu ku kultúrnym 
zásadám islamskej revolúcie, najmä pokiaľ ide 
o ženy a nosenie závoja/hidžábu. Počas protestov 
v rokoch 2022 a 2023 vyzval k potvrdeniu 
zákona, ktorým sa iránskym ženám ukladá 
povinné nosenie závoja. Okrem toho podporoval 
vládnu kontrolu nad internetom a jeho opakované 
vypnutie. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

▼B
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209. KHAN 
MOHAMMADI 
Hodjatoleslam 
Ali 

 یلعملاسلااتجح
 ىدمحمناخ

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: hovorca 
Ústredia pre 
presadzovanie 
dobra a bránenie 
zlu 

Hodjatoleslam Ali Khan Mohammadi je 
hovorcom Ústredia pre presadzovanie dobra 
a bránenie zlu, zaradeného na zoznam EÚ. 

V rokoch 2022 a 2023 označil ako hovorca 
Ústredia pre presadzovanie dobra a bránenie zlu 
nenosenie hidžábu za zločin a presadzoval tvrdú 
líniu vo vzťahu ku kultúrnym zásadám islamskej 
revolúcie, najmä pokiaľ ide o ženy 
a nosenie závoja/hidžábu. Zo svojej pozície vyja­
dril svoju podporu legitimizácii represií voči akti­
vistom proti noseniu hidžábu a oslabovaniu práv 
a slobôd žien a dievčat. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

210. AKBARI 
Mohammad 
Sadegh 

 ىربکاقداصدمحم

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: pred­
seda súdu 
v provincii 
Mázandarán 

Mohammad Sadegh Akbari je predsedom súdu 
v provincii Mázandarán. 

V tejto funkcii je zodpovedný za rozsudky trestu 
smrti vynesené v nespravodlivých súdnych kona­
niach (bez právnych zástupcov a s vynútenými 
priznaniami) a za mučenie odsúdených. Počas 
protestov v rokoch 2022 a 2023 bol zodpovedný 
za zatvorenie obchodov, ktoré nedodržiavali 
zákony o hidžábe, a za odsúdenie na smrť 35- 
ročného duševne postihnutého demonštranta, 
ktorý údajne pálil korán. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

211. BARATI 
Morteza 

 یتاربیضترم

alias BARATI 
Qazi 

Dátum narode­
nia: 30.11.1962 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: pred­
sedajúci sudca 
úseku 1 revoluč­
ných súdov 
v Isfaháne 

Morteza Barati je predsedajúcim sudcom úseku 1 
revolučných súdov v Isfaháne. 

V januári 2023 odsúdil na smrť obesením prinaj­
menšom troch demonštrantov, ktorým uprel právo 
na spravodlivým proces. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

212. AL HOSSEINI 
Musa Asif 

 ینیسحلافصآیسوم

alias AL- 
HOSSEINI Asef 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: hlavný 
sudca úseku 1 
revolučných 
súdov v meste 
Karadž 
v provincii 
Álburz 

Musa Asif Al Hosseini je hlavným sudcom úseku 
1 revolučných súdov v meste Karadž v provincii 
Álburz. 

Súdne procesy pod jeho dohľadom prebiehajú 
v skrátenom konaní, bez dodržania základných 
práv obvinených a na základe priznaní získaných 
nátlakom alebo mučením. Počas protestov 
v rokoch 2022 a 2023 predsedal súdnym kona­
niam voči demonštrantom a vyniesol niekoľko 
rozsudkov trestu smrti, z ktorých dva, voči 
Muhammadovi Karamímu a Muhammadovi 
Hussajnímu boli aj vykonané. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

▼M24
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213. JALILI Vahid 

 یلیلجدیحو

Dátum narode­
nia: 1973 

Štátna prísluš­
nosť: iránska 

Pohlavie: muž 

Funkcia: vedúci 
pre kultúrne zále­ 
žitosti a politický 
vývoj vysielacej 
spoločnosti Irán­
skej republiky 
(IRIB) 

Je vedúcim pre kultúrne záležitosti a politický 
vývoj vysielacej spoločnosti Iránskej republiky 
(IRIB), zaradenej na zoznam EÚ. 

Počas protestov v rokoch 2022 a 2023 vysielala 
IRIB vynútené priznania zahraničných zajatcov. 
Vzhľadom na svoje popredné postavenie v IRIB 
sa priamo podieľa na oslabovaní ľudských práv 
zahraničných zajatcov a neľudskom zaobchádzaní 
s nimi. Je tiež zodpovedný za šírenie propagan­
distických priznaní na podporu režimu. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

▼M24



 

02011R0359 — SK — 20.03.2023 — 021.001 — 71 

Subjekty 

Meno Identifikačné údaje Dôvody Dátum zaradenia na 
zoznam 

▼M15 

1. Počítačová polí­
cia 

Miesto: Teherán 
(Irán) 
webová lokalita: 
http://www. 
cyberpolice.ir 

Iránska počítačová polícia, založená v januári 
2011, je jednotka polície Islamskej iránskej repub­
liky, na čele ktorej stojí Wahíd Madžíd. Od jej 
založenia do začiatku roku 2015 stál na jej čele 
Esmail Ahmadi-Moqaddam (zaradený do zozna­
mu). Ahmadi-Moqaddam zdôraznil, že počítačová 
polícia bude bojovať s kontrarevolučnými a disi­
dentskými skupinami, ktoré v roku 2009 využili 
internetové sociálne siete na rozpútanie protestov 
proti znovuzvoleniu prezidenta Mahmúda Ahma­
dínežáda. V januári 2012 počítačová polícia 
vydala nové smernice pre internetové kaviarne, 
podľa ktorých používatelia musia poskytnúť 
osobné informácie, ktoré majitelia kaviarní budú 
uchovávať šesť mesiacov, ako aj záznamy o webo­
vých stránkach, ktoré navštívili. Podľa týchto 
pravidiel musia tiež majitelia kaviarní nainštalovať 
uzavretý kamerový systém (CCTV) a získané 
záznamy uchovávať šesť mesiacov. Podľa týchto 
nových pravidiel môžu orgány získať záznamy, 
pomocou ktorých vystopujú aktivistov, či koho­
koľvek, koho považujú za hrozbu národnej 
bezpečnosti. 

V júni 2012 iránske médiá oznámili, že počíta­ 
čová polícia začne kroky na boj proti virtuálnym 
súkromným sieťam (VPNs). Počítačová polícia 
30. októbra 2012 zatkla blogera Sattára Beheštího 
bez zatykača za „činnosť proti národnej bezpeč­
nosti na sociálnych sieťach a Facebooku“. Beheští 
vo svojom blogu kritizoval iránsku vládu. Behe­ 
štího našli mŕtveho v jeho cele 3. novembra 2012 
a predpokladá sa, že ho príslušníci počítačovej 
polície umučili na smrť. Počítačová polícia je 
zodpovedná za mnoho zatknutí administrátorov 
skupiny Telegram v súvislosti s celoštátnymi 
protestmi z novembra 2019. 

12.3.2013 

▼M14 

2. Väznica Evin Adresa: Tehran 
Province, 
Tehran, District 
2, Dasht-e 
Behesht (Irán) 

Väznica Evin je detenčné centrum, v ktorom boli 
zadržiavaní politickí väzni a v ktorom v posled­
ných rokoch a desaťročiach opakovane dochá­
dzalo k závažnému porušovaniu ľudských práv 
vrátane mučenia. Vo väzení Evin boli a do istej 
miery stále sú zadržiavaní demonštranti 
z novembra 2019 ako politickí väzni. Väzňom 
vo väznici Evin sú odňaté základné procesné 
práva, a niekedy sú držaní v samoväzbe alebo 
v preplnených celách so zlými hygienickými 
podmienkami. Existujú podrobné správy 
o fyzickom a psychickom mučení. Zadržiavaným 
osobám sa odopiera kontakt s rodinou a práv­
nikmi, ako aj primeraná zdravotná starostlivosť. 

12.4.2021 

▼M4
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3. Väznica Fasha­
fouyeh (alias 
Greater Tehran 
Central Peniten­
tiary, Hasana­
bad-e Qom 
Prison, Greater 
Tehran Prison) 

Adresa: Tehran 
Province, Hasa­
nabad, Bijin 
Industrial Zone, 
Tehran, Qom 
Old Road (Irán) 

Tel. +98 21 5625 
8050 

Väznica Fashafouyeh je detenčné centrum určené 
pôvodne na zadržanie páchateľov trestných činov 
súvisiacich s drogami. V poslednom čase sa 
v ňom zadržiavajú aj politickí väzni, ktorí sú 
v niektorých prípadoch nútení byť v celách 
s drogovo závislými osobami. Životné a hygie­
nické podmienky sú veľmi zlé a chýbajú základné 
potreby, ako je čistá pitná voda. Počas protestov 
v novembri 2019 bolo vo väznici Fashafouyeh 
zadržiavaných niekoľko demonštrantov vrátane 
maloletých osôb. Podľa správ boli demonštranti 
z novembra 2019 vystavení vo väznici Fasha­
fouyeh mučeniu a neľudskému zaobchádzaniu, 
napr. tým, že im boli úmyselne spôsobené 
zranenia vriacou vodou a odopieralo sa im 
lekárske ošetrenie. Podľa správy organizácie 
Amnesty International o zásahu proti protestom 
v novembri 2019 boli vo väznici Fashafouyeh 
zadržiavané spolu s dospelými 15-ročné deti. 
Troch demonštrantov z novembra 2019, ktorí sú 
v súčasnosti zadržiavaní vo väznici Fashafouyeh, 
odsúdil súd v Teheráne na trest smrti. 

12.4.2021 

4. Väznica Rajaee 
Shahr (alias 
Rajai Shahr 
Prison, Rajais­
hahr, Raja’i 
Shahr, Reja’i 
Shahr, Rajayi 
Shahr, Gorhar­
dasht Prison, 
Gohar Dasht 
Prison) 

Adresa: Alborz 
Province, Karaj, 
Gohardasht, 
Moazzen Blvd 
(Irán) 

Tel. +98 26 3448 
9826 

Väznica Rajaee Shahr je od islamskej revolúcie 
v roku 1979 známa odopieraním ľudských práv 
vrátane krutého fyzického a psychického mučenia 
politických väzňov a väzňov svedomia, ako aj 
hromadnými popravami bez spravodlivého 
súdneho procesu. Po protestoch v novembri 
2019 boli vo väznici Rajaee Shahr vystavené 
krutému zaobchádzaniu stovky zadržaných osôb 
vrátane detí. Existujú dôveryhodné správy 
o mnohých prípadoch mučenia a iných foriem 
krutého trestu, a to aj v prípade maloletých osôb. 

12.4.2021 

▼M18 

5. Iránska mrav­
nostná polícia 

(alias Gasht-e- 
Ershad; Islamská 
usmerňovacia 
hliadka; usmer­ 
ňovacie hliadky) 

 داشرإىتشغ

Adresa: Vozara 
Street, corner of 
25th Street, 
District 6, 
Teherán (Irán) 

Mravnostná polícia je súčasťou iránskych síl 
presadzovania práva (LEF) a je osobitnou poli­
cajnou jednotkou, ktorá presadzuje prísne pravidlá 
obliekania žien vrátane povinného nosenia šatky. 
Mravnostná polícia použila proti ženám nezá­
konnú silu za nedodržiavanie zákonov iránskeho 
hidžábu, sexuálne a rodovo motivované násilie, 
svojvoľné zatýkanie a zadržiavanie, nadmerné 
násilie a mučenie. 
Dňa 13. septembra 2022 mravnostná polícia svoj­
voľne zatkla 22-ročnú Mahsu Aminiovú v Tehe­
ráne, údajne z dôvodu nesprávneho nosenia 
hidžábu. Mahsa Aminiová bola následne preve­
zená do sídla mravnostnej polície na „vzdelávaciu 
a orientačnú hodinu“. Podľa spoľahlivých správ 
a svedkov ju vo väzbe brutálne zbili a zle 
s ňou zaobchádzali, čo viedlo k jej hospitalizácii 

17.10.2022 

▼M14
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a jej smrti 16. septembra 2022. Násilné konanie 
mravnostnej polície sa neobmedzuje len na 
uvedený incident a bolo obšírne zdokumentované. 

Mravnostná polícia je preto zodpovedná za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

6. Milícia Basídž 
(alias Basij-e 
Mostazafan) 

 نیفعضتسمجیسب

Milícia Basídž je dobrovoľnícka polovojenská 
organizácia pôsobiaca v rámci Zboru islamských 
revolučných gárd (IRGC) s pobočkami v celom 
Iráne. 
Reakcia bezpečnostných síl na protesty v Iráne 
v septembri 2022 bola obzvlášť tvrdá, čo viedlo 
k úmrtiam viacerých ľudí. Milícia Basídž bola 
jednou zo síl, ktorej vláda nariadila, aby uvedené 
protesty zastavila. Jej členovia zranili a zabili 
niekoľko protestujúcich. 

Milícia Basídž je preto zodpovedná za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

17.10.2022 

7. Veliteľstvo 
kybernetickej 
obrany Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(CDC) 

 ىربیاسعافدهاگرارق

Adresa: Teherán 
(Irán) 
Telefón: 
+98 26 3448 9826­ 

Veliteľstvo kybernetickej obrany Zboru islam­
ských revolučných gárd (CDC) monitoruje 
webové sídla, e-maily a online aktivity jednotliv­
cov, ktorí sa považujú za politických oponentov. 

Počas protestov v Iráne v septembri 2022 
prevzalo CDC aktívnu úlohu v represívnych poli­
tikách iránskej vlády, a to aj identifikáciou a zatý­
kaním protestujúcich. 

CDC je preto zodpovedné za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

17.10.2022 

8. Sily presadzo­
vania práva Irán­
skej islamskej 
republiky (LEF) 
(alias NAJA; 
FARAJA) 

 یماظتنایهدنامرف
 یملاساىروهمج

 ناریا

Adresa: Teherán 
(Irán) 

Sily presadzovania práva Iránskej islamskej repub­
liky (LEF) sú uniformovanými policajnými silami. 

Očividné a závažné porušovanie ľudských práv zo 
strany LEF, ako je nerozlišujúce strieľanie ostrou 
muníciou do pokojných protestujúcich vrátane 
detí, bolo od začiatku protestov súvisiacich so 
smrťou Mahsy Aminiovej v polovici septembra 
2022 obšírne zdokumentované. Viac ako 70 prote­
stujúcich zomrelo a stovky osôb vrátane detí boli 
vážne zranené. Od začiatku demonštrácií policajné 
sily svojvoľne zadržali aj mnohých obhajcov 
ľudských práv a novinárov. 

LEF sú preto zodpovedné za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

17.10.2022 

▼M18
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▼M20 

9. The Basij 
Cooperative 
Foundation 
(družstevná 
nadácia Basídž) 
(alias Bonyad-eh 
Ta’avon-eh 
Basij) 

 جیسبنواعتداینب

Adresa: Teherán, 
Irán 

Typ subjektu: 
nadácia/ 
podniková sieť 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: IRGC, 
milícia Basídž 

Družstevná nadácia Basídž (BCF) je jednou 
z pobočiek milície Basídž (zaradenej na zoznam 
EÚ). 

BCF bola zriadená v roku 1996 a medzi jej úlohy 
patrí presadzovanie a podpora milície Basídž. 
Medzi činnosti BCF patrí financovanie milície 
Basídž (zaradenej na zoznam EÚ). 

BCF je preto spojená s milíciou Basídž, 
subjektom zodpovedným za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

10. Press TV 

 وتسرپ

Adresa: 4 East 
2nd St., Farhang 
Blvd., Saadat 
Abad, 19977- 
66411 Teherán, 
Irán 

Tel. č.: Tel.: 
+98 21 230 66 660 

e-mail: 
Presstv@pre­
sstv.ir 

Typ subjektu: 
štátny prevádz­
kovateľ televíz­
neho vysielania 

Press TV zodpovedná za produkciu a vysielanie 
vynútených priznaní zadržaných osôb vrátane 
novinárov, politických aktivistov a príslušníkov 
kurdskej a arabskej menšiny, ktoré predstavujú 
porušenie medzinárodne uznávaných práv na spra­
vodlivé súdne konanie a riadny proces. 

Press TV je preto zodpovedná za závažné porušo­
vanie ľudských práv v Iráne. 

14. 11. 2022 

11. Arvan Cloud 
(alias Abr Arvan; 
Noyan Abr 
Arvan Co.; 
Arwan 
Company; 
Arvancloud) 

 دولکنورآ

Adresa: Zafar St. 
Africa Blvd., 
Teherán, Irán 

Typ subjektu: 
súkromná 
spoločnosť 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: IRGC, 
iránske minister­
stvo informač­
ných a komuni­
kačných techno­
lógií 

Arvan Cloud je iránska IT spoločnosť, ktorá 
podporuje úsilie iránskej vlády o kontrolu 
prístupu na iránsky intranet. Od roku 2020 je 
významným partnerom v projekte iránskej vlády 
vo všeobecnosti, a najmä iránskeho ministra infor­
mačných a komunikačných technológií, ktorého 
cieľom je vytvoriť samostatnú iránsku verziu 
internetu. Takýto vnútroštátny intranet s prístupo­
vými bodmi na globálny internet pomôže kontro­
lovať tok informácií medzi iránskym intranetom 
a globálnym internetom. 

Spoločnosť Arvan Cloud je zapojená do cenzúry 
a úsilia iránskej vlády o vypnutie internetu 
v reakcii na nedávne protesty v Iráne. Spoločnosť 
Arvan Cloud je tiež spojená s osobami zodpoved­
nými za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne, najmä zo strany iránskeho ministra infor­
mačných a komunikačných technológií, ktorý je 
zaradený na zoznam EÚ. 

14. 11. 2022 

▼M4
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▼M21 

12. Vysielacia 
spoločnosť Irán­
skej islamskej 
republiky (IRIB) 

 ىاميسوادصنامزاس
 یملاساىروهمج

 ناريا

Adresa: Jamejam 
Street, Valiasr 
Avenue, 19395- 
3333 Tehran, 
Iran 

Typ subjektu: 
štátna vysielacia 
spoločnosť 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Vysielacia spoločnosť Iránskej islamskej repub­
liky (IRIB) je štátna vysielacia spoločnosť noto­
ricky známa ako hlásna trúba režimu. 

IRIB je zodpovedná za produkciu a vysielanie 
vynútených priznaní zadržaných osôb vrátane 
novinárov, politických aktivistov a príslušníkov 
kurdskej a arabskej menšiny, čím porušuje medzi­
národne uznávané práva na spravodlivé súdne 
konanie a riadny proces. 

IRIB je preto zodpovedná za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

12.12.2022 

▼M22 

13. Ravin Academy 

 نیواریمداکآ

Miesto registrá­
cie: Teherán, 
Irán 

Dátum registrá­
cie: 2019 

Registračné 
čislo: 49135 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Second 
Floor, No. 36, 
Naqdi Street, 
North Sohrevardi 
Street, Shahid 
Ghandi-Niloufar 
Neighborhood, 
Teherán, Irán 

Ravin Academy je iránska kybernetická bezpeč­
nostná spoločnosť, ktorá poskytuje vzdelávanie 
a odbornú prípravu v oblasti kybernetickej 
bezpečnosti v obranných aj ofenzívnych oblas­
tiach, ako aj školenia hackerov. 

Okrem toho Ravin Academy pôsobí v mene irán­
skeho ministerstva spravodajských služieb (MOIS) 
a Zboru islamských revolučných gárd (IRGC) 
a podporuje ich pri nábore hackerov. 

Hackeri vyškolení na Ravin Academy sa podieľali 
na priamom narušovaní komunikácie demon­ 
štrantov proti iránskemu režimu, čím tieto protesty 
potláčali. 

Ravin Academy je preto zodpovedná za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

14. Súkromná 
akciová spoloč­
nosť Samane 
Gostar Sahab 
Pardaz 

 رتسگناماستکرش
 ابزادرپباحس

 دودحمتیلوئسم

alias Sahab 
Pardaz 

 زادرپباحس

Miesto registrá­
cie: Teherán, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: 

No. 22, Khor­
ramshahr Street, 
Teherán 

North Shohvardi 
Street, Korrams­
hahr Street, 
Number 24, 
Floor 1, Teherán 

Súkromná akciová spoločnosť Samane Gostar 
Sahab Pardaz je spoločnosť so sídlom v Iráne, 
ktorá poskytuje služby filtrovania sociálnych 
médií. 

Pre vládu Iránu vykonáva činnosti cenzúry 
a dozoru, ktorými sa zakazuje, obmedzuje alebo 
penalizuje uplatňovanie slobody prejavu alebo 
zhromažďovania zo strany občanov Iránu alebo 
sa obmedzuje ich prístup k tlačovým alebo audio­
vizuálnym médiám, a to aj počas demonštrácií 
v roku 2022. 

Súkromná akciová spoločnosť Samane Gostar 
Sahab Pardaz je preto zodpovedná za závažné 
porušovanie ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M4
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15. Communications 
Regulatory 
Authority (CRA) 
(Úrad pre regu­
láciu komunikač­
ných služieb) 

 تاررقموتاطابترا
 نامزاسمیظنت

 ییویدار

alias Communi­
cation Regulation 
Authority (CRA) 

Miesto registrá­
cie: Teherán, 
Irán 

Súvisiaci subjekt: 
iránske minister­
stvo pre infor­
mačné a komuni­
kačné techno­
lógie (ICT) 

Úrad pre reguláciu komunikačných služieb (CRA) 
je pod dohľadom iránskeho ministerstva pre infor­
mačné a komunikačné technológie (ICT). CRA 
plní požiadavky iránskej vlády a filtruje interne­
tový obsah prostredníctvom špionážneho softvéru 
SIAM. 

Počas demonštrácií v roku 2022 využíval svoju 
kontrolu nad prístupom na internet a mobilnými 
telefónmi na sledovanie demonštrantov a podrobný 
popis aktivít disidentov a demonštrantov, ktorý 
poskytoval orgánom na účely svojvoľného využi­
tia. CRA je teda zodpovedný za podporu represií 
voči pokojným demonštrantom, novinárom, 
obhajcom ľudských práv, študentom a ďalším 
osobám, ktoré obhajujú svoje legitímne práva. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

16. Headquarters for 
Enjoining Right 
and Forbidding 
Evil (Ústredie 
pre presadzo­
vanie dobra 
a bránenie zlu) 

 فورعمهبرماداتس
 رکنمزایهنو

alias Office for 
Enjoining Right 
and Forbidding 
Evil; Headquar­
ters for the 
Promotion of 
Virtue and 
Prevention of 
Vice; Setad-PV 

 وپداتس

Typ subjektu: 
vládna inštitúcia 

Miesto registrá­
cie: Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Súvisiace osoby: 
GOLPAYE­
GANI Seyyed 
Mohammed 
Saleh Hashemi, 
vedúci Ústredia 
pre presadzo­
vanie dobra 
a bránenie zlu 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Sily 
presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) 

Ústredie pre presadzovanie dobra a bránenie zlu je 
vládna inštitúcia zodpovedná za stanovenie 
a presadzovanie extrémne prísnych modelov sprá­
vania v spoločnosti. 

Táto vládna inštitúcia mala v roku 2022 rozhodu­
júci vplyv na stanovenie nových a prísnejších 
mravnostných predpisov pre ženy, ktoré predsta­
vujú jasné porušenie ich ľudských práv. Okrem 
toho zohráva ústrednú úlohu pri vytváraní 
systému monitorovania žien a mužov, ktorí tieto 
predpisy nedodržiavajú, a ich často brutálneho 
sankcionovania. Tieto prísne predpisy následne 
extrémnym spôsobom presadzujú Sily presadzo­
vania práva Iránskej islamskej republiky (LEF) 
(a konkrétne jej mravnostná polícia) zaradené do 
zoznamu EÚ. 

Ústredie pre presadzovanie dobra a bránenie zlu je 
preto zodpovedné za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22
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17. Imen Sanat 
Zaman Fara 
Company (spo­
ločnosť Imen 
Sanat Zaman 
Fara) 

 تعنصنمیاتکرش
 ارفنامز

Adresa: Shahrak- 
e-Jafar Abad-e- 
Jangal Rd, Nase­
riyeh, Teherán, 
Irán; 

Number 16, 
Kolezar alley, 
Farsian Street, 
Shahid Rezaiee 
Street, Azadegan 
Autobahn, Tehe­
rán, Irán; 

Number 16, 
Gholshan 14, 
Golestan Boule­
vard, Negarestan 
Boulevard, Sham 
Abad, Teherán, 
Irán 

Typ subjektu: 
súkromná 
spoločnosť 

Miesto registrá­
cie: Irán 

Dátum registrá­
cie: 2010 

Číslo preukazu 
totožnosti: 
103201991293 
(Irán) 

Číslo registrač­
ného dokumentu 
spoločnosti: 
369541 (Irán) 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Súvisiace osoby: 
Mohammad 
Zandi Aliabadi, 
predseda predsta­
venstva; 

Hossein Zandi 
Aliabadi, 
podpredseda 
predstavenstva; 

Fatemeh Haghs­
henas, generálny 
riaditeľ 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Sily 
presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) 

Spoločnosť Imen Sanat Zaman Fara je iránska 
spoločnosť, ktorá pre iránske bezpečnostné sily 
vyrába a dováža bezpečnostné vybavenie. 

Iránske bezpečnostné sily toto vybavenie použí­
vajú na násilné potláčanie pokojných demonštrácií 
vrátane protestov, ktoré nasledovali po smrti 22- 
ročnej Mahsá Aminiovej v roku 2022 a ktoré 
viedli k mučeniu alebo smrti najmenej 516 
demonštrantov, z čoho aspoň 70 bolo detí. 

Spoločnosť Imen Sanat Zaman Fara je preto 
zodpovedná za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22
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18. Iránske špeciálne 
policajné sily 

 داپهژیوىورین
 تشحو

alias NOPO; 
Iránske protitero­
ristické špeciálne 
sily; Niroo-ye 
Vizhe Pasdar-e 
Velayat; 
Špeciálne strážne 
sily najvyššieho 
vodcu; Provinčné 
špeciálne sily; 
Špeciálne protite­
roristické sily 

Adresa: Irán 

Typ subjektu: 
policajné sily 

Miesto registrá­
cie: Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Súvisiace osoby: 
Mohsen Ebra­
himi (veliteľ) 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: iránske 
špeciálne 
jednotky, Sily 
presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) 

Iránske špeciálne policajné sily (NOPO) sú 
poddivíziou iránskych špeciálnych jednotiek 
a Síl presadzovania práva Iránskej islamskej 
republiky (LEF). Ide o dobre vycvičené špeciali­
zované jednotky, ktoré sa často povolávajú 
na ukončenie protestov. 

Tieto jednotky použili počas protestov v roku 
2022, ktoré nasledovali po smrti 22-ročnej 
Mahsá Aminiovej, proti neozbrojeným demon­ 
štrantom, aj ženám a deťom, nadmerné násilie 
a smrtiacu silu, napr. tak, že do nich strieľali 
z automatických zbraní. 

Iránske špeciálne policajné sily sú preto zodpo­
vedné za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

23.1.2023 

19. Radis Vira 
Tejarat Co 

 اریوسیدارتکرش
 تراجت

Adresa: Pasdaran 
St., West Gilan 
St., No. 5, Unit 
1, Corner of 
Mohed Dou 
Alley, Teherán 

Typ subjektu: 
poskytovateľ 
fyzickej bezpeč­
nosti, súkromný 
podnik 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Súvisiace osoby: 
Abbas Azarpen­
dar, generálny 
riaditeľ Radis 
Vira Tejarat Co 
a regionálny 
riaditeľ Tiandy 
Technologies 
v Iráne 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) a Sily 

Radis Vira Tejarat Co je iránskym zastúpením 
spoločnosti Tiandy Technologies. Úzke väzby 
medzi spoločnosťami ilustruje skutočnosť, že 
generálny riaditeľ Radis Vira Tejarat Co Abbas 
Azarpendar je tiež regionálnym riaditeľom Tiandy 
Technologies v Iráne. Spoločnosť Radis Vira 
Tejarat Co je v Iráne kľúčovým sprostredkova­
teľom, ktorý poskytuje iránskej vláde najpokroči­
lejšie sledovacie vybavenie. 

Toto vybavenie používali počas protestov, ktoré 
nasledovali po tom, ako Mahsa Aminiová v polo­
vici septembra 2022 zahynula v policajnej väzbe, 
iránske bezpečnostné sily vrátane Zboru islam­
ských revolučných gárd (IRGC), jeho jednotiek 
Basídž a Síl presadzovania práva Iránskej islam­
skej republiky (LEF) na brutálne potlačenie celo­
národných demonštrácií, čo viedlo k mučeniu 
a smrti minimálne 516 demonštrantov, z čoho 
aspoň 70 bolo detí. 

Spoločnosť Radis Vira Tejarat Co je preto zodpo­
vedná za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22



 

02011R0359 — SK — 20.03.2023 — 021.001 — 79 

Meno Identifikačné údaje Dôvody Dátum zaradenia na 
zoznam 

presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) 
(zákazníci), 
spoločnosť Pars 
Ertebat Afzar Co 
(distribútor) 

20. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Shohada 
v provincii 
Západný Azer­
bajdžan 

 ءادهش

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Západný 
Azerbajdžan, 
Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Západný 
Azerbajdžan, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Shohada pôsobí v provincii 
Západný Azerbajdžan. 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Habib Shahsavari, ktorý sa nachádza na zozname 
EÚ. 

Regionálna jednotka IRGC Shohada viedla počas 
protestov v roku 2022 operácie proti demon­ 
štrantom v kurdských regiónoch Iránu. 
Od 15. novembra 2022 sa takéto operácie proti 
demonštrantom konkrétne uskutočňovali v mestách 
Západného Azerbajdžanu Piranshahr, Mahabad 
a Bukan. Jednotky IRGC počas týchto operácií 
používali neprimeranú silu. Pri operáciách IRGC 
boli od 15. novembra 2022 v meste Mahabad 
usmrtené minimálne štyri osoby a v meste 
Bukan aspoň 12 osôb. 

Regionálna jednotka IRGC Shohada je preto 
zodpovedná za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

23.1.2023 

21. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Hazrat 
Nabi Akram 
v provincii 
Kermanšah 

 مرکایبنترضح

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Kerman­ 
šah, Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Hazrat Nabi Akram pôsobí 
v provincii Kermanšah. 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Bahman Reyhani, ktorý sa nachádza na zozname 
EÚ. 

V provincii Kermanšah došlo počas protestov 
v roku 2022 k násilným zásahom iránskych 
bezpečnostných síl vrátane IRGC. 

Regionálna jednotka IRGC Hazrat Nabi Akram je 
preto zodpovedná za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22
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revolučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Kermanšah, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

22. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Quds 
v provicii Gilan 

 سدق

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Gilan, 
Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Gilan, Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Quds pôsobí v provicii Gilan. 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Mohammad Abdollahpour, ktorý sa nachádza 
v zozname EÚ. 

V provincii Gilan došlo počas protestov v roku 
2022 k násilným zásahom iránskych bezpečnost­
ných síl vrátane IRGC. 

Regionálne jednotky Quds sú preto zodpovedné 
za závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

23. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Karbala 
v provicii 
Mazandaran 

 ىلابرک

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Mazan­
daran, Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Mazandaran, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Karbala v provicii Mazandaran 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Siavash Moslemi, ktorý sa nachádza na zozname 
EÚ. 

Počas protestov roku 2022 viedla táto jednotka 
operácie proti demonštrantom v provincii Mazan­
daran. Pri týchto operáciách použila proti demon­ 
štrantom neprimeranú silu a násilie. 

Regionálna jednotka Karbala IRGC je preto 
zodpovedná za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22
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24. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Seyyed 
al-Shohada 
v provicii 
Teherán 

 دیسءادهشلا

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Teherán, 
Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Teherán, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Seyyed al-Shohada v provicii 
Teherán 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Ahmad Zulqadr, ktorý sa nachádza na zozname 
EÚ. 

Násilie, ktoré iránske bezpečnostné sily vrátane 
IRGC použili proti protestom v roku 2022 v Tehe­
ráne, bolo obzvlášť intenzívne a neprimerané. 

Regionálna jednotka IRGC Seyyed al-Shohada je 
preto zodpovedná za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

25. Operačná 
základňa Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Karbala 

 لابرک

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: juhozá­
padný Irán (pro­
vincie Chúzistan, 
Lorestan, 
a Kohgílúje 
a Bojer-Ahmad) 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Operačná základňa (regionálne veliteľstvo) Zboru 
islamských revolučných gárd (IRGC) v Karbale 
pôsobí v juhozápadnom Iráne a pokrýva provincie 
Chúzistan, Lorestan, a Kohgílúje a Bojer-Ahmad. 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Ahmad Kadem, ktorý sa nachádza na zozname 
EÚ. 

Počas protestov v roku 2022 viedla jednotka 
operácie proti demonštrantom, najmä v provin­
ciách Chúzistan a Lorestan vrátane mesta Chorra­
mábad v provincii Lorestan. Jednotky IRGC 
použili počas týchto operácií proti demonštrantom 
neprimeranú silu, pričom strieľali ostrou muní­
ciou. 

Operačná základňa IRGC Karbala je preto zodpo­
vedná za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

23.1.2023 

▼M22



 

02011R0359 — SK — 20.03.2023 — 021.001 — 82 

Meno Identifikačné údaje Dôvody Dátum zaradenia na 
zoznam 

26. Operačná 
základňa Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Quds 

 سدق

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Operačná základňa Zboru islamských revolučných 
gárd (IRGC) Quds je regionálnym veliteľstvom 
v juhovýchodnom Iráne a zastrešuje provinciu 
Kerman a provinciu Sistan a Balučistan. 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Mohammad Karami, ktorý sa nachádza 
na zozname EÚ. 

V provincii Sistan a Balučistan došlo počas 
protestov v roku 2022 k jedným z najnásilnejších 
zásahov iránskych bezpečnostných síl vrátane 
IRGC. Hlavné mesto provincie Zahedan bolo 
30. septembra 2022 dejiskom „krvavého piatku“, 
keď bezpečnostné sily spustili paľbu ostrou muní­
ciou do demonštrantov, ktorí sa začali zhromaž­ 
ďovať v Zahedane v čase piatkovej modlitby. 
Postrelených a zabitých bolo najmenej 70 demon­ 
štrantov. Odvtedy násilie voči účastníkom neskor­ 
ších protestov pokračuje. 

Operačná základňa IRGC Quds je preto zodpo­
vedná za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

23.1.2023 

27. Operačná 
základňa Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Najaf-e- 
Ashraf 

 فجنفرشلاا

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Operačná základňa Zboru islamských revolučných 
gárd (IRGC) (regionálne veliteľstvo) Najaf-e- 
Ashraf zastrešuje provincie Kermanšáh, Hamedan 
a Ilam. 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Mohammad Nazar Azimi, ktorý sa nachádza 
na zozname EÚ. 

V provincii Kermanšáh došlo počas protestov 
v roku 2022 k násilným zásahom iránskych 
bezpečnostných síl vrátane IRGC. 

Operačná základňa IRGC Najaf-e-Ashraf je preto 
zodpovedná za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

23.1.2023 
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28. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Valiasr 
v provicii 
Chúzistan 

 یلورصع

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Chúzis­
tan, Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Chúzistan, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Valiasr pôsobí v provicii 
Chúzistan 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Hassan Shahvarpour, ktorý sa nachádza 
na zozname EÚ. 

Regionálna jednotka IRGC Valiasr je zodpovedná 
za masakre demonštrantov v Chúzistane 
v novembri 2020. Okrem toho viedla počas 
protestov v roku 2022 v Iráne operácie proti 
demonštrantom, a to najmä v meste Izeh. 
Jednotky IRGC použili pri týchto operáciách 
neprimeranú silu, čoho výsledkom bolo zabitie 
demonštrantov. 

Regionálna jednotka IRGC Valiasr je preto zodpo­
vedná za závažné porušovanie ľudských práv 
v Iráne. 

23.1.2023 

29. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Hazrat 
Abufazl 
v provincii 
Lorestan 

 لضفلاوباترضح

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Lores­
tan, Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Lorestan, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Hazrat Abufazl pôsobí 
v provincii Lorestan. 

Počas protestov v roku 2022 viedla operácie proti 
demonštrantom v kurdských regiónoch Iránu. 
Operácie sa konkrétne uskutočnili v meste Chor­
ramabád v provincii Lorestan. Jednotky IRGC 
použili pri týchto operáciách neprimeranú silu, 
pričom do demonštrantov strieľali ostrou muní­
ciou. 

Regionálna jednotka IRGC Hazrat Abufazl je 
preto zodpovedná za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 
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30. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Beit-al- 
Moqadas 
v provincii 
Kurdistan 

 تيبسدقملا

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Kurdis­
tan, Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Kurdistan, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Beit-al-Moqadas pôsobí 
v provincii Kurdistan. 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Sadegh Hosseini, ktorý sa nachádza na zozname 
EÚ. 

Počas protestov v roku 2022 viedla jednotka 
operácie proti demonštrantom v kurdských regió­
noch Iránu. Tieto operácie proti demonštrantom sa 
od 15. novembra 2022 uskutočnili konkrétne 
v mestách v provincii Kurdistan a v mestách 
západného Azerbajdžanu Sanandaj, Kamyaran 
a Saqqez. Jednotky IRGC počas týchto operácií 
použili neprimeranú silu. Pri operáciách IRGC 
bolo od 15. novembra 2022 v meste Sanandaj 
zabitých minimálne sedem osôb, v meste 
Kamyaran minimálne dve osoby a v meste 
Saqqez aspoň dve osoby. 

Regionálna jednotka IRGC Beit-al-Moqadasje 
preto zodpovedná za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

23.1.2023 

31. Regionálna 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) Salaman 
v provincii 
Sistan a Balu­ 
čistan 

 ناملس

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Sistan 
a Balučistan, 
Irán 

Typ subjektu: 
vojenská 
jednotka Zboru 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Miesto registrá­
cie: Sistan 
a Balučistan, 
Irán 

Hlavné miesto 
vykonávania 
činnosti: Irán 

Ďalšie súvisiace 
subjekty: Zbor 
islamských revo­
lučných gárd 
(IRGC) 

Regionálna jednotka Zboru islamských revoluč­
ných gárd (IRGC) Salaman zastrešuje provinciu 
Sistan a Balučistan. 

Veliteľom tejto jednotky je brigádny generál 
Amanollah Garshasbi, ktorý sa nachádza 
na zozname EÚ. 

V Sistane a Balučistane došlo počas protestov 
v roku 2022 k jedným z najnásilnejších zásahov 
iránskych bezpečnostných síl vrátane IRGC. 
Hlavné mesto provincie Zahedan bolo 
30. septembra 2022 dejiskom „krvavého piatku“, 
keď bezpečnostné sily spustili paľbu ostrou muní­
ciou do demonštrantov, ktorí sa začali zhromaž­ 
ďovať v Zahedane v čase piatkovej modlitby. 
Postrelených a zabitých bolo najmenej 70 demon­ 
štrantov. Odvtedy násilie voči demonštrantom 
pokračuje. 

Regionálna jednotka IRGC Salaman je preto 
zodpovedná za závažné porušovanie ľudských 
práv v Iráne. 

23.1.2023 
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▼M23 

32. Družstevná 
nadácia síl presa­
dzovania práva 
Iránskej islam­
skej republiky 
(LEF) 

 اجارفنواعتداینب

 اجاننواعتداینب

(alias Družstevná 
nadácia NAJA) 

Adresa: Marz­
daran Blvd, 
Teherán, Irán 

Typ subjektu: 
Družstevná 
nadácia spojená 
so silami presa­
dzovania práva 
Iránskej islam­
skej republiky 

Súvisiace 
subjekty: Sily 
presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) (alias 
NAJA; 
FARAJA) 

 یماظتنایهدنامرف
 یملاساىروهمج

 ناریا

Družstevná nadácia síl presadzovania práva Irán­
skej islamskej republiky (LEF) je hospodárske 
družstvo pod kontrolou síl LEF (známych aj ako 
NAJA) zaradených na zoznam EÚ, ktoré pôsobí 
v iránskych odvetviach energetiky, stavebníctva, 
služieb, technológií a bankovníctva. 

Družstevná nadácia LEF je významným prvkom 
financovania LEF a predstavuje de facto finančný 
holding, ktorý poskytuje a usmerňuje finančné 
prostriedky a využíva sa na obchádzanie sankcií. 
Okrem toho je družstevná nadácia so svojimi 
dcérskymi podnikmi jedným z mála výhradných 
dodávateľov, ktorí sa podieľajú na výrobe 
a dovoze vybavenia používaného na potláčanie 
protestov v Iráne. 

Družstevná nadácia LEF teda poskytuje silám 
LEF finančné zdroje a vybavenie na represiu, 
ktoré túto podporu využívajú na závažné porušo­
vanie ľudských práv. 

Družstevná nadácia LEF je preto zodpovedná za 
závažné porušovanie ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

33. Inštitút policajnej 
vedy a sociálnych 
štúdií 

 مولعهاگشهوژپ
 تاعلاطمویماظتنا

 اجارفیعامتجا

Miesto registrá­
cie: Teherán, 
Irán 

Adresa: 
QCC3+HPP 
District 3, Tehe­
rán, provincia 
Teherán, Irán 

Typ subjektu: 
Inštitút spojený 
so silami presa­
dzovania práva 
Iránskej islam­
skej republiky 
(LEF) 

Inštitút policajnej vedy a sociálnych štúdií spojený 
so silami presadzovania práva Iránskej islamskej 
republiky (LEF) (známymi aj ako NAJA), ktoré 
sú zaradené na zoznam EÚ, vyrába „drony na 
riešenie nepokojov“, ktoré sily presadzovania 
práva využívajú na potláčanie pokojných demon­ 
štrácií. Okrem toho inštitút podporuje a realizuje 
výskum využívania dronov na policajné účely. 

Inštitút policajnej vedy a sociálnych štúdií je 
spojený s iránskymi silami presadzovania práva 
a poskytuje vybavenie, ktoré sa využíva na 
závažné porušovanie ľudských práv. 

Je preto zodpovedný za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. 2. 2023 

▼M4
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Súvisiace 
subjekty: Sily 
presadzovania 
práva Iránskej 
islamskej repub­
liky (LEF) (alias 
NAJA; FARA­
JA) 

▼M24 

34. Najvyššia rada 
kultúrnej revolú­
cie 

Súvisiace osoby: 
KHOSROU 
PANAH Abdol 
Hossein (pred­
seda a tajomník) 

Najvyššia rada kultúrnej revolúcie je politickým 
orgánom režimu, ktorý zodpovedá za prípravu 
a formulovanie strategických politík a plánov 
v oblasti vedy, vzdelávania, náboženstva 
a výskumu. 

Táto rada podporila niekoľko projektov, ktoré 
oslabujú slobodu dievčat a žien a obmedzujú 
ich, pokiaľ ide o oblečenie a vzdelávanie. Jej 
rozhodnutia tiež diskriminujú menšiny, ako 
napríklad bahájcov. Je nástrojom presadzovania 
politík súčasného režimu. 

Je preto zodpovedná za závažné porušovanie 
ľudských práv v Iráne. 

20. marec 2023 

▼M23



 

02011R0359 — SK — 20.03.2023 — 021.001 — 87 

PRÍLOHA II 

Webové stránky s informáciami o príslušných úradoch a adresa Európskej 
komisie na zasielanie oznámení 

▼M17 
BELGICKO 

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy_areas/peace_and_security/sanctions 

BULHARSKO 

https://www.mfa.bg/en/EU-sanctions 

ČESKO 

www.financnianalytickyurad.cz/mezinarodni-sankce.html 

DÁNSKO 

http://um.dk/da/Udenrigspolitik/folkeretten/sanktioner/ 

NEMECKO 

https://www.bmwi.de/Redaktion/DE/Artikel/Aussenwirtschaft/embargos- 
aussenwirtschaftsrecht.html 

ESTÓNSKO 

https://vm.ee/et/rahvusvahelised-sanktsioonid 

ÍRSKO 

https://www.dfa.ie/our-role-policies/ireland-in-the-eu/eu-restrictive-measures/ 

GRÉCKO 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

ŠPANIELSKO 

https://www.exteriores.gob.es/es/PoliticaExterior/Paginas/ 
SancionesInternacionales.aspx 

FRANCÚZSKO 

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/ 

CHORVÁTSKO 

https://mvep.gov.hr/vanjska-politika/medjunarodne-mjere-ogranicavanja/22955 

TALIANSKO 

https://www.esteri.it/it/politica-estera-e-cooperazione-allo-sviluppo/politica_ 
europea/misure_deroghe/ 

CYPRUS 

https://mfa.gov.cy/themes/ 

LOTYŠSKO 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITVA 

http://www.urm.lt/sanctions 

LUXEMBURSKO 

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/ 
organisations-economiques-int/mesures-restrictives.html 

▼M2
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MAĎARSKO 

https://kormany.hu/kulgazdasagi-es-kulugyminiszterium/ensz-eu-szankcios- 
tajekoztato 

MALTA 

https://foreignandeu.gov.mt/en/Government/SMB/Pages/SMB-Home.aspx 

HOLANDSKO 

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

RAKÚSKO 

https://www.bmeia.gv.at/themen/aussenpolitik/europa/eu-sanktionen-nationale- 
behoerden/ 

POĽSKO 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/sankcje-miedzynarodowe 

https://www.gov.pl/web/diplomacy/international-sanctions 

PORTUGALSKO 

https://www.portaldiplomatico.mne.gov.pt/politica-externa/medidas-restritivas 

RUMUNSKO 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVINSKO 

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi 

SLOVENSKO 

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FÍNSKO 

https://um.fi/pakotteet 

ŠVÉDSKO 

https://www.regeringen.se/sanktioner 

Adresa na zasielanie oznámení Európskej komisii: 

European Commission 

Directorate-General for Financial Stability, Financial Services and Capital 
Markets Union (DG FISMA) 

Rue de Spa 2 

B-1049 Brussels, Belgium 

E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu 
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PRÍLOHA III 

Zoznam vybavenia, ktoré by sa mohlo použiť na vnútornú represiu, podľa 
článku 1a 

1. Strelné zbrane, strelivo a súvisiace príslušenstvo: 

1.1 strelné zbrane, ktoré sa neuvádzajú v časti ML 1 a ML 2 Spoločného 
zoznamu vojenského materiálu; 

1.2 strelivo osobitne určené pre strelné zbrane uvedené v bode 1.1 a časti 
a súčasti osobitne určené pre ne; 

1.3 zameriavače zbraní, ktoré nepodliehajú kontrole podľa Spoločného 
zoznamu vojenského materiálu. 

2. Bomby a granáty, ktoré nepodliehajú kontrole podľa Spoločného zoznamu 
vojenského materiálu. 

3. Tieto vozidlá: 

3.1 vozidlá vybavené vodným delom, špeciálne určené alebo upravené na 
zvládanie nepokojov; 

3.2 vozidlá špeciálne určené alebo upravené tak, aby s využitím elektriny 
odrážali útoky demonštrantov; 

3.3 vozidlá osobitne určené alebo upravené na odstraňovanie barikád vrátane 
stavebných strojov s balistickou ochranou; 

3.4 vozidlá osobitne určené na prepravu alebo prevoz väzňov a/alebo 
zadržaných osôb; 

3.5 vozidlá osobitne určené na rozmiestňovanie pohyblivých zátarás; 

3.6 časti a súčasti vozidiel uvedených v bodoch 3.1 až 3.5, osobitne urče­
ných na zvládanie nepokojov. 

Poznámka 1 Táto položka nezahŕňa vozidlá osobitne určené na proti­
požiarne účely. 

Poznámka 2 Na účely bodu 3.5 výraz „vozidlá“ zahŕňa aj prívesy. 

4. Výbušné látky a súvisiace vybavenie: 

4.1 vybavenie a prístroje osobitne určené na vyvolanie výbuchov elektric­
kými alebo neelektrickými prostriedkami vrátane zápalných súprav, 
rozbušiek, zapaľovačov, zosilňovačov a zápalnej šnúry a súčasti 
osobitne určené pre ne; s výnimkou tých, ktoré sú osobitne určené na 
osobitné komerčné použitie spočívajúce vo využívaní výbušnín na 
uvádzanie do činnosti alebo ovládanie iných zariadení alebo prístrojov, 
ktorých funkciou nie je spôsobenie výbuchov (napr. nafukovače 
airbagov v autách, prepäťové poistky ovládačov hasiacich zariadení); 

4.2 výbušné náplne na lineárne rezanie, ktoré nepodliehajú kontrole podľa 
Spoločného zoznamu vojenského materiálu; 
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4.3 ostatné výbušniny, ktoré nepodliehajú kontrole podľa Spoločného 
zoznamu vojenského materiálu a súvisiace látky: 

a. amatol; 

b. nitrocelulóza (s obsahom dusíka viac než 12,5 %); 

c. nitroglykol; 

d. tetranitrát pentaerytritolu (PETN); 

e. chlorid pikrylu; 

f. 2,4,6-trinitrotoluén (TNT). 

5. Ochranné vybavenie, ktoré nepodlieha kontrole podľa časti ML 13 Spoloč­
ného zoznamu vojenského materiálu: 

5.1 ochranný odev, ktorý poskytuje balistickú ochranu a / alebo ochranu 
proti bodným ranám; 

5.2 prilby poskytujúce balistickú ochranu a/alebo ochranu proti šrapnelom, 
prilby a štíty používané pri zásahoch proti nepokojom a nepriestrelné 
štíty. 

Poznámka: táto položka nezahŕňa: 

— vybavenie osobitne určené na športové činnosti; 

— vybavenie osobitne určené na plnenie požiadaviek bezpečnosti pri 
práci. 

6. Simulátory na výcvik používania strelných zbraní, iné ako tie, ktoré podlie­
hajú kontrole podľa časti ML 14 Spoločného zoznamu vojenského materiálu, 
a softvér osobitne určený pre ne. 

7. Vybavenie na nočné videnie, termooptické prístroje a elektrónkové zosilňo­
vače obrazu iné ako tie, ktoré podliehajú kontrole podľa Spoločného 
zoznamu vojenského materiálu. 

8. Žiletkový ostnatý drôt. 

9. Vojenské nože, bojové nože a bodáky s čepeľou dlhšou ako 10 cm. 

10. Zariadenia osobitne určené na výrobu položiek uvedených v tomto zozname. 

11. Osobitná technológia na vývoj, výrobu alebo použitie položiek uvedených 
v tomto zozname. 

▼M2



 

02011R0359 — SK — 20.03.2023 — 021.001 — 91 

PRÍLOHA IV 

Zariadenia, technológie a softvér podľa článkov 1b a 1c 

Všeobecná poznámka 

Táto príloha sa bez ohľadu na jej obsah nevzťahuje na: 

a) zariadenia, technológie alebo softvér, ktoré sú uvedené v prílohe I k naria­
deniu Rady (ES) č. 428/2009 ( 1 ) alebo v Spoločnom zozname vojenského 
materiálu, ani na 

b) softvér, ktorý je navrhnutý tak, aby ho mohol užívateľ inštalovať bez ďalšej 
zásadnej pomoci dodávateľa a ktorý je všeobecne dostupný verejnosti tak, že 
sa bez obmedzení predáva zo zásob v maloobchodných predajniach formou: 

i) pultového predaja; 

ii) zásielkového predaja; 

iii) elektronických transakcií, ani na 

iv) telefonických objednávok, ani na 

c) softvér, ktorý je vo verejnej sfére. 

Kategórie A, B, C, D a E odkazujú na kategórie uvedené v nariadení (ES) 
č. 428/2009. 

„Zariadenia, technológie a softvér“, na ktoré sa odkazuje v článku 1b: 

A. Zoznam zariadení 

— zariadenia hĺbkovej kontroly paketov (Deep Packet Inspection) 

— zariadenia na odpočúvanie sietí vrátane systémov riadenia odpočúvania 
(Interception Management Systems – IMS) a zariadenia na uchovávanie 
údajov (Data Retention Link Intelligence equipment) 

— zariadenia na sledovanie rádiových frekvencií 

— zariadenia na rušenie sieťovej a satelitnej komunikácie 

— zariadenia na diaľkové infikovanie 

— zariadenia na rozpoznávanie/spracúvanie reči 

— zariadenia na odpočúvanie alebo sledovanie IMSI ( 2 ), MSISDN ( 3 ), 
IMEI ( 4 ) a TMSI ( 5 ) 

▼M2 

( 1 ) Nariadenie Rady (ES) č. 428/2009 z 5. mája 2009, ktorým sa stanovuje režim Spoločen­
stva na kontrolu vývozov, prepravy, sprostredkovania a tranzitu položiek s dvojakým 
použitím (Ú. v. EÚ L 134, 29.5.2009, s. 1). 

( 2 ) IMSI je akronym pre International Mobile Subscriber Identity (medzinárodné označenie 
mobilného účastníka). Ide o jedinečný identifikačný kód pre každé zariadenie mobilnej 
telefónie, ktorý je integrovaný do karty SIM a umožňuje jej identifikáciu cez siete GSM 
a UMTS. 

( 3 ) MSISDN je akronym pre Mobile Subscriber Integrated Services Digital Network Number 
(číslo mobilného účastníka digitálnej siete integrovaných služieb). Ide o číslo, ktoré 
jednoznačne identifikuje účastníka v mobilnej sieti GSM alebo UMTS. Jednoducho 
povedané ide o telefónne číslo karty SIM v mobilnom telefóne a identifikuje teda 
mobilného účastníka rovnako ako IMSI, avšak aj v prípade hovorov, ktoré sú cez 
neho smerované. 

( 4 ) IMEI je akronym pre International Mobile Equipment Identity (medzinárodné označenie 
mobilného zariadenia). Ide o číslo, ktoré jednoznačne identifikuje mobilné telefóny 
v sieťach používajúcich štandardy GSM, WCDMA a IDEN. Väčšinou sa nachádza 
vytlačené v priestore pre batériu telefónu. Odpočúvanie možno nasmerovať prostredníc­
tvom jeho čísla IMEI, ako aj IMSI a MSISDN. 

( 5 ) TMSI je akronym pre Temporary Mobile Subscriber Identity (dočasné označenie mobil­
ného účastníka). Tento identifikátor sa medzi mobilným telefónom a sieťou prenáša 
najčastejšie.
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— Taktické zariadenia na odpočúvanie a sledovanie SMS ( 1 ), GSM ( 2 ), 
GPS ( 3 ), GPRS ( 4 ), UMTS ( 5 ), CDMA ( 6 ) a PSTN ( 7 ) 

— zariadenia na odpočúvanie a sledovanie DHCP ( 8 ), SMTP ( 9 ) a GTP ( 10 ) 

— zariadenia na rozpoznávanie a profilovanie vzorcov 

— zariadenia na vzdialené forenzné činnosti 

— zariadenia s mechanizmami spracúvania sémantických informácií 

— zariadenia na dekódovanie zabezpečenia typu WEP a WPA 

— odpočúvacie zariadenie pre proprietárny a štandardný protokol IP (VoIP) 

B. Nepoužíva sa 

C. Nepoužíva sa 

D. „Softvér“ na „vývoj“, „výrobu“ alebo „použitie“ zariadenia vyššie uvedeného 
v bode A. 

E. „Technológie“ na „vývoj“, „výrobu“ alebo „použitie“ zariadenia vyššie 
uvedeného v bode A. 

Zariadenia, technológie a softvér, ktoré patria do uvedených kategórií, patria do 
tejto prílohy len v rozsahu, v akom sa na ne vzťahuje všeobecný opis „systémy 
na odpočúvanie a sledovanie internetovej, telefonickej alebo satelitnej komuni­
kácie“. 

Na účely tejto prílohy sa pod „sledovaním“ rozumie získavanie, extrakcia, dekó­
dovanie, nahrávanie, spracúvanie, analýza a archivácia obsahu telefonátov alebo 
sieťových dát. 

▼M2 

( 1 ) SMS – systém krátkych textových správ (Short Message System). 
( 2 ) GSM – globálny systém pre mobilnú komunikáciu (Global System for Mobile Commu­

nications). 
( 3 ) GPS – globálny pozičný systém (Global Positioning System). 
( 4 ) GPRS – technológia pre mobilný prenos dát (General Package Radio Service). 
( 5 ) UMTS – univerzálny systém mobilnej telekomunikácie (Universal Mobile Telecommu­

nication System). 
( 6 ) CDMA – viacnásobný prístup s kódovým delením (Code Division Multiple Access). 
( 7 ) PSTN – verejná komutovaná telefónna sieť (Public Switch Telephone Networks). 
( 8 ) DHCP – systém dynamického prideľovania adries IP (Dinamyc Host Configuration 

Protocol). 
( 9 ) SMTP – jednoduchý protokol prenosu elektronickej pošty (Simple Mail Transfer Proto­

col). 
( 10 ) GTP – protokol tunelovania GPRS (GPRS Tunneling Protocol).
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